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Za tehni¢no pomo¢€ na vseh drugih trgih, prosimo, glej Tehni¢na podpora v tem priro€niku.

Varnostne informacije

Zaradi vaSe lastne varnosti in varnosti drugih ter za prepre€evanje poSkodb naprave in
vozil, na katerih se uporablja, je pomembno, da vse osebe, ki upravljajo napravo ali
prihajajo v stik z njo, preberejo in razumejo varnostna navodila, navedena v tem
priro¢niku.

Za servisiranje vozil so potrebni Stevilni postopki, tehnike, orodja in deli, pa tudi spretnosti
osebe, ki opravlja delo. Zaradi velikega Stevila testnih aplikacij in razli€ic izdelkov, ki jih
je mogoce preizkusiti s to opremo, ne moremo predvideti ali podati nasvetov ali
varnostnih sporocil, ki bi zajemala vse okoliS€ine. Avtomobilski tehnik je odgovoren za
poznavanje sistema, ki se testira. Kljuénega pomena je uporaba ustreznih servisnih
metod in testnih postopkov. Bistveno je, da se testi izvajajo na ustrezen in sprejemljiv
nacin, ki ne ogroza vase varnosti, varnosti drugih v delovhem obmocdju, uporabljene
naprave ali vozila, ki se testira.

Pred uporabo naprave vedno preberite in upoStevajte varnostna sporocila in ustrezne
preskusne postopke, ki jih je doloCil proizvajalec vozila ali opreme, ki jo presku$ate.
Napravo uporabljajte samo tako, kot je opisano v tem priro€niku. Preberite, razumite in
upostevajte vsa varnostna sporocila in navodila v tem priro¢niku.

Varnostna sporocila

Varnostna sporocila so namenjena preprecevaniju telesnih poskodb in poSkodb opreme.
Vsa varnostna sporocila so predstavljena z signalno besedo, ki oznacuje stopnjo
nevarnosti.

/ANEVARNOST
Oznacuje neposredno nevarno situacijo, ki lahko, e se ji ne izognemo, povzro¢i smrt ali
hude poskodbe upravljavca ali mimoidocih.

/\ OPOZORILO
Oznacuje potencialno nevarno situacijo, ki lahko, ¢e se ji ne izognemo, povzroc€i smrt ali
hude poskodbe upravljavca ali mimoidocih.

Varnostna navodila

Varnostna sporocila v tem dokumentu zajemajo situacije, ki jih je Autel poznal v €asu
objave. Autel ne more poznati, oceniti ali vam svetovati glede vseh moznih nevarnosti.
Prepricati se morate, da nobeno stanje ali servisni postopek, s katerim se srecate, ne
ogroza vaSe osebne varnosti.


mailto:support@autel.com

/ANEVARNOST
Ko motor deluje, poskrbite, da bo servisni prostor DOBRO PREZRACEVAN ali pa na
izpudni sistem motorja namestite sistem za odstranjevanje izpuSnih plinov iz stavbe.
Motorji proizvajajo ogljikov monoksid, strupen plin brez vonja, ki povzro€a pocasnejsi
reakcijski ¢as in lahko povzroci resne telesne poskodbe ali smrt.

.@ Ni priporoéljivo uporabljati slusalk pri visoki glasnosti
Dolgotrajno poslusanje pri visoki glasnosti lahko povzrogi izgubo sluha.

AVarnostna opozorila

Avtomobilske teste vedno izvajajte v varnem okolju.

Nosite zascitna ocala, ki ustrezajo standardom ANSI.

Oblacila, lase, roke, orodje, preskusno opremo itd. drzite stran od vseh gibljivih ali
vroCih delov motorja.

Vozilo upravljajte v dobro prezratevanem delovnem prostoru, saj so izpusni plini
strupeni.

Prestavite menjalnik v poloZzaj PARK (za samodejni menjalnik) ali NEVTRALNO (za
ro¢ni menjalnik) in se prepricajte, da je parkirna zavora zategnjena.

Pred pogonska kolesa postavite bloke in med testiranjem vozila nikoli ne puscajte
brez nadzora.

Pri delu v blizini vzigalne tuljave, razdelilnega pokrova, vzigalnih kablov in sveck
bodite Se posebej previdni. Te komponente med delovanjem motorja ustvarjajo
nevarne napetosti.

V blizini imejte gasilni aparat, primeren za gasenje pozarov z bencinom, kemikalijami
in elektri¢nimi napravami.

Ne priklju€ujte ali odklapljajte nobene preskusne opreme, medtem ko je kontakt
vklopljen ali motor deluje.

Preskusno opremo hranite suho, Cisto in brez olja, vode ali masti. Po potrebi
zunanjost opreme o istite z blagim detergentom na Cisti krpi.

Ne vozite vozila in upravljajte preskusne opreme hkrati. Vsaka motnja pozornosti
lahko povzroci nesreco.

Glejte servisni prirocnik za vozilo, ki ga servisirate, in upoStevajte vse diagnosti¢ne
postopke in previdnostne ukrepe. NeupoStevanje tega lahko povzroci telesne
poskodbe ali poSkodbo preskusne opreme.

Da bi se izognili poskodbam preskusne opreme ali ustvarjanju napacnih podatkov,

se prepriCajte, da je akumulator vozila popolnoma napolnjen in da je povezava z
DLC vozila ¢ista in varna.



® Preizkusne opreme ne postavljajte na razdelilnik v vozilu. Mo€ne elektromagnetne
motnje lahko poSkodujejo opremo.
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1 Uporaba tega priroc¢nika

Ta priro¢nik vsebuje navodila za uporabo naprave.

Nekatere ilustracije v tem priro€niku lahko vsebujejo module in dodatno opremo, ki ni
vklju€ena v vas sistem.

1.1 Konvencije

Uporabljajo se naslednje konvencije:

1.1.1 Krepko besedilo

Krepko besedilo se uporablja za oznacevanje izbirnih elementov, kot so gumbi in
moznosti menija.

Primer:

o Dotaknite se V redu.

1.1.2 Opombe in pomembna sporocila
1.1.2.1 Opombe
OPOMBA vsebuje koristne informacije, kot so dodatna pojasnila, nasveti in komentarji.
1.1.2.2 Pomembno
POMEMBNO oznacuje situacijo, ki lahko, ¢e se ji ne izognete, povzro¢i poskodbo
tabli€cnega racunalnika ali vozila.
1.1.3 Hiperpovezave

Hiperpovezave so na voljo v elektronskih dokumentih. Modro poSevno besedilo oznacuje
hiperpovezavo, ki jo je mogoce izbrati; modro pod¢rtano besedilo oznacuje povezavo do
spletnega mesta ali povezave do e-postnega naslova.



1.1.4 llustracije

llustracije, uporabljene v tem priro¢niku, so vzoréne, dejanski zaslon za testiranje se
lahko razlikuje glede na vsako preizkuSano vozilo. Za pravilno izbiro mozZnosti
upostevajte naslove menijev in navodila na zaslonu.

1.1.5 Postopki

Ikona puscice oznaduje postopek. Primer:

» lzklop tabliénega racunalnika MaxiSys
1. Dolgo pritisnite (pritisnite in drzite) gumb za vklop/zaklepanje.
2. Dotaknite se Moznost izklopa.
3. Dotaknite se V redu.



2 Splosni uvod

Obstajata dva glavne komponente sistema MaxiSys:
e Tableta MaxiSys — centralni procesor in monitor za sistem.

e MaxiFlash VCMI2 — Vmesnik za komunikacijo in merjenje vozil 2.

Ta priro€nik opisuje konstrukcijo in delovanje teh naprave in kako delujejo skupaj, da bi
zagotovili diagnosti¢ne resitve.

2.1 Tableta MaxiSys

2.1.1 Opis funkcije

[~ - 0 -

Slika 2-1 Tabli¢ni ra¢unalnik MaxiSys, pogled od spredaj

13,7-palcéni TFT-LCD kapacitivni zaslon na dotik
Senzor svetlobe okolice — zazna svetlost okolice

LED-dioda za napajanje — glejte Tabela 2-1 Opis LED-lu¢ke za napajanje za
podrobnosti

Sprednja kamera

Vgrajen mikrofon

Tabela 2-1 Opis LED-Ilu¢ke za napajanje



LED- Barv

N Opis
lué a
e Sveti zeleno, ko se tabli¢ni racunalnik polni in je raven
napolnjenosti baterije nad 90 %.
Zelena

e Sveti zeleno, ko je tabli¢ni racunalnik vklopljen in je
raven napolnjenosti baterije nad 20 %.

Sveti rumeno, ko se tabli¢ni racunalnik polni in je raven

Napajanje | Rumena | ... nienosti baterije pod 90 %.

e Sveti rdeCe, ko je tabli¢ni racunalnik vklopljen in je

Rdes raven napolnjenosti baterije pod 20 %.
eca
e Sveti rdece, ko tabli¢ni racunalnik po vklopu ali med

polnjenjem kaze nepravilnosti.

Kamera

Opis funkcije: Uporablja se za identifikacijo podatkov o vozilu, kot sta skeniranje VIN
in fotografiranje vozila.

Vpliv na zasebnost: Zbira podatke o VIN vozilu in jih nalozi na platformo v oblaku za
identifikacijo modela vozila, letnika, tipa motorja itd.

Nadzor dovoljenj: Dovoljenja za dostop do kamere je mogo€e onemogoditi v
sistemskih nastavitvah (Pot: Nastavitve > Sistemske nastavitve > Zasebnost >
Upravitelj dovoljenj > Kamera).

Mikrofon

Opis funkcije:

1. Uporablja se za pomocnika tehnika umetne inteligence.

2. Uporablja se za snemanje zvoka in videa prek naprave in njene kamere.
Vpliv na zasebnost:

1. Zbira podatke o uporabnikovem glasu za prepoznavanje govora in pretvorbo govora
v besedilo; podatke shranjuje lokalno ali jih nalaga na platformo v oblaku.

2. Lokalno shranjuje posnete glasovne podatke iz snemalnika in kamere.

Nadzor dovoljenj: Dovoljenja za dostop do mikrofona je mogo¢e onemogociti v
sistemskih nastavitvah (Pot: Nastavitve > Sistemske nastavitve > Zasebnost >
Upravitelj dovoljenj > Mikrofon).
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Slika 2-2 Tabli¢ni racunalnik MaxiSys, pogled od zadaj

Vrata priklopne postaje
Govornik

Zlozljivo stojalo — raztegne se od zadaj, da omogoCa prostorocno gledanje
tabli€¢nega racunalnika

9. Zadnja kamera
10. Bliskavica fotoaparata
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Slika 2-3 Tablica MaxiSys, pogled od zgoraj
11. Priklju€ek za slusalke
12. Vrata USB
13. Vrata USB
14. Reza za mini SD kartico

15. Vrata HDMI (visokologljivostni multimedijski vmesnik)



16. Polnilna vrata tipa C
17. Vhodna vrata za enosmerno napajanje

18. Gumb za vklop/zaklepanje — dolg pritisk za vklop/izklop tabli¢nega racunalnika;
kratek pritisk za izklop in zaklep zaslona

2.1.2 Priklopna postaja
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Slika 2-4 Priklopna postaja

1. Priklju¢ek za enosmerni tok — priklju¢i se na adapter AC/DC za napajanje
2. Polnilna postaja — drzi tablico za optimalen ogled in priro€no polnjenje

3. Indikatorska lu¢ka stanja

Indikatorska lu¢ka se odraza razlicno glede na spodaj opisano stanje tabli¢nega
racunalnika:

A. Zelena lucka — baterija tablice je zadostna (290 %)
B. Rumena lu¢ka — raven baterije je med 0 % in 90 %

@ OPOMBA
Prepricajte se, da na polnilni postaji ni majhnih kovinskih ali drugih prevodnih delov, da
preprecite poskodbe polnilnika in tabli€nega racunalnika zaradi kratkega stika.

2.1.3 Viri energije
Tabli¢ni racunalnik se lahko napaja iz katerega koli od naslednjih virov:

o Notraniji baterijski paket
e Napajalnik AC/DC

e Mocd vozila



e Napajalnik tipa C

@ POMEMBNO
Baterije ne polnite, ko je temperatura nizja od 0 °C (32 °F) ali visja od 45 °C (113 °F).

2.1.3.1 Notranji baterijski paket

Tabliéni racunalnik se lahko napaja z notranjo polnilno baterijo, ki ob polnitvi zagotavlja
dovolj energije za priblizno 10 ur neprekinjenega delovanja.

2.1.3.2 Napajalnik AC/DC

Tabliéni racunalnik lahko napajate iz elektricne vtiCnice z napajalnikom AC/DC.
Napajalnik AC/DC polni tudi notranjo baterijo.

2.1.3.3 Moc¢ vozila

Tabli¢ni racunalnik se lahko napaja iz pomoznega napajalnika ali drugega priklju¢ka za
enosmerni tok na testnem vozilu prek neposredne kabelske povezave. Napajalni kabel
vozila se priklju€i na priklju¢ek za enosmerni tok na zgorniji strani tabli¢nega racunalnika.

2.1.3.4 Napajalnik tipa C

Ta tabli¢ni racunalnik se lahko napaja s prilozenim kablom USB Type-C. Podpira hitro
polnjenje USB Type-C 45 W (15 V/3 A) PD (power delivery), ¢e vas$ napajalnik podpira
protokol PD.

2.1.4 Tehni€ne specifikacije

Tabela 2-2 Specifikacije tablice

Predmet Opis

Operacijski sistem Android 13

Procesor Osemjedrni procesor

Spomin 12 GB RAM in 512 GB vgrajenega pomnilnika

Prikaz 13,7-paléni zaslon z zasc¢ito proti bleS€anju (2176 x 1600)




Predmet

Opis

Povezljivost

Wi-Fi x 2 (802.11 a/b/g/n/ac/ax 2x2 MIMO)
BT V5.2 + EDR

GPS

USB 2.0 (dva USB gostitelja tipa A)

USB tipa C (uporablja se za polnjenje tablice ali
povezavo z racunalnikom za prenos podatkov)

e HDMI 2.0
e SD kartica (podpora do 256 GB)
e Zadaj: 16 milijonov slikovnih pik, samodejno ostrenje
Kamera z bliskavico
e Spredaj: 16 Megapiksel
. e Merilnik pospeska gravitacije
Senzorji .
® Senzor zunanje svetlobe (ALS)
e Mikrofon
Zvok
o Dvojni zvocniki
Vnos / 1zhod o )
e 3-pasovni ali 4-pasovni 3,5 mm prikljucek za sluSalke
e Polnjenje prek 12V 6A DC napajalnika
e Prilozena priklopna postaja
Napajanje in baterija e Hitro polnjehje USB Typ(.a:C. 45 W (15 VI3 A) Pp
(Power Delivery). PrepriCajte se, da napajalnik
podpira protokol PD.
e 18000 mAh 3,8V litij-polimerna baterija mAh
e Vhod za enosmerni tok: 12V/6A
Vhodna napetost e Vhod USB-C: najveé 15 V/3 A (podpira tudi 9 V/3 A

ali 5 V/3 A)

Del
elovna 0d 0°C do 50°C (od 32°F do 122°F)
temperatura
T t
emperatura od -10°C do 60°C (od 14°F do 140°F)
shranjevanja
Dimenzije 366,5 mm (14,43 palca) x 281,7 mm (11,09 palca) x 34
(ZxHx D) mm (1,34 palca)
Teza 2115,4 g (4,66 Ibs.)




Predmet Opis

PLC J2497, 1SO-15765, SAE-J1939, ISO-14229 UDS,
SAE-J2411 Single Wire Can (GMLAN), 1SO-11898-2,
ISO-11898-3, SAE-J2819 (TP20), TP16, 1SO-9141, ISO-
14230, SAE-J2610 (Chrysler SCI), UART Echo Byte,
Protokoli SAE-J2809 (Honda Diag-H), SAE-J2740 (GM ALDL),
SAE-J1567 (CCD BUS), Ford UBP, Nissan DDL UART
with Clock, BMW DS2, BMW DS1, SAE J2819 (VAG
KW81), KW82, SAE J1708, SAE-J1850 PWM (Ford SCP),
SAE-J1850 VPW (GM Class2), 1SO 13400, CAN FD

Tabela 2-3 Specifikacije priklopne postaje

Predmet Opis

Vhodna napetost Enosmerni tok 12 V/6 A

Delovna temperatura od 0°C do 45°C (od 32°F do 113°F)

Temperatura od -20°C do 60°C (od -4°F do 140°F)

shranjevanja

Dimenzije 395,7 mm (15,58 palca) x 136,2 mm (5,36 palca) x 54
(8xVxG) mm (2,13 palca)

Teza 1020,3 g (2,25 Ibs.)

2.2 MaxiFlash VCMI2

2.2.1 Opis funkcije
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Slika 2-5 VCMI2 Pogled od zgoraj

1. Vtiénice za multimeter
2. Vrata USB



3. Kavelj

4. Vhodna vrata za enosmerno napajanje

5. Gumb za vklop

MaxiFlash VCMI2
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Slika 2-6 VCMI2 Pogled od spredaj

LED-lu¢ka za napajanje — glejte Tabela 2-4 Opis za podrobnosti

LED lucka baterije — glejte Opis LED-diode baterije za podrobnosti

8. LED generatorja valovnih oblik — sveti zeleno, ko deluje v nacinu generatorja

valovnih oblik

9. multimetra — sveti zeleno, ko deluje v na¢inu multimetra

10. LED osciloskopa — utripa zeleno, ko deluje v nacinu osciloskopa

11. LED dioda vozila — glejte Tabela 2-6 Opis LED-diode vozila za podrobnosti

@ POMEMBNO

Ne odklapljajte programirne naprave, medtem ko sveti LED lugka stanja vozila. Ce se
programiranje prekine, ko je raunalnik vozila prazen ali le delno programiran, modula

morda ne bo mogoce obnoviti.
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12.
13.
14.
15.
16.
17.

Ethernetna vrata

Slika 2-7 Pogled od spodaj na VCMI2

Prikljucek za podatke vozila (DB26-pinski)

Vhodni kanal A
Vhodni kanal B
Vhodni kanal C
Vhodni kanal D

Tabela 2-4 Opis LED-diode za napajanje

LED- Barv .
o Opis
lué a
Ob vklopu se samodejno zasveti rumeno, ko se VCMI2
Rumena

samodejni test.

Napajanj | Zelena

Sveti zeleno, ko je VCMI2 vklopljen.

e
Rded o Lucka sveti rdeCe, ko pride do sistemske napake.
ecCa
e Utripa rdeCe, ko se VCMI2 nadgrajuje.
Tabela 2-5 Opis LED-diode baterije
LED- B
N arv Opis
lué a
e Utripa zeleno, ko se VCMI2 polni.
Zelena e  Sveti zeleno, ko je baterija popolnoma napolnjena ali ko
je raven napolnjenosti nad 50 %.
R Sveti rumeno, ko je raven napolnjenosti baterije nad 25 %,
Baterija umena 1 vendar pod 50 %.
o Lucka svetirdece, ko je raven napolnjenosti baterije nad
[s) [v)
Rde&a 10 %, vendar pod 25 %.
e Utripa rdeCe, ko je raven napolnjenosti baterije pod
10 %.

Tabela 2-6 Opis LED-diode vozila




LED- Barv .
- Opis
lué a
e Sveti zeleno, ko je priklju¢en prek kabla USB.
Zelena e Utripa zeleno med komunikacijo prek kabla
USB/ethernet.
e Sveti modro, ko je naprava povezana prek
) Modra ethernetnega kabla/Bluetooth.
Vozilo e Utripa modro med komunikacijo prek Bluetootha.
e Sveti neprekinjeno cijanno, ko je vzpostavijena
ci povezava prek omrezja Wi-Fi.
ian
e Utripa cijan barvo med komunikacijo prek omreZja Wi-
Fi.
2.2.1.1 Komunikacijske zmogljivosti

VCMI2 podpira komunikacijo Bluetooth (BT), Wi-Fi in USB. Podatke o vozilu lahko
prena8a na tablico s kabelsko povezavo ali brez nje. Na odprtih obmogjih je delovni
doseg oddajnika prek komunikacije BT do 100 m. Delovni doseg komunikacije 5G Wi-Fi
je do 100 m. Ce se signal izgubi zaradi prekinitve dosega, se komunikacija vzpostavi, ko
je tablica v dosegu.

2.2.1.2 Merilna zmogljivost

VCMI2 je zasnovan s funkcijami multimetra, osciloskopa, generatorja valovnih oblik in
pregleda vodil. Meri lahko parametre, kot so napetost, upor, tok, frekvenca signala in

napetostno-Casovna karakteristika signala, rezultati pa so prikazani na tablici.

2.2.1.3 ZmoZnost programiranja

VCMI2 je programski vmesnik PassThru, ki je skladen s standardoma D-PDU, SAE
J2534 in RP1210. Z uporabo posodobljene programske opreme proizvajalca originalne
opreme lahko zamenja obstojeCo programsko opremo/vdelano programsko opremo v
elektronskih krmilnih enotah (ECU), programira nove ECU-je in odpravlja tezave z

voznostjo in emisijami, ki jih nadzoruje programska oprema.

2.2.2 Viri energije

VCMI2 se lahko napaja iz naslednjih virov:

e Mocd vozila

e Napajalnik AC/DC

e Vgrajena polnilna baterija




2.2.2.1 Moé vozila

VCMI2 deluje na 12/24 V napajanju vozila, ki se napaja prek podatkovnega prikljuka
vozila. Naprava se vklopi, kadar je priklju¢ena na priklju¢ek za podatkovno povezavo
(DLC), ki je skladen z OBD II/EOBD. Pri vozilih, ki niso skladna z OBDII/EOBD, se lahko
naprava napaja iz pomoznega adapterja za vti¢nico ali drugega ustreznega priklju¢ka na
testnem vozilu z uporabo pomoznega napajalnega kabla.

2.2.2.2 Napajalnik AC/DC
VCMI2 se lahko napaja iz stenske vti¢nice z uporabo AC/DC napajalnika.
2.2.2.3 Vgrajena baterija

VCMI2 lahko napaja tudi vgrajena baterija s kapaciteto 3750 mAh.

2.2.3 Tehniéne specifikacije

Tabela 2-7 Specifikacije VCMI2

Predmet Opis
e BTV50+EDR
I e USB20
Komunikacije e WiFi5G
e Ethernet

Brezzicna frekvenca | 5 GHz

e 3750 mAh litij-polimerna baterija

Napajanje in baterija o Polnjenje prek 12 V enosmernega napajanja

Delovna
temperatura
Temperatura
shranjevanja

od 0°C do 50°C (od 32°F do 122°F)

od -20°C do 60°C (od -4°F do 140°F)




Predmet Opis

Dimenzije 200,3 mm (7,89 ") x 192,8 mm (7,59 ") x 39,9 mm (1,57
$xVxG) ")
Teza 1160,7 g (2,56 Ibs.)

2.3 Komplet dodatne opreme

2.3.1 Glavni kabel

VCMI2 se lahko napaja prek glavnega kabla Autel V2.0 (ikona V2.0 je vidna na kablu),
ko je priklju€en na vozilo, ki je skladno z OBDII/EOBD. Glavni kabel povezuje VCMI2 s
priklju¢kom za podatkovno povezavo (DLC) vozila, prek katerega lahko VCMI2 prenasa
podatke o vozilu na tablico.

Slika 2-8 Glavni kabel V2.0

(#) OPOMBA
MaxiFlash VCMI2 je mogoce prikljuciti samo z glavnim kablom Autel V2.0. Za prikljuCitev

MaxiFlash VCMI2 NE uporabljajte drugih glavnih kablov Autel.

2.3.2 Adapterji tipa OBDI (neobvezno)

Izbirni adapterji tipa OBDI so namenjeni vozilom brez OBDII. Uporabljeni adapter je
odvisen od tipa testiranega vozila. Spodaj so prikazani najpogostej$i adapterji. (Adapteriji
se prodajajo lo€eno. Za podrobnosti se obrnite na svojega distributerja.)



J

Chrysler-16

Mazda-17

Volkswagen/
Audi-2+2

Mitsubishi/

Benz-38

Hyundai-12+16

2.4 Drugi dodatki

Kabel USB 2.0 V2 (ikona V2 je vidna na kablu)

Poveze tabli¢ni racunalnik z VCMI2.

Napajalnik za izmeni¢ni/enosmerni tok (12 V)

Priklju¢i tablicni racunalnik na zunanji AC/DC
napajalnik za napajanje.

Pomozni adapter za vti¢nico

Napaja tabli¢ni racunalnik ali VCMI2 prek povezave z
adapterjem za dodatno napajanje v vozilu, saj
nekatera vozila brez OBDIl ne morejo zagotavljati
napajanja prek priklju¢ka DLC.




Objemni kabel

Napaja tablico ali VCMI2 prek povezave z
akumulatorjem vozila.

USB-adapter za Ethernet

Funkcijo omrezne povezave je mogoCe dosedi s to
napravo.

Kabel USB tipa C

Podpira polnjenje.

Rezervna varovalka x2

Varnostna naprava za adapter za pomozno vti¢nico.




3 Zacetek

PrepriCajte se, da ima tabli¢ni raCunalnik dovolj napajanja ali da je priklju€en na zunanji
vir napajanja (glejte Viri energije).

3.1 Moc se poveca

Za vklop naprave dolgo pritisnite (pritisnite in drzite) gumb za vklop/zaklepanje v
zgornjem desnem kotu tabli€nega racunalnika. Podrsnite navzgor od spodnjega dela
zaklenjenega zaslona, da odprete zaslon menija opravil MaxiSys.

= B @&

Diagnostics DviI Service VID

ADAS

W,

Measurement Update

Slika 3-1 Meni opravil MaxiSys

1. Gumbi aplikacij
2. Gumbi za lokator in navigacijo

3. lkone stanja

@ opomBA
Priporocljivo je, da zaslon zaklenete, ko ga ne uporabljate, da zas¢itite podatke v sistemu
in prihranite energijo.

Skoraj vse operacije na tablicnem racunalniku se upravljajo prek zaslona na dotik.
Navigacija na zaslonu na dotik je vodena po menijih, kar omogo¢&a hiter dostop do
testnega postopka ali podatkov, ki jih potrebujete, prek vrste vprasanj in mozZnosti.
Podrobni opisi struktur menijev so na voljo v poglavjih za vsako aplikacijo.



3.1.1 Gumbi aplikacij

Spodnja tabela na kratko opisuje vsako od aplikacij v sistemu MaxiSys.

Tabela 3-1 Uporaba

Gumb Ime Opis
DVI Pred diagnozo tehniki opravijo celovit pregled z omi in
zabelezijo rezultate. Glejte Digitalni pregled vozil.
Diagnostika Dostopa do diagnosti¢nih funkcij. Glejte Diagnostika
VID Dostopi do zaslona za vnos VIN ali zaslona za potrditev
podatkov o vozilu. Glejte /dentifikacija .
Servis Dostopi do menija servisnih funkcij. Glejte Servis.
ADAS Dostopi do menija sistemov ADAS. Glejte ADAS.
=\ g Programska orodja, ki merijo parametre sistema vozila,
@a ... 9" | ar i
wh= erjenje vkljuéno z napetostjo, upornostjo in tokom, ter spremljajo
- aktivnost signalov. Glejte Merjenje.

) - Dostopa do shranjenih podatkov o servisu, strankah in
(= Upravitelj . . . . - -
[y odatkov vozilu, vklju€no s podrobno diagnostiko vozila in zapisi o

- | P testih. Glejte Upravitelj podatkov.
. ye.
ey | Autel Cloud Do:stopa do platforme Autel Cloud. Glejte #&i=! F#£2Y5/
iR, .
. Dostopi do menija Test baterije z dvema funkcijama,
; ‘ Preizkus - . . . .
4 .\ vkljuéno s testom v vozilu in testom zunaj vozila. Glejte
baterije . y
Preizkus baterije.
Nastavitve Dostopi do menija sistemskih nastavitev in sploSnega

menija tablicnega racunalnika. Glejte Nastavitve.

Posodobitev

Dostopi do menija za posodobitev sistemske

programske opreme. Glejte Posodobitve.




inklinometer

merjenje viSine voznje vozil Mercedes- Benz. Glejte
Rocni inklinometer.

Gumb Ime Opis
Upravitelj VCMI Dostopi do menija povezave VCMI. Glejte Upravitel
- VCMI.
- PoveZe tabli¢ni ratunalnik z ro€nim naklonometerjem za
E’f Ro¢ni

Sinhronizira spletno servisno bazo podatkov Autel s

228 P . . .
odpora tablico MaxiSys. Glejte Podpora.
1o MaxiViewer Omogoca hitro iskanje podprtih funkcij in/ali vozil. Glejte
w MaxiViewer.
p— Konfigurira enoto za delovanje kot videoskop s
axiVideo prikljucitvijo kabla glave slikovnega skopa za natan¢ne
MaxiVid ikljugitvijo kabla gl lik k tan¢

preglede vozil. Glejte MaxiVideo.

Hitra povezava

Zagotavlja povezane zaznamke spletnih mest za hiter
dostop do posodobitev izdelkov, storitev, podpore in
drugih informacij. Glejte Hitre povezave.

A G

Oddaljeno
namizje

Konfigurira tabli¢ni racunalnik za prejemanje oddaljene
podpore z aplikacijo TeamViewer. Glejte Oddaljeno
namizje.

Povratne
informacije
uporabnikov

Prek te aplikacije lahko oddate povratne informacije, ¢e
med uporabo tabli¢nega racunalnika naletite na tezave.
Glejte Povratne informacije uporabnikov.

Uporabniski
center Autel

Omogoc¢a uporabnikom registracijo orodja Autel za
prenos najnovejSe izdane programske opreme. Glejte e
Uporabniski center Autel.

Avtorizacija
proizvajalca
originalne
opreme (OEM)

Upravlja dovoljenja za odklepanje prehoda OE.

B G 0C

MaxiTools

Vklju€uje dva dela zbiranja dnevnikov in ponastavitve na
tovarniSke nastavitve.




Gumb Ime Opis
‘ .. Zagotavlja postopno predstavitev delovanja za
lﬁ' Demonstracija diagnostiko.
Center za Omogoc¢a vam, da se naucite uporabljati aplikacijo za
W lasovne pomocnika tehnika z umetno inteligenco. Trenutno je
u gpretnosti podprti jezik aplikacije za pomo¢nika tehnika z umetno

inteligenco anglescina.

3.1.2 Gumbi za lokator in navigacijo

Upravljanje navigacijskih gumbov na dnu zaslona je opisano v spodnji tabeli:

Tabela 3-2 Gumbi za lokator in navigacijo

lkona Ime Opis
Oznacuje lokacijo zaslona. Za ogled prejSnjega ali
C Lokator naslednjega zaslona podrsajte po zaslonu levo ali
desno.
« Nazaj Vrne se na prejSnji zaslon.
MaxiSys
/ﬁ\ y Vrne se v meni opravil MaxiSys.
Domov
ﬁ DomoY za Vrne se na zacetni zaslon sistema Android.
Android
Prikaze seznam aplikacij, ki se trenutno izvajajo.
Nedavne Tap.nlte.lkono e.lpllkacue, dg jo zazevnete. Apllka0|19, ki
-| o se izvaja, zaprite tako, da jo povleCete na vrh. Ali pa
aplikacije

zaprite vse aplikacije, ki se izvajajo, tako da tapnete
Pocisti vse.

Deljeni zaslon

Nacin dvojnega zaslona drug ob drugem je posebej
zasnovan za hkratni prikaz dveh razliénih oken.
Pogosto uporabljene aplikacije v razdeljeni vrstici
aplikacij je mogoce dodajati in brisati.

Pomoc¢nik
tehnika
umetne
inteligence

Izvaja naloge z glasovnim upravljanjem. Glejte
Pomocnik tehnika umetne inteligence. Trenutno je
podprti jezik glasovnega upravljanja angles¢ina.




lkona Ime Opis

Brskalnik Zazene internetni brskalnik Chrome.

©

Tapnite ikono kamere, da odprete iskalo kamere.
Pritisnite in drzite ikono, da posnamete posnhetek
Kamera zaslona zaslona. Shranjene datoteke se samodejno
shranijo v aplikacijo Upravitelj podatkov za kasnejSi
pregled. Glejte Upravitelj podatkov.

B B

53:::" n Prilagodi svetlost zaslona in glasnost zvo¢nega izhoda.
Odpre aplikacijo VCMI Manager. Zelena ikona v
Bliznjica spodnjem desnem kotu oznacuje, da je VCMI2
VCM&Z upravitelja povezan, ¢e pa povezava ne uspe, se prikaze rdeca
VCMI ikona »X«. lkona stanja baterije v zgornjem levem kotu
prikazuje preostalo mo¢ VCMI2.
Maxi
a ?i(l?’.ys Vrne se na zaslon Diagnostika.
Bliznjica
e Bliznjica Vrne se na zaslon Storitev
EI'. storitve '

» Uporaba kamere
1. Dotaknite se ikone kamere. Odpre se zaslon kamere.
2. lzostrite sliko, ki jo Zelite zajeti, v iskalu.

3. Dotaknite se ikone kamere na desni strani zaslona. Iskalo zdaj prikazuje zajeto
sliko in samodejno shrani posneto fotografijo.

Za ogled shranjenih slik tapnite sliico v zgornjem desnem kotu zaslona.

Za izhod iz aplikacije kamere tapnite gumb Nazaj ali Domov.

OPOMBA

Ko s prstom povlecete po zaslonu kamere od leve proti desni, lahko nacin kamere in
nacin videa preklopite tako, da tapnete ikono kamere ali ikono videa.

3.1.3 lkone stanja sistema

Va$ tabli¢ni racunalnik MaxiSys je popolnoma delujo¢ tabli¢ni racunalnik Android s
standardnimi ikonami stanja operacijskega sistema Android. Za dodatne informacije



glejte dokumentacijo za Android.

3.2 lzklop napajanja

Pred izklopom tabliénega racunalnika je treba prekiniti vso komunikacijo z vozilom. Ce
se med komunikacijo tablicnega racunalnika z vozilom poskuSa izklopiti, se prikaze
opozorilo. Prisilni izklop med komunikacijo tablicnega ra¢unalnika z vozilom lahko pri
nekaterih vozilih povzro¢i napake ECU. Pred izklopom tabli€nega racunalnika zaprite
aplikacijo Diagnostika.
» lzklop tabliénega racunalnika MaxiSys

1. Dolgo pritisnite (pritisnite in drzite) gumb za vklop/zaklepanje.

2. Dotaknite se Moznost izklopa.

3. Dotaknite se V redu.

3.2.1 Ponovni zagon sistema

V primeru sesutja sistema dolgo pritisnite gumb za vklop/zaklepanje in tapnite Ponovni
zagon, da ponovno zazenete sistem.



4 Pomoc¢nik tehnika umetne inteligence

Sistem MaxiSys Ultra S2 ima Autelovo napredno funkcijo glasovno vodenega pomoc¢nika
tehnika z umetno inteligenco, ki vam lahko pomaga pri opravljanju nalog, kot so odpiranje
aplikacij, samodejno skeniranje sistemov vozila, hitro iskanje diagnosti¢nih funkcij in
pomo¢ pri odlo¢anju za izboljSanje ucinkovitosti.

Diagnostics Service

Data Manager Measurement

ﬂ\\?; O]

Diagnostics Service

1, Listening...
you can say:

o it oy ] penmaksenaa oL

Slika 4-2 Zaslon pomocnika tehnika umetne inteligence

Ko daste ukaz, ki se zane z »Hej Max«, je vse izjemno enostavno, na primer odpiranje



aplikacij ali funkcij, prepoznavanje testnih vozil, povezovanje z omrezjem Wi-Fi in vklop
kamere, ne da bi morali migniti s prstom.

Funkcija Pomoc¢nik tehnika umetne inteligence vam pomaga predvsem pri opravljanju
naslednjih nalog:

A. Odprte sistemske aplikacije

Lahko recete »Odpri brskalnik,« »Zazeni brskalnik,« »Odpri galerijo,« »Vklopi
kamero,« »Vklopi Bluetooth,« »Povecaj glasnost,« »Zacni e-posto, « itd.

B. Odprite aplikacije v meniju opravil MaxiSys

Lahko re¢ete »Odpri VID,« »Odpri Honda Diagnostic,« »Odpri osciloskop,« »Zazeni
osciloskop,« »Vklopi VCMI,« in tako napre;.

C. Iskanje in poiscite diagnosti¢ne funkcije

Lahko recete: »Samodejna izbira,« »Odpri samodejno skeniranje,« »Preberi
diagnosti¢ni kod (DTC),« »Zelim ponastaviti EPB,« »Pojdi na ponastavitev ECU-ja, «
»QOdpri vroCe funkcije,« »Ponastavitev lucke za vzdrzevanje odprtega kljuéa,«
»Zazenite funkcije injektorja, « itd.

D. Upravljanje funkcijskih gumbov

Funkcijske gumbe, kot so OK, ESC in Skeniranje napak, je mogoce upravljati z
glasom namesto z dotikom.



5 Digitalni pregled vozil

Pred diagnosticiranjem je potreben digitalni pregled vozila (DVI), da tehniki preverijo
videz vozila, zunanjost in notranjost, zavore in pnevmatike, motorni prostor in drugo.
Tehniki lahko opravijo celovit vizualni pregled in nato rezultate zabeleZijo v sistem
MaxiSys.
» Zaizvedbo DVI

1. Vklopite tabli¢ni racunalnik in se prepri€ajte, da je priklju€en na vir napajanja.

2. Dotaknite se DVI gumb aplikacije iz menija opravil MaxiSys.

=

Diagnostics Service

ADAS

=X/

ADAS Data Manager Measurement Update

Slika 5-1 Ikona aplikacije DVI

3. izberite Informacije o vozilu in na desni vnesite ustrezne podatke, vkljuéno s
podatki o servisni delavnici, podatki o tehniku, podatki o stranki in podatki o
vozilu.

(#) OPOMBA
Polja, oznagena z zvezdico (*), so obvezna.

4. 'V navigacijskem meniju izberite Videz vozila. Za poSkodovana obmodja in
povezane komponente tapnite gumb Skeniranje z umetno inteligenco, da
posnamete fotografije, in nato tapnite Konéano. Tapnite Risanje z roko, da s
prstom nariSete kroge na fotografiji, da naredite oznake, in nato tapnite Shrani.
Tapnite V redu, da se vrnete na zaslon Stanje karoserije. Vse preglede videza
vozila dokonéajte z istimi koraki.
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Slika 5-2 Zaslon za pregled videza vozila 1

« DVI Inspection o P
Vehicle Appearance Body Condition
Gheck vehicle appearance
Brake & Tire o
22 A1

Exterior/Interior on W Soratch:2
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Underbody D P
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Battery Performance *) | @ amento

Complete

Slika 5-3 Zaslon za pregled videza vozila 2
5.V navigacijskem meniju izberite Zavore in pnevmatike. Sledite navodilom na
zaslonu, da preverite zavore in pnevmatike vozila.

®  Opravite vizualni pregled glede na dejansko stanje. Na voljo so fri
moznosti izbire: Brez napak, Potrebna je pozornost in takojSnja pozornost.
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Slika 5-4 Zaslon za pregled zavor in pnevmatik 1

) Dotaknite se ikone Pomog¢ in sledite korakom na zaslonu, da na Ultra S2
poveZete napravo za merjenje tekalne plasti ali napravo za merjenje tlaka
v pnevmatikah. Diagnosti¢na tablica lahko samodejno prepozna naloZene
podatke o tlaku v pnevmatikah ali globini profila. Vnesite ustrezne podatke

o History © 7 Histoy Comparison

Vehicle Information ® | ms @ e

oo .
Vehicle Appearance Connect MaxiTPMS ITS600 ®

Alignm  After the device is connected, the diagnostic 1ol can (@]
Brake & Tire ° autornatically recegnize the uploaded tire pressure data
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Exterior & Interier we I
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Leftfro bl v
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Engine Compartment “ How to connect ITS6002

Right ré v

1. Connect ITS600 and the diagnostic tael 1o the same Wi-Fi.

Battery Performance e 2 Press Connect Tite Pressure Measuring Device to select

Leftret e gurrent device in the availoble device list -~

3. The diagnostic tool will connect to the selected device
Brake automatically. mmn OO0
Tire pattern TBET o OO0

Enter remarks

Slika 5-5 Zaslon za pregled zavor in pnevmatik 2

() OPOMBA
se dotaknite gumba Primerjava zgodovine v zgornjem desnem kotu zaslona.

6. V levem navigacijskem meniju izberite element funkcije in sledite navodilom na
zaslonu, da dokonCate preglede zunanjosti/notranjosti vozila, podvozja,
motornega prostora in delovanja akumulatorja.

7. 'V spodnjem desnem kotu zaslona tapnite Dokon¢aj, da shranite vse preglede.
Tapnite Porocilo, da si ogledate ustvarjeno porocilo DVI.



Saved successfully

Slika 5-6 Zaslon za shranjevanje DVI

8. Porocilo DVI si lahko ogledate tudi v aplikaciji Upravitelj podatkov. Dotaknite se
PDF ali Poro€ilo v oblaku in izberite poro€ilo, da ga odprete in si ogledate
podrobne informacije.



6

Diagnostika

Aplikacija Diagnostika lahko dostopa do elektronskega krmilnega modula ve¢ sistemov
za nadzor vozila, vkljuéno z, vendar ne omejeno na, motor, menjalnik, protiblokirni
zavorni sistem (ABS) in sistem zracnih blazin (SRS).

6.1 Vzpostavitev komunikacije z vozilom

Za diagnosti¢ne operacije je treba tablico MaxiSys povezati s testnim vozilom prek
VCMI2 z uporabo glavnega kabla. (Po potrebi uporabite ustrezen adapter OBD tipa I.)
Za vzpostavitev pravilne komunikacije vozila s tablico morate izvesti naslednje korake:

Za komunikacijo in napajanje prikljuc¢ite VCMI2 na DLC vozila.
VCMI2 povezite s tablico prek povezave Bluetooth, Wi-Fi ali USB.

Ko so zgormnji koraki zaklju€eni, preverite bliznjico VCMI Manager na dnu zaslona.
Cesev spodnjem desnem kotu prikaze zelena ikona BT, Wi-Fi ali USB, je tablica
MaxiSys pripravljena za zacetek diagnostike vozila.

6.1.1 Povezavavozila

Nacin povezave VCMI2 z DLC vozila je odvisen od konfiguracije vozila, kot sledi:

Vozilo, opremljeno z vgrajenim diagnostiénim sistemom OBDIl (On-board
Diagnostics Two), zagotavlja komunikacijo in 12-volthno napajanje prek
standardiziranega DLC J-1962.

Vozilo, ki ni opremljeno s sistemom upravljanja OBDII, zagotavlja komunikacijo prek
priklju¢ka DLC, v nekaterih primerih pa dovaja 12-voltno napajanje prek vti¢nice
adapterja za dodatno napajanje ali priklju¢ka na akumulator vozila.

OBDII povezava vozila

Ta vrsta povezave zahteva samo glavni kabel brez dodatnega adapterja.

» Za povezavo z vozilom OBDII

1. Priklju€ite zenski adapter glavnega kabla na priklju¢ek za podatke vozila na
VCMI2 in privijte pritrdilne vijake.

2. 16-pinski moski adapter kabla prikljucite na DLC v vozilu, ki se obi¢ajno nahaja
pod armaturno plosco vozila.



OPOMBA
DLC vozila ni vedno namesS€en pod armaturno plo$¢o. Za dodatne informacije o
prikljucitvi glejte uporabniski priro€nik testnega vozila.

Priklju¢ek vozila brez OBDII

Ta vrsta povezave zahteva tako glavni kabel kot tudi potreben OBDI adapter za dolo€eno
vozilo, ki ga servisirate.

Za povezavo vozila brez OBDII obstajajo trije mozni pogoji:

e DLC prikljuek zagotavlja tako komunikacijo kot napajanje.

e Prikljuéek DLC zagotavlja komunikacijo, napajanje pa se dovaja prek prikljucka
adapterja za pomozno vti¢nico.

e DLC priklju¢ek zagotavlja komunikacijo, napajanje pa se dovaja prek priklju¢ka na
akumulator vozila.

» Za povezavo z vozilom brez OBDII

1. Prikljuite Zenski adapter glavnega kabla na prikljuéek za podatke vozila na
VCMI2 in privijte pritrdilne vijake.

2. Poiscite potreben OBDI adapter in priklju€ite njegov 16-pinski vtic na moski
adapter glavnega kabla.

3. Prilozeni OBDI adapter prikljucite na DLC vozila.

@ oPOMBA
Nekatera vozila imajo lahko ve¢ kot en adapter ali pa imajo namesto adapterja merilne
kable. Po potrebi vzpostavite pravilno povezavo z DLC vozila.

» Prikljucitev adapterja za dodatno napajanje

1. Prikljucite prikljuéek za enosmerni tok pomoznega adapterja za napajanje v
vhodno vti¢nico za enosmerni tok na napravi.

2. Moski konektor adapterja za pomozno vti€nico prikljucite v vti€nico adapterja za
pomozno vti¢nico v vozilu.

» Za prikljucitev kabla s kleSéami

1. Cevasti vti¢ objemnega kabla prikljuite na moski konektor adapterja za
pomozno vti¢nico.
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Slika 6-1 Povezava med adapterjem za dodatno vti¢nico in sponénim kablom
2. Prikljucite priklju¢ek za enosmerni tok pomozZznega adapterja za napajanje v
vhodno vti¢nico za enosmerni tok na VCMI2.

3. Prikljucite kabel s kle§¢ami na akumulator vozila.

6.1.2 VCMI povezava

Ko je VCMI2 pravilno povezan z vozilom, LED-lu¢ka za napajanje na VCMI2 sveti zeleno
in zasliSi se pisk, kar pomeni, da je pripravljen za vzpostavitev komunikacije s tablico.

VCMI2, ki je prilozen kompletu orodij za tabliéni racunalnik MaxiSys, podpira tri nacine
komunikacije s tabliénim racunalnikom: Bluetooth, Wi-Fi in kabel USB.

6.1.2.1 Povezava Bluetooth

Na odprtih obmogjih je delovni doseg komunikacije Bluetooth priblizno 100 m, kar
tehnikom omogoca vecjo mobilnost pri izvajanju diagnostike vozil od koder koli v servisni
delavnici.

Za pospesSitev diagnostike ve€ vozil je mogoce v prometnih servisnih delavnicah uporabiti
veC kot en VCMI2, kar tehnikom omogoca, da hitro povezejo tablico MaxiSys z vsakim
VCMI2 prek povezave Bluetooth lo¢eno, s Eimer se odpravi potreba po odklopu VCMI2
iz enega vozila in nato vsaki¢ priklopu na drugega.

» Seznanjanje tablice z napravo VCMI2 prek povezave Bluetooth
1. Vklopite tabli¢ni raCunalnik.
2.V meniju opravil MaxiSys izberite aplikacijo VCMI Manager.

3. izberite VCMI BT in tapnite stikalo Bluetooth, da ga vklopite. Naprava
samodejno poiS¢e razpolozljive naprave za seznanjanje prek Bluetootha.
Najdene naprave so navedene v razdelku z nastavitvami v spodnjem desnem
kotu zaslona.



(©) OPOMBA
Ce VCMI2 ni najden, je lahko signal pre$ibek za zaznavanje. Premaknite VCMI2 in
odstranite vse morebitne predmete, ki bi lahko povzrocili motnje signala. Za ponovno
iskanje naprav tapnite gumb Skeniraj v zgornjem desnem kotu zaslona.

4.

Obicajno se ime VCMI2 prikaZe kot »Maxi« s pripono serijske $tevilke. Izberite
VCMI2 za seznanjanje. (Ce uporabljate ve& kot en VCMI2, se prepri¢ajte, da je
za seznanjanje izbran pravilen VCMI2.)

Ko je seznanjanje uspesno, se stanje povezave prikaze kot »Povezano«.

Bliznjica upravitelja VCMI na dnu zaslona prikazuje zeleno krozno ikono BT, ko
sta tablica in VCMI2 povezana.

Za dodatne informacije glejte razdelek Zdruzevanje VCMI Bluetooth.

6.1.2.2 Povezava Wi-Fi

VCMI2 podpira 5 GHz Wi-Fi povezavo. Na odprtih obmogjih je delovni doseg 5G Wi-Fi
komunikacije do 100 m.

» Seznanjanje tablice z napravo VCMI2 prek omrezja Wi-Fi

1.
2.
3.

Vklopite tabli¢ni racunalnik.
V meniju opravil MaxiSys izberite aplikacijo VCMI Manager.

Na seznamu nacinov povezave izberite Wi-Fi in tapnite stikalo Wi-Fi, da ga
vklopite. Tabliéni racunalnik samodejno pois€e razpolozljive naprave za
povezavo Wi-Fi. Najdene naprave VCMI2 so navedene v razdelku z
nastavitvami v spodnjem desnem kotu zaslona.

Obicajno se ime VCMI2 prikaZe kot »Maxi« s pripono serijske $tevilke. Izberite
Zeleno napravo za povezavo.

Ko je seznanjanje uspesno, se stanje povezave prikaze kot »Povezano«.

Bliznjica upravitelja VCMI na dnu zaslona prikazuje zeleno krozno ikono Wi-Fi,
ko sta tablica in VCMI2 povezana.

Za dodatne informacije glejte Povezava Wi-Fi

6.1.2.3  Prikljuéek USB-kabla

Povezava s kablom USB je preprost in hiter nacin za vzpostavitev komunikacije med
tablico in VCMI2. Po pravilni prikljuCitvi kabla USB iz tablice v VCMI2 se bliznjica
upravitelja VCMI na dnu zaslona prikaze zelena znacka, LED dioda vozila na VCMI2 pa
sveti zeleno, kar pomeni, da je povezava med napravama uspesna. Diagnosti¢na tablica
MaxiSys je zdaj pripravljena za diagnostiko vozila.

(¥) OPOMBA
Za najstabilnejSo komunikacijo je pri programiranju ali kodiranju ECU-ja priporocljivo



uporabiti povezavo USB med tablico in VCMI2.

6.1.3 Sporoc€ilo o brezkomunikaciji

A.

Ce se tabliéni radunalnik ne more povezati z VCMI2, se prikaZe sporodilo »Napaka«.
Sporocilo »Napaka« pomeni, da tabli¢ni raCunalnik ne komunicira z VCMI2. Napako
odpravite tako, da sledite naslednjim korakom:

PrepriCajte se, da je VCMI2 vklopljen.

Pri uporabi brezZicne povezave se prepriCajte, da je omrezZje pravilno
konfigurirano in da je priklju€ena ustrezna naprava.

Ce tabliéni radunalnik med diagnozo nenadoma izgubi komunikacijo, se
prepriajte, da noben predmet ne povzro€a prekinitev signala.

Prepricajte se, da je VCMI2 pravilno namescen s sprednjo stranjo navzgor.

Tabliéni radunalnik premaknite blizje VCMI2. Ce uporabljate Ziéno povezavo, se
prepriCajte, da je kabel varno prikljuéen na VCMI.

Prepricajte se, da komunikacijski nacin VCMI2 sveti za izbrano vrsto
komunikacije: Bluetooth, Wi-Fi ali kabel USB.

Ce VCMI2 ne more vzpostaviti komunikacijske povezave, se prikaze sporogilo z
navodili za odpravljanje teZzav. MoZzni vzroki za komunikacijsko napako vklju€ujejo:

VCMI2 ne more vzpostaviti komunikacijske povezave z vozilom.
Za diagnozo je bil izbran sistem vozila, ki ga vozilo ne podpira.
Prisotna je ohlapna povezava.

Pregorela je varovalka vozila.

Vozilo ali podatkovni kabel ima napako v oZi¢enju.

V podatkovnem kablu ali adapterju je napaka v tokokrogu.

Identifikacija vozila je napa¢no vnesena.



6.2 Zacetek

Pred prvo uporabo aplikacije Diagnostics se prepriajte, da je VCMI2 je pravilno povezan
s tablico in komunicira z njo. Glejte Vzpostavitev komunikacije z vozilom za ve&
podrobnosti.

6.2.1 Razporeditev menija vozila

Ko je VCMI2 pravilno povezan z vozilom prek glavnega kabla in seznanjen s tablico, je
platforma pripravljena za zacetek diagnostike vozila. V meniju opravil MaxiSys tapnite
gumb aplikacije Diagnostika. Na zaslonu se prikaze meni vozila.

Favorites History America Europe Asia China (o} ]—@

GM
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GM Tesla Ford GM Brazil Chrysler
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Slika 6-2 Zaslon menija vozila
1. Zgornji gumbi orodne vrstice
2. lkone proizvajalca

6.2.1.1 Zgornji gumbi orodne vrstice

Upravljanje gumbov orodne vrstice na vrhu zaslona je navedeno in opisano v spodnji
tabeli:



Tabela 6-1 Zgornji gumbi orodne vrstice

Gumb Ime Opis
m Domov Vrne se v meni opravil MaxiSys.
Dotaknite se tega gumba, da odprete spustni seznam:
e Za samodejno zaznavanje VIN-a tapnite
Samodejno zaznavanje.
ki VID e Dotaknite se Ro€ni vnos, da ro¢no vnesete VIN
s kodo ali registrsko Stevilko.
e Skeniraj VIN/registracijsko Stevilko s tapkanjem
Registrska tablica za skeniranje VIN
kode/registrske Stevilke s kamero.
Vse Prikaze vse znamke vozil v meniju vozil.
Favorites :::Ijublje PrikaZe uporabniku izbrane priljubljene znamke vozil.
Prikaze shranjene zapise zgodovine testnega vozila. Ta
History Zgodovin | moznost omogoCa neposreden dostop do prej
a testiranega vozila, zabelezenega med prejsSnjim testom.
Glej Zgodovina vozila.
America Amerika Prikaze meni ameriSkih vozil.
Europe Evropa Prikaze meni evropskih vozil.
Asia Azija Prikaze meni azijskih vozil.
China Kitajska Prikaze meni kitajskih vozil.
Dotaknite se iskalnega polja, da prikazete virtualno
Q Iskanje tipkovnico, in vnesite proizvajalca vozila, ki ga Zelite

preizkusiti.




6.2.1.2 lkone proizvajalca

Ikone proizvajalca prikazujejo razli€ne znamke vozil. Izberite proizvajalca. ikona po tem,
ko je VCMI 2 pravilno povezan s testnim vozilom, da se za¢ne diagnosti¢na seja.

6.3 Identifikacija vozila

Diagnosti¢ni sistem MaxiSys podpira pet metod identifikacije vozila.

Samodejno zaznavanje
Ro¢ni vnos
Skenirajte VIN/registrsko Stevilko pozno

Rocéna izbira vozila

a bk wbnh PR

Neposredni vnos OBDII

6.3.1 Samodejno zaznavanje

Diagnosti¢ni sistem MaxiSys ima najnovej$o funkcijo samodejnega zaznavanja na
podlagi VIN-Stevilke, ki s samo enim dotikom prepozna vozila s CAN-om, kar tehniku
omogoca hitro identifikacijo natanénega vozila in skeniranje njegovih razpolozljivin
sistemov za kode napak.

Za izvedbo funkcije samodejnega zaznavanja sta na voljo dve moznosti vnosa:
A. Iz aplikacije VID

» Zaizvedbo samodejnega zaznavanja

1. Tabli¢éni raunalnik povezite z VCMI2 in vzpostavite komunikacijsko povezavo
prek Bluetootha, Wi-Fi-ja ali USB-kabla. Glejte Vzpostavitev komunikacije z
vozilom.

2.V meniju opravil MaxiSys tapnite gumb aplikacije VID.
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Diagnostics DVI Service

Data Manager Measurement

Slika 6-3 Zaslon aplikacije VID

3. Informacije o vozilu bodo samodejno prepoznane in nato prikazane na zaslonu.
Za izvedbo funkcije tapnite Diagnostika ali Servis.

LY Confirm vehicle information
VIN Model

WD =
+ Make Year

Mercedes-Benz 2010

Diagnostics

Select the function to be executed

Historical record

No data

Slika 6-4 Zaslon za potrditev informacij o vozilu 1

Ce podatkov o vozilu ni mogoée samodejno prepoznati, roéno vnesite VIN ali tapnite
ikono za skeniranje, da skenirate in prepoznate VIN. Za podrobne korake postopka
glejte Rocni vnos.
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Slika 6-5 Zaslon za potrditev informacij o vozilu 2

B. |z aplikacije Diagnostika

» Zaizvedbo samodejnega zaznavanja

1.

V meniju opravil MaxiSys tapnite gumb aplikacije Diagnostika. Prikaze se meni
vozila.

Dotaknite se gumba VID v zgornji orodni vrstici. Izberite Samodejno
zaznavanje. Tablica za¢ne skenirati VIN v raunalniku vozila. Ko je testno vozilo
uspesno identificirano, vas bo sistem vodil do zaslona glavnega menija
diagnostike.

All Favorites. History America Europe Asia joF

RQ  Auto detect

#%: Manual input

s ScanVIN/License

*_plate Shrysler Audi BMW oM

JEEP DODGE

Rolls-Royce MINI Mercedes-Benz Maybach FordEU

Slika 6-6 Zaslon gumba VID



6.3.2 Roc€ni vnos

Za vozila, ki ne podpirajo funkcije samodejnega zaznavanja, vam diagnosti¢ni sistem
MaxiSys omogoca ro¢ni vnos VIN Stevilke vozila ali registrske Stevilke ali pa preprosto
fotografiranje nalepke VIN ali registrske tablice za hitro identifikacijo vozila.

» Zaro€ni vnos

1. 'V meniju opravil MaxiSys tapnite gumb aplikacije Diagnostika. Prikaze se meni
vozila.

2. Dotaknite se gumba VID v zgornji orodni vrstici (glejte Slika 6-6 Zaslon gumba
VID).

Izberite Ro¢ni vnos.

Dotaknite se vnosnega polja in vnesite pravilno VIN kodo ali Stevilko registrske
tablice.

5. Dotaknite se V redu. Vozilo bo prepoznano in usklajeno s podatkovno zbirko
vozil, sistem pa vas bo vodil do zaslona glavhega menija Diagnostika.

6.3.3 Skenirajte VIN/registrsko stevilko pozno

Tapnite Skeniraj VIN/registrsko tablico pozno na spustnem seznamu (glejte Slika 6-6
Zaslon gumba VID), kamera se bo odprla. Na desni strani zaslona so od zgoraj navzdol
na voljo tri moznosti: Skeniraj ¢rtno kodo, Skeniraj VIN in Skeniraj registrsko tablico.

(#»OPOMBA
Metoda skeniranja registrske tablice je podprta v nekaterih drzavah in obmogjih. Ce
registrsko Stevilko ni na voljo, jo vnesite ro¢no.

Izberite eno od treh moznosti in namestite tablico tako, da poravnate VIN ali registrsko
Stevilko znotraj okna za skeniranje. Rezultat se po skeniranju prikaze v pogovornem
oknu z rezultati prepoznavanja. Tapnite V redu, da potrdite rezultat, nato pa se bo na
tablici prikazal zaslon za potrditev podatkov o vozilu. Ce so vsi podatki o vozilu pravilni,
tapnite ikono na sredini zaslona, da potrdite VIN testiranega vozila, in tapnite V redu, da
nadaljujete.



Slika 6-7 Skeniranje VIN / registrske tablice

Ce VIN/registracijske $tevilke ni mogo&e skenirati, jo roéno vnesite. Za nadaljevanje
tapnite V redu. Za nadaljevanje potrdite VIN vozila, ki ga testirate.

6.3.4 Roc¢na izbira vozila

Ce VIN stevike vozila ni mogode samodejno pridobiti prek krmilnika vozila ali e
specificna VIN Stevilka ni znana, lahko vozilo izberete ro¢no.

Izbira vozila po korakih

Ta nacin izbire vozila se izvaja prek menija. Na zaslonu menija diagnosti¢nih vozil izberite
proizvajalca vozila in prikazal se bo zaslon Pridobi informacije o VIN, nato pa tapnite
gumb Roc¢na izbira. Na istem zaslonu izberite podatke o vozilu, kot so znamka, model,
prostornina, tip motorja in leto modela. Za izhod iz izbire vozila tapnite gumb ESC v
spodnjem desnem kotu zaslona. Po potrebi tapnite gumb Ponastavi, da ponovno
izberete podatke o vozilu.

6.3.5 Neposredni vnos OBDII

Obcasno tabli¢ni racunalnik morda ne bo mogel prepoznati vozila. Za ta vozila lahko
uporabnik izvede generiéno diagnostiko OBDII ali EOBD. Za dodatne informacije glejte
Splosne operacije OBDII

6.4 Navigacija

6.4.1 Postavitev diagnostichega zaslona

Ko so podatki o vozilu potrjeni, tapnite V redu, da vstopite v glavni diagnosti¢ni program.
Ta razdelek opisuje pogoste funkcije, vklju€no s samodejnim skeniranjem, krmilno enoto,



servisiranjem in programiranjem. RazpoloZljive funkcije se lahko razlikujejo glede na
vozilo.
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Slika 6-8 Zaslon glavnega menija diagnostike

Orodna vrstica za diagnostiko
Trenutna pot imenika

Vrstica s podatki o stanju
Navigacijska vrstica

Glavni del

o g A~ w DN PR

Funkcijski gumbi
6.4.1.1 Orodna vrstica za diagnostiko

Diagnosticna orodna vrstica vsebuje gumbe, ki omogoc€ajo tiskanje ali shranjevanje
prikazanih podatkov in izvajanje drugih operacij. Spodnja tabela vsebuje kratek opis
delovanja gumbov diagnosti¢ne orodne vrstice:

Tabela 6-2 Gumbi orodne vrstice za diagnostiko

Gumb Ime Opis
Oddaljen
O i Tapnite za zagon aplikacije Remote Expert. Ta funkcija
a strokovn | je na voljo v nekaterih drzavah in regijah.
jak

Zamenja | Zapre diagnosti¢no sejo in se vrne na zaslon menija
va vozil vozila, kjer lahko izbere drugo vozilo za testiranje.

bl




Gumb Ime Opis

o \r;l:stawt Odpre zaslon z nastavitvami. Glejte Nastavitve.

H_ I Shrani in natisne kopijo prikazanih podatkov. Glejte
- Natisni Nastavitve .

Zagotavlja navodila ali nasvete za delovanje razli¢nih

Pomot | iagnostinih funkcij.
B Shrani Odpre podmeni, ki ponuja moznosti za shranjevanje
podatkov.
To funkcijo uporabite, ¢€e med testiranjem ali
. . | diagnosticiranjem vozila naletite na napako. Ta funkcija
Belezenj bo zabelezila komunikacijske podatke in informacije o
n e ECU testnega vozila ter jih poslala tehnicnemu osebju
podatko podjetja Autel v pregled in resitev.
v

Za spremljanje napredka obdelave pojdite v aplikacijo za
podporo. Glejte Upravitelj podatkov.

@ oPOMBA
Diagnosti¢na orodna vrstica (ki se nahaja na vrhu zaslona) bo aktivha med diagnosti¢no
sejo za opravila, kot so tiskanje in shranjevanje prikazanih podatkov, pridobivanje
informacij o pomoc¢i ali belezenje podatkov.

» Zatiskanje podatkov v diagnostiki

1. Dotaknite se Diagnostike aplikacijo v meniju opravil MaxiSys. Gumb Natisni v
diagnosti¢ni orodni vrstici je na voljo med vsemi diagnosti¢nimi operacijami.

2. Dotaknite se moznosti Natisni in prikazal se bo spustni meni.
a) Natisni to stran — natisne posnetek zaslona trenutnega zaslona.

b) Natisni vse podatke — natisne kopijo vseh prikazanih podatkov v obliki
PDF.

3. Zacasna datoteka bo ustvarjena in poslana prek racunalnika tiskalniku.

4. Ko je datoteka poslana, se prikaze potrditveno sporocilo.

@ opomBA
Pred tiskanjem se prepriCajte, da sta tabli¢ni raCunalnik in tiskalnik povezana prek
omrezja Wi-Fi ali LAN. Za ve€ navodil o tiskanju glejte Nastavitve .

» Za posiljanje poro€il o belezenju podatkov v diagnostiki

1. Dotaknite se Diagnostike aplikacijo v meniju opravil MaxiSys. Gumb Belezenje
podatkov v diagnosti¢ni orodni vrstici je na voljo povsod Diagnostiéne operacije.

2. Dotaknite se gumba Belezenje podatkov, da prikazete moznosti napak.



Izberite dolo€eno napako in nato tapnite V redu, da se prikaze obrazec za
oddajo, v katerega lahko vnesete podatke o porocilu.

3. Za posiljanje obrazca za porocilo prek interneta se dotaknite gumba Poslji v
zgornjem desnem kotu zaslona. Ko se prikaze potrditveno sporocilo, uspesno
poslano.

6.4.1.2 Trenutna pot imenika
Trenutna pot imenika prikazuje vsa imena imenikov za dostop do trenutne strani.
6.4.1.3 Vrstica s podatki o stanju

V vrstici s podatki o stanju v zgornjem desnem kotu glavnega razdelka so prikazani
naslednji elementi:

1. lkona stanja omrezja — oznacuje, ali je omrezje povezano.
2. lkona VCMI 2 — oznaduje stanje komunikacije med tabli¢nim rac¢unalnikom in VCMI2.

3. lkona baterije — oznacuje stanje baterije vozila.
6.4.1.4 Navigacijska vrstica

Navigacijska vrstica na levi strani zaslona prikazuje glavni meni diagnosti¢nih funkcij.
Glavni meni se razlikuje glede na vozilo, ki ga testirate. SploSni meni vkljucuje
Samodejno skeniranje, Krmilna enota, Servis, Vro€e funkcije, Profil vozila in
Programiranje. Dotaknite se = ikone v zgornjem levem kotu navigacijske vrstice, da
skrijete glavni meni, in se je ponovno dotaknite, da prikazete.

6.4.1.5 Glavni del

Glavni razdelek se razlikuje glede na fazo delovanja in prikazuje izbire identifikacije
vozila, glavni meni, testne podatke, sporocila, navodila in druge diagnosti¢ne informacije.

6.4.1.6  Funkcijski gumbi

Funkcijski gumbi, prikazani na dnu zaslona, se razlikujejo glede na operacijo. Funkcije
vklju€ujejo navigacijo, poro€anje in brisanje kode. Funkcije teh gumbov bodo po potrebi
opisane v naslednjih razdelkih.

6.4.2 Sporocila na zaslonu

Sporocila se prikazejo, ko je pred nadaljevanjem potreben dodaten vnos. Na zaslonu so
v glavnem ftri vrste sporocil: potrditev, opozorilo in napaka.

6.4.2.1 Potrditvena sporocila

Ta vrsta sporocil se obicajno prikaze kot zaslon »Informacije«, ko boste izvedli dejanje,
ki ga ni mogoce razveljaviti, ali ko je bilo dejanje Zze zaceto in je za nadaljevanje potrebna



vasa potrditev.
Ko uporabnikov odziv ni potreben, se sporocilo na kratko prikaze.
6.4.2.2 Opozorilna sporocila

Ta vrsta sporoCila se prikaze, ko dokon€anje izbranega dejanja lahko povzroci
nepopravljivo spremembo ali izgubo podatkov. Primer tega sporocila je sporogilo »IzbriSi
kode«.

6.4.2.3 Sporocila o napakah
Sporocila o napakah se prikazejo, ko pride do sistemske ali proceduralne napake. Med

mozZne napake spadata odklop kabla in prekinitev komunikacije.

6.5 Diagnosti¢ni meni

Aplikacija Diagnostika vam omogoca vzpostavitev podatkovne povezave z raCunalnikom
(ECU) vozila prek VCMI2 za diagnostiko in vzdrzevanje vozila.

Zaslon glavnega menija (glejte Slika 6-8 Zaslon glavnega menija diagnostike)
uporabnike vodi k branju kod, brisanju kod ali izvajanju celovitih avtomobilskih
diagnosti¢nih funkcij in tako naprej. Ko je funkcija izbrana, bo tablica vzpostavila
komunikacijo z vozilom prek VCMI2 in glede na vaSo izbiro vstopila v ustrezni meni
funkcij ali izbirni meni.

6.6 Diagnosti€ne funkcije

Samodejno skeniranje

Funkcija samodejnega skeniranja, ki jo je mogoce uporabiti za zagon samodejnega
skeniranja vseh razpolozljivih sistemov v vozilu, bo navedena v navigacijski vrstici, ko
boste dostopali do diagnosti¢ne funkcije.

Na zaslonu Samodejno skeniranje sta dva zavihka: zavihek Topologija in zavihek
Seznam.

A. Zavihek Topologija

Za Stevilne znamke vozil, vkljuéno z Volkswagenom, Audijem, BMW-jem, Fordom,
Land Roverjem, Jaguarjem, Chryslerjem, Fiatom, Volvom itd., je na voljo topoloski
zemljevid za prikaz razmerja med sistemi vozila. Sistem ECU testiranega vozila je
prikazan v obliki topoloSkega diagrama, ki opisuje postavitev kablov in sistemov
krmilnega vezja vozila ter pot, ki se uporablja za prenos podatkov.

Pri izbiri sistema se na desni strani prikazejo informacije, kot so opis ECU-ja,
diagnosticni kodi DTC, grafike lokacij in omrezje PING.
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Slika 6-9 Zavihek Topologija

B. Seznam zavihkov
Zavihek Seznam je na voljo za vecino vozil.
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Slika 6-10 Seznam zavihkov

» Zaizvedbo funkcije samodejnega skeniranja

Vzemimo za primer topologijo:

1. V meniju opravil MaxiSys tapnite gumb aplikacije Diagnostika. Izberite
ustrezne podatke o vozilu in odprite zaslon glavnega menija (glejte Slika 6-8

Zaslon glavnega menija diagnostikee).

V navigacijski vrstici izberite Samodejno skeniranje.

V glavnem razdelku se prikaze topoloski zemljevid. Za skeniranje sistemskih
modulov vozila se dotaknite gumba Fault Scan na dnu zaslona.



Rezultati samodejnega skeniranja

A. Zavihek Topologija
o & - o & P B B

GM > Autematic selection > Auto sean @ vonzg B9 1229
= Topology List ra
- D1 77— 100
4E Control unit s s

o

Ea Live data fusion

&8 Hat functions

1 Vehicle profile
Mo response
bus | — L5 o | | —objeer o
Inlo: EMEhesroleCoue o Quick G
L Expert Data fseolt Erase | FPUMSCON | grgiam Ese

Slika 6-11 Rezultati skeniranja na zavihku Topologija, stran 1

Stevilo skupnih napak se bo prikazalo v zgornjem desnem kotu, rezultati pa bodo po
skeniranju prikazani v razli¢nih barvah:

® Zelena: sistem ni zaznal nobenih napak.

e Rdeda: sistem je zaznal napake. Stevilo napak se prikaZe v zgornjem desnem kotu
sistema.

e Siva: sistem ni prejel odgovora.

e Modra: sistem ni bil skeniran.

Po skeniranju se lahko dotaknete sistema z napakami, da si na desni strani ogledate
informacije, kot so podrobni diagnosti¢ni kodi DTC, grafike lokacij in omrezje PING.
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Slika 6-12 Rezultati skeniranja na zavihku Topologija, stran 2



Dotaknite se gumba za vnos sistema gumb na dnu za nadaljnje izvajanje diagnostiko
ali izvajanje funkcij na podlagi odkritih napak z glasovnimi ukazi, ki se za¢nejo z »Hej,
Max«.

B. Seznam zavihkov
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Slika 6-13 Rezultati skeniranja na strani z zavihki seznama

Stevilo skupnih napak se bo prikazalo v zgornjem desnem kotu. Podrobni rezultati
skeniranja so prikazani v Stirih stolpcih.

e Stolpec 1 — prikazuje sistemske Stevilke
e Stolpec 2 — prikazuje skenirane sisteme
e Stolpec 3 — prikazuje rezultate skeniranja

< Napaka | 8t.: Oznacuje prisotna je/so zaznane kode napak; "#" oznacuje Stevilo
zaznanih napak.

< Uspesno | Brez napake: Oznacuje, da je bil sistem pregledan in da ni bila
zaznana nobena napaka.

< Ni skenirano: Oznacuje, da sistem ni bil skeniran.
< Brez odgovora: Oznacuje, da sistem ni prejel odgovora.
e Stolpec 4 — tapnite == gumb za vstop v sistem za izvedbo nadaljnje diagnostike.

Spodnja tabela vsebuje kratek opis funkcijskih gumbov na dnu zaslona samodejnega
iskanja:

Tabela 6-3 Opis funkcijskih gumbov

Ime Opis

DVI Dostopi do zaslona aplikacije DVI.




Ime

Opis

Remote Expert

Zapre funkcijo Diagnostika in dostopa do funkcije Remote
Expert za izvedbo oddaljenega servisiranja.

Podatki o vozilu

PrikaZze povezane podatke o vozilu.

Porocilo

Prikaze diagnosti¢ne podatke v obliki porocila.

Hitro brisanje

Po skeniranju izbriSe vse podatke o napakah.

Skeniranje
napak

Skenira module sistema vozila.

Zacasno ustavi

Zacasno ustavi postopek skeniranja.

V.stoplte v Vstopi v sistem ECU.
sistem
ESC Vrne se na prejdnji zaslon ali zapre zaslon Diagnostika.

Krmilna enota

Funkcija krmilne enote vam omogo¢a ro¢no iskanje Zelenega krmilnega sistema za
testiranje z vrsto moznosti. Preprosto sledite postopkom v meniju in vsaki¢ pravilno
izberite; program vas bo po nekaj izbranih mozZnostih vodil do menija diagnosti¢nih

funkcij.

£ =»r 8 & B =
selection = Gontral unit > DDE {Engine Diesel Elestrarics) @ vowzp E3 00V
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{3, Trouble codes
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Please select functien items on the left for diagnosis.

Slika 6-14 Zaslon krmilne enote

Razpolozljive funkcije se lahko razlikujejo glede na vozilo. Meni funkcij lahko vkljuCuje:

e Informacije o ECU - prikaze podrobne informacije o ECU. Izberite za prikaz
informacijskega zaslona.



Kode tezav — vsebuje branje kod in brisanje kod. Prva prikazuje podrobne
informacije o diagnosti¢nih kodah (DTC), pridobljene iz krmilne enote vozila. Slednja
omogoca brisanje kod DTC in drugih podatkov iz krmilne enote (ECU).

Podatki v zivo — pridobiva in prikazuje podatke in parametre v Zivo iz krmilnika
vozila.

Aktivni test — omogoca specifiCne teste podsistemov in komponent. Ta izbira se
lahko prikaze kot Aktuatorji, Test aktuatorja ali Funkcijski testi. RazpoloZljivi testi se
razlikujejo glede na vozilo.

Posebne funkcije — zagotavljajo funkcije prilagajanja komponent ali kodiranja
razliC¢ic za konfiguracije po meri in omogocajo vnos prilagodljivih vrednosti za
dolo€ene komponente po popravilih. Glede na testno vozilo se ta izbira lahko v€asih
prikaze kot Prilagoditve krmilne enote, Kodiranje razliCic, Konfiguracija ali kaj
podobnega.

6.6.1 Informacije o krmilni enoti

Ta funkcija pridobi in prikaze specificne informacije za preizku§eno krmilno enoto,
vkljuéno s tipom enote, Stevilkami razli¢ic in drugimi informacijami.
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Slika 6-15 Zaslon z informacijami o krmilniku motorja (ECU)

Diagnosti¢na orodna vrstica — Za podroben opis delovanja posameznega gumba
glejte Tabela 6-2 Gumbi orodne vrstice za diagnostiko.

Trenutna pot imenika
Vrstica s podatki o stanju
Navigacijska vrstica

Glavni razdelek — v levem stolpcu so prikazana imena artiklov, v desnem pa
specifikacije ali opisi.



6. Funkcijski gumb — v tem primeru samo n Na voljo je gumb ESC ; po ogledu ga
tapnite za izhod.

6.6.2 Kode tezav

Funkcijski gumbi Zamrzni okvir, Preberi kode in IzbriSi kode so na zaslonu Kode napak.
Gumb Zamrzni okvir se bo aktiviral, e so na voljo podatki zamrznjenega okvira za ogled.
Dotaknite se gumba IzbriSi kode, da izbriSete kode DTC in druge podatke iz krmilnika
motorja (ECU), medtem ko se dotaknite gumba Preberi kode, da prikazete podrobne
informacije o kodah DTC, pridobljene iz krmilnega modula vozila. Ko v navigacijski vrstici na
zaslonu krmilne enote tapnete Kode napak, bo tabli¢ni racunalnik samodejno prebral
informacije o kodah DTC v krmilniku motorja.

Trouble codes
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Slika 6-16 Zaslon s kodami napak

1. Diagnosti¢éna orodna vrstica — Za podroben opis delovanja posameznega gumba
glejte Tabela 6-2 Gumbi orodne vrstice za diagnostiko.

Trenutna pot imenika
Vrstica s podatki o stanju

Navigacijska vrstica

a b~ 0N

Glavni del

e Stolpec 1 — prikazuje pridobljene kode iz vozila

e Stolpec 2 — oznacuje stanje pridobljenih kod

e Stolpec 3 — prikazuje podrobne opise pridobljenih kod

e |kona snezinke — prikaze se le, ¢e so podatki zamrznjenega posnetka na voljo
za ogled. Dotaknite se ikone za prikaz podatkovnega zaslona. Zaslon
zamrznjenega posnetka je podoben zaslonu branja kod in ima podobne
operacije.

6. Funkcijski gumbi



e Oddaljeni strokovnjak — tapnite za dostop do funkcije oddaljenega
strokovnjaka.

e Zamrznjen okvir — ikona snezinke se prikaze, ko so podatki zamrznjenega
okvirja na voljo za ogled.

o IzbriSi kode — tapnite za brisanje kod iz ECU-ja. Pred brisanjem kod je
priporocljivo prebrati kode diagnosti¢nih napak (DTC) in opraviti potrebna
popravila.

Ko preberete pridobljene kode iz vozila in so opravljena dolo¢ena popravila,
lahko s to funkcijo izbriSete kode iz vozila. Preden izvedete to funkcijo, se
prepricajte, da je klju¢ za vzig vozila v polozaju VKLOP (RUN) in da je motor
ugasnjen.

» Za brisanje kod

1. Na funkcijskih gumbih tapnite IzbriSi kode.

2. Pri uporabi te funkcije se prikaze opozorilo, ki vas obvesti o izgubi
podatkov.
< Zanadaljevanje tapnite Da. Ko je operacija uspesno izvedena, se
prikaze potrditveni zaslon.

< Zaizhod se dotaknite Ne.
3. Na potrditvenem zaslonu se dotaknite tipke ESC, da zaprete zaslon
za brisanje kod.
4. Ponovno preverite funkcijo branja kod, da se prepriCate, da je
operacija uspesna.
e Branje kod — pridobi in prikaze diagnosti¢éne kode DTC iz krmilnega sistema
vozila. Zaslon Branje kod se razlikuje za vsako preizkuSeno vozilo.
o Iskanje — tapnite za iskanje izbranega diagnosti¢nega koda DTC za dodatne
informacije na internetu.
e ESC - tapnite ga za vrnitev na prejSnji zaslon ali izhod iz funkcije.

6.6.2 Podatki v zivo

Ko v levi navigacijski vrstici tapnete moznost Podatki v zZivo, se na zaslonu privzeto
prikazejo skupine parametrov. Tapnite skupino, da odprete zaslon s podatki v Zivo za
podrobnosti. Novo skupino podatkov lahko ustvarite tudi tako, da tapnete ikono Dodaj

(®).

Zaslon s podatki v zivo prikazuje seznam podatkov za izbrani sistem. Prikazani parametri
se razlikujejo glede na vozilo. Pomikanje z gibi omogoc€a hitro premikanje po seznamu
podatkov. Dotaknite se zaslona in povlecite prst navzgor ali navzdol, da spremenite
polozaj prikazanih parametrov, ¢e podatki zasedajo vec kot en zaslon.
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Slika 6-16 Zaslon s podatki v zZivo

1. Zgornja orodna vrstica

® Izbira podatkovne skupine — tapnite spustni gumb, da izberete Zeleno
podatkovno skupino.

o Nadin prikaza — za izbrano skupino podatkov so na voljo trije nacini prikaza.

<~ Besedilni na€in — privzeti nacin, ki prikazuje parametre kot seznam z
besedilom.

<~ Nacin grafa valovne oblike — prikaZze parametre v grafih valovnih oblik.

<~ Nacin digitalnega merilnika — prikaze parametre v obliki grafa digitalnega
merilnika.

2. Glavnidel
e Stolpec z imenom — prikaze imena parametrov.

< Potrditveno polije — za izbiro elementa tapnite potrditveno polje levo od
parametra. Za preklic izbire ponovno tapnite potrditveno polje.

e Stolpec z vrednostmi — prikazuje vrednosti parametrov.
e Stolpec Privzeti obseg — prikazuje privzete obsege parametrov.

@ oPOMBA

Dotaknite se ikone & na desni strani stolpca Obmogje, da preklopite prikaz med
najvisjo in najnizjo vrednostjo pri funkciji snemanja ter referenéno vrednostjo.

e Gumb za dodatni meni — odpre podmeni, ki ponuja Stiri naCine prikaza in druge
moznosti.



Nacin prikaza

Za ogled podatkov so na voljo Stirje nacini prikaza, ki vam omogocajo ogled razli¢nih vrst
parametrov v nacinu, ki je najbolj primeren za predstavitev podatkov.

lkona Nacin prikaza

Besedilni nacin

v
R®

Nacin grafa valovne oblike. Podprti so digitalni parametri in parametri
stanja.

A
E Nacin digitalnega merilnika. Podprti so samo parametri digitalnega tipa.

( ) Analogni nacin merilnika. Podprti so samo parametri digitalnega tipa.

» lzbira na€ina prikaza
1. Vlevem kotu zgornje orodne vrstice izberite Zeleno podatkovno skupino.
2. Za izbrano skupino podatkov se dotaknite nacina prikaza med besedilnim
nac¢inom, nacinom grafa valovne oblike in nacinom digitalnega merilnika.

3. Ali pa tapnite gumb dodatnega menija, da izberete nacin prikaza za doloen
parameter. Vsak element parametra neodvisno prikazuje izbrani nacin.
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Slika 6-17 Zaslon nacina prikaza

Nadzorni gumb



Prikazani bodo skupno 4 kontrolni gumbi: Preklapljanje enot, Nastavitev sprozilca, Dodaj
v skupino in MaxiScope.
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Slika 6-18 Zaslon kontrolnih gumbov
1) Preklapljanje enot — tapnite, da preklopite enoto za vrednost parametra.
2) Nastavitve sprozilca

Na zaslonu z nastavitvami sprozilca lahko nastavite standardni razpon tako, da
vnesete minimalno in maksimalno vrednost. Ko je ta razpon presezen, se bo
sprozilna funkcija izvedla in naprava bo samodejno zabelezila in shranila ustvarjene
podatke. Shranjene podatke v Zivo lahko preverite tako, da tapnete gumb Pregled
na dnu zaslona.

Dotaknite se gumba za prelivanje na desni strani parametra, da odprete podmeni.
Sprozilec Gumb Nastavitve je prikazan v podmeniju Nacin besedila. Dotaknite se
za prikaz okna z nastavitvami sprozilca.



Trigger Settings

®
Trigger O
©

Buzzer alarm

Slika 6-19 Zaslon z nastavitvami sproZilca

V oknu Nastavitve sprozilca sta na voljo dva gumba in dve vnosni polji.
a) Sprozilec — Vklopi in izklopi sprozilec. Sprozilec je privzeto VKLOPLJEN.
b) Zvoénialarm — vklopi in izklopi alarm. Funkcija alarma oddaja pisk kot opozorilo,

ko odgitek podatkov doseze prednastavljeno minimalno ali maksimalno tocko.
Zvocni alarm se bo oglasil le ob prvem sprozilcu.

¢) MIN - tapnite to vnosno polje, da prikazete virtualno tipkovnico za vnos Zelene
spodnje mejne vrednosti.

d) MAX — tapnite to vnosno polje za prikazite virtualno tipkovnico za vnos zelene
zgornje mejne vrednosti.

Nastavitev sprozilca

1. Dotaknite se gumba za prelivanje na desni strani parametra, da odprete
podmeni.

2.V podmeniju pod moznostjo Besedilni nacin tapnite gumb Nastavitve sprozilca,
da odprete okno Nastavitve sprozilca.
Dotaknite se gumba MIN vnosno polje in vnesite zahtevano minimalno vrednost.
Dotaknite se MAX vnosno polje in vnesite Zeleno najvisjo vrednost.

5. Dotaknite se V redu, da shranite nastavitev in se vrnete na zaslon Podatki v
Zivo; ali pa se dotaknite Prekli€i, da izhod izgine brez shranjevanja.

Ko je sprozilec uspeSno nastavljen, se pred imenom parametra prikaze oznaka
sprozilca. Oznaka je siva, ko ni sprozen, in oranzna, ko je sprozen. Poleg tega sta
na vsakem podatkovnem grafu prikazani dve vodoravni ¢rti (ko je uporabljen nacin
grafa valovne oblike), ki oznacujeta tocko alarma. Mejne Crte so prikazane v razliénih
barvah, da se locijo od valovnih oblik parametra.



3) Dodaj v skupino — Tapnite, da dodate izbrane parametre v skupino po meri.

4) MaxiScope — Tapnite za takojSnjo povezavo VCMI ali vstop v predstavitveni
nacin. Funkciji Live Data in MaxiScope se izvajata hkrati. na razdeljenem
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Slika 6-20 Zaslon MaxiScope
< Besedilni nacgin — privzeti nacin, ki prikazuje parametre kot seznam besedil.
<~ Nacin grafa valovne oblike

V tem nacinu se na desni strani parametra prikaze Sest kontrolnih gumbov, ki vam
omogocajo spreminjanje stanja prikaza.
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Slika 6-21 Zaslon nacina grafa valovne oblike

1) Gumb za skaliranje za os X: Za os X so na voljo $tiri skale: x1, x2, x4 in x8.
2) Gumb za skaliranje za os Y: Za os Y so na voljo tri skale: x1, X2 in x4.



3) Gumb za nastavitve (SetY) — nastavi najmanjSo in najvecjo vrednost osi Y.

4) Gumb za urejanje — ureja barvo valovne oblike in debelino &rte.

5) Gumb za pove€avo — enkrat tapnite, da prikazete izbrani podatkovni graf v
celozaslonskem nacinu.

6) Gumb za izhod — tapnite za izhod iz nacina grafa valovne oblike.

Celozaslonski prikaz — Na zgornjem desnem delu zaslona je na voljo pet kontrolnih

gumbov.

e Gumb za skaliranje za os X: Za os X so na voljo §tiri skale: x1, x2, x4 in x8.

e Gumb za skaliranje za os Y: Za os Y so na voljo tri skale: x1, x2 in x4.

e Gumb za urejanje — tapnite, da odprete okno za urejanje, v katerem lahko
nastavite barvo valovne oblike in debelino ¢rte, prikazane za izbrani parameter.

e Gumb za pomanjSanje — tapnite za izhod iz celozaslonskega prikaza.

e Gumb za izhod — tapnite za izhod iz nacina grafa valovne oblike.

Urejanje barve valovne oblike in debeline ¢rte
1. Izberite parameter, ki ga Zelite prikazati v nac¢inu grafa valovne oblike.

2. Dotaknite se gumba Uredi in prikazalo se bo okno za urejanje.

Engine coolant temperature

|
|
|
|
|
|
|

Slika 6-22 Zaslon za urejanje valovne oblike

Parameter se v levem stolpcu izbere samodejno.
Izberite barvo iz drugega stolpca.
V desnem stolpcu izberite debelino Crte.

IS

Dotaknite se Kon€éano, da shranite nastavitev in izhod, ali pa se dotaknite
X, da izhod ne shranite.



@ OPOMBA
V celozaslonskem prikazu uredite barvo valovne oblike in debelino ¢rte tako, da tapnete
Uredi gumb v zgornjem desnem kotu zaslona.

<+
&

3.

Nacin analognega merilnika — prikaze parametre v grafikonih merilnikov.

Nacin digitalnega merilnika — prikaze parametre v obliki digitalnega merilnega
grafa.

Funkcijski gumbi

opisano delovanje razpolozljivih funkcijskih gumbov na zaslonu s podatki v Zivo:

<~ Preklapljanje vzorcev — tapnite za preklop med na¢inom navpi¢nega seznama in
nacinom mreznega seznama. Dolgo pritisnite gumb, da se prikaZze pojavno okno z
vsemi vzorci mreznega nacina, kot so 12-mreza, 9-mreza, 6-mrezZa itd. |zberite
vzorec za prikaz parametrov.

<~ Skupina — tapnite, da ustvarite novo skupino ali izberete obstoje€o skupino po meri.
The Gumba Uredi skupino in Izbrisi skupino sta na voljo na dnu zaslona, ko
izberete gumb Skupina.

<~ Prekli€¢i vse — Tapnite za preklic vseh izbranih parametrov. Hkrati je mogoce izbrati
do 50 parametrov.

<~ Prikazi izbrano/Prikazi vse — tapnite ta gumb za preklapljanje med dvema
moznostma: ena prikazuje izbrane elemente parametrov, druga pa vse razpolozZljive
elemente.

<~ Zdruzevanje grafov — tapnite ta gumb za zdruzitev izbranih podatkovnih grafov
(samo za nacin grafa valovne oblike). Ta funkcija je zelo uporabna pri primerjavi
razli¢nih parametrov.

@ opomBA

Ta nacin podpira 2 so€asni skupini za zdruzevanje krivulj z do 8 parametri na skupino, ki
jih je mogoce digitalno predstaviti. Nedigitalni parametri niso podprti.

>

<>

Zdruzevanje izbranih podatkovnih grafov
1. Izberite parametre, ki jih Zelite zdruzZiti.
2. Dotaknite se gumba Zdruzi grafe na dnu zaslona Podatki v Zivo.

3. Izbrani parametri so prikazani na zaslonu. Dotaknite se izbirnega potrditvenega
polja na desni, da izberete parameter in skupino. Sivega potrditvenega polja ni
mogoce izbrati.

4. Dotaknite se Zaéni fuzijo, da zacetek.
5. Dotaknite se hrbta gumb za izhod.

Na vrh — tapnite, da premaknete izbrani podatkovni element na vrh seznama.



< Pocisti podatke — tapnite, da pocistite vse predpomnjene podatke v Zivo.
<~ Zamrzni — tapnite za prikaz pridobljenih podatkov v nainu zamrznitve.

e Nadaljuj — tapnite za izhod iz nagina zamrznitve podatkov in vrnitev na obicajni
prikaz podatkov.

e PrejSnji okvir — tapnite, da se premaknete na prej$nji okvir zamrznjeni podatki.

e Predvajaj /Premor — tapnite za predvajanje/zatasno ustavitev zamrznjenih
podatkov.

o Naslednji okvir — tapnite, da se premaknete na naslednji okvir zamrznjeni
podatki.

< Referencno vzoréenje — tapnite za ciklicno vzoréenje vseh podatkov v Zivo v
trenutnem sistemu in zagotovite najvecje, najmanjSe in povpre¢ne vrednosti
vzor¢enih podatkov. Tehniki lahko prilagodijo pogoje vzor€enja. To funkcijo je
mogocCe uporabiti za primerjalno analizo podatkov v Zivo, kar tehnikom pomaga pri
hitrem prepoznavanju nepravilnih podatkov.

<~ Seznam obsegov — tapnite za prikaz vzor¢enih referenénih vrednosti, vkljuéno z
najvisjimi, najniZjimi in povpre¢nimi vrednostmi.

<~ Snemanje — tapnite za zaetek snemanja podatkov v Zivo za izbrane podatkovne
elemente. Tapnite gumb Snemanje na dnu zaslona Podatki v Zivo. Prikazalo se bo
sporo€ilo, ki bo uporabnika pozvalo k izbiri parametrov za snemanje. Za potrditev
tapnite gumb Razumem. Pomaknite se navzdol in izberite podatkovne elemente, ki
jih Zelite posneti. Tapnite gumb Snemanje za zacetek snemanja. Tapnite gumb
Dokonéano za ustavitev snemanja. Posnete podatke v Zivo si lahko ogledate v
razdelku Pregled na dnu zaslona Podatki v Zivo. Posnete podatke si lahko ogledate
tudi v aplikaciji Upravitelj podatkov.

e Dokonano — Dotaknite se za ustavitev beleZenja podatkov in se vrnite na
normalen prikaz podatkov.

e Zastavica — prikaZe se, ko je uporabljena funkcija snemanja. Tapnite ta gumb,
Ce Zelite nastaviti zastavice za beleZzenje zanimivih to€k med snemanjem
podatkov. Opombe lahko dodajate med predvajanje v Pregledu ali Upravitelju
podatkov. Izberite prednastavljeno zastavico, da odprete pojavno okno in
prikazete virtualno tipkovnico za vnos not.

<~ Pregled - tapnite za pregled posnetih podatkov. Tapnite gumb Pregled, da
prikazete seznam posnetkov in izberete en element za pregled.

@ oPOMBA
Na zaslonu Podatki v zivo si lahko ogledate samo podatke, posnete med trenutnim
delovanjem. Vse zgodovinsko posnete podatke si lahko ogledate v razdelku »Pregled
podatkov« v aplikaciji Upravitelj podatkov.

e Preklapljanje vzorca — preklaplja vzorec prikaza.

e ZdruZevanje grafov — zdruzi izbrane grafe podatkov.



® Prikazi izbrano — prikaze izbrane parametre.

®  PrejSnji okvir — preklopi na prejsnji okvir zabelezeni podatki.

e Predvajaj /Premor — tapnite za predvajanje/zatasno ustavitev posnetka
podatki.

o Nasledniji okvir — preklopi na naslednji okvir zabelezeni podatki.

o Nazaj — zapre zaslon Pregled in se vrne na zaslon Podatki v Zivo.

<~ Nazaj — vrne se na prej$nji zaslon ali izstopi iz funkcije.

6.6.3 Aktivni test

Funkcija Aktivni test se uporablja za dostop do testov podsistemov in komponent,
specifiCnih za vozilo. RazpoloZljivi testi se razlikujejo glede na vozilo.

Med aktivnim testom tabliéni ra¢unalnik poSilja ukaze krmilniku motorja (ECU) za
aktiviranje aktuatorjev. Ta test ugotavlja celovitost sistema ali dela z branjem podatkov
krmilnika motorja ali s spremljanjem delovanja aktuatorjev. Tak3ni testi lahko vklju€ujejo
preklapljanje solenoida, releja ali stikala med dvema delovnima stanjema.

Ce izberete Aktivni test, se prikaze meni z moZnostmi testiranja. RazpoloZljivi testi se
razlikujejo glede na vozilo.
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Slika 6-23 Aktivni testni zaslon

Izberite test iz mozZnosti menija. Za dokon&anje testa sledite navodilom na zaslonu.
Postopki in navodila se razlikujejo glede na vozilo.

Funkcijski gumbi v spodnjem desnem kotu zaslona Aktivni test upravljajo s testnimi
signali. Navodila za uporabo so prikazana v glavnem delu zaslona za test. Sledite
navodilom na zaslonu in izberite ustrezne moznosti za dokon&anje testov. Ko koncate,
se dotaknite gumba ESC, da zapustite test.



6.6.4 Posebne funkcije

Odvisno od testnega vozila se ta izbira lahko v€asih prikaze kot U¢ni proces, Korekcijsko
programiranje, Pregled emisij (ne velja za ZDA), Preverjanje OBD I/M (ne velja za ZDA)
ali kaj podobnega. Izberete lahko enega od nacinov za nadaljevanje glede na vaSe

potrebe.
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6.7 Graficna diagnostika

Ta funkcija prikazuje sistem vozila v grafi¢ni obliki. Intuitivno lahko prikaze relativni
polozaj senzorjev v sistemu in ustrezne podatke v realnem €asu. V tem razdelku so
podprte tudi splo$ne diagnosti¢ne funkcije, vkljuéno z branjem kode, brisanjem kode in
skeniranjem napak. Za podrobnosti glejte Diagnosticne funkcije.
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Zgornje ikone — ustrezna vsebina se bo prikazala na desni strani glavnega razdelka
po dotiku zgornje ikone.

Informacije za pomo¢ — tapnite za prikaz opisa kode in opisa ikone sistema vozila.

Izbira podatkov v zivo — tapnite, da s seznama izberete Zelene podatke v Zivo.
Izbrani podatki v Zivo bodo oznaceni v grafih na levi strani glavnega razdelka.
Neizbrani podatki in vrednosti v Zivo bodo v grafih prikazani sivo.

Aktivni test — tapnite za prikaz zaslona Aktivni test. Sledite navodilom na zaslonu
in nastavite vrednosti za test. Ta funkcija pomaga tehnikom odpravljati tezave bolj
intuitivno in ucinkovito.

Preklapljanje seznama sistemov — tapnite za prikaz sistema vozila v obliki
seznama.

Glavni razdelek — levi prikazuje izbrani sistem v intuitivnih grafih. Desna stran po
dotiku zgornje ikone prikaze ustrezno vsebino.

Funkcijski gumbi — gumbi se razlikujejo glede na testno vozilo. Funkcijski gumbi na
zgornjem posnetku zaslona so naslednji:

Hitro brisanje: Po skeniranju izbriSe vse podatke o napakah.
Skeniranje napak: Skenira module sistema vozila.
Vstop: Vstopi v sistem.

ESC: Izhod iz funkcije.

6.8 Zlivanje podatkov v zivo

Za ve¢ sistemov ta funkcija omogoc¢a hiter nacin za ustvarjanje nove skupine, pri ¢emer
se izvede zdruzevanje na podlagi elementov skupine po meri.

OPOMBA
Ta funkcija je podprta za dolo¢ena vozila.

>

Za izvajanje funkcije zdruzevanja podatkov v zivo

1. V navigacijski vrstici na glavhem zaslonu diagnosticnega menija tapnite
moznost Zdruzevanje podatkov v zZivo.

2. Dotaknite se ikone Dodaj ikono ali gumb Ustvari, da dodate novo skupino.
Izberete lahko tudi zacasno skupino, ki je privzeto ustvarjena.
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3. Dotaknite se spustnega gumba v zgornjem levem kotu glavnega razdelka, da
izberete zeleni modul. Dotaknite se ikone Dodaj desno od parametrov, da jih

GM =
& = o &
M > Automatic sebection » Live data fusion
= Select
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4. Dotaknite se moznosti Shrani na dnu, da dodate novo skupino, ali izberite
obstoje€o skupino po meri. Dotaknite se V redu. Na zaslonu se prikazejo

shranjeni parametri.

5. Za nadaljevanje sledite korakom v funkciji Podatki v Zivo. Podatki v v Zivo.



6.9 Programiranje in kodiranje

Od uvedbe OBDII in do sodobnih hibridov in elektri¢nih vozil se strojna in programska
oprema v avtomobilih eksponentno razvijajo. Posodabljanje programske opreme je
morda edini nacin za odpravo naslednjih tezav:

Vozljivost

IzkoriS€enost goriva

Izguba modi

Kode napak

Trajnost mehanskih delov

Funkcija programiranja in kodiranja se uporablja za ponovno programiranje krmilnih
modulov vozila, kar omogoca posodobitev programske opreme rac¢unalnika vozila na
najnovejso razli€ico, pa tudi ponovno programiranje prilagodljivih podatkov dolo¢enih
komponent po popravilih ali zamenjavah.

@ oPomBA
Funkcija programiranja deluje le, ¢e je vozilo povezano z VCMI2, ki sluzi kot vmesnik
PassThru za vzpostavitev komunikacije z raunalnikom vozila in prenos podatkov van;.

RazpoloZljive operacije programiranja ali kodiranja se razlikujejo glede na testno vozilo.
V meniju tabli¢nega racunalnika so prikazane samo razpoloZljive operacije.

Obstajata dve splosni vrsti programskih operacij:

A. Kodiranje — znan tudi kot program uvajanja ali Prilagoditev komponent se uporablja
za reprogramiranje prilagodljivih podatkov za krmilne module vozila po popravilih ali
zamenjavah delov vozila.

B. Reprogramiranje — prenese najnovejSo razliCico programske opreme iz spletne
strezniSke baze podatkov prek internetnega dostopa (ta postopek se izvede
samodejno, ko je tabli¢ni racunalnik povezan z internetom, zato vam ni treba sami
preverjati posodobitev programske opreme) in reprogramira najnovej$o razlicico v
ECU vozila.

@ oPOMBA
Preden uporabite funkcijo programiranja krmilnika motorja (ECU), se prepri¢ajte, da je
tabliéni racunalnik povezan s stabilnim dostopom do interneta, da bo lahko tabli¢ni
racunalnik pridobil dostop do streZnika proizvajalca vozila za posodobitve.

Z izbiro moznosti Programiranje se odpre meni z moznostmi delovanja, ki se razlikujejo
glede na znamko in model vozila. Z izbiro moznosti menija se prikaze zaslon za
programiranje ali pa se odpre drug meni z dodatnimi moznostmi. Za upravljanje sledite
navodilom na zaslonu. Kako in katere informacije so prikazane na zaslonu, se razlikuje
glede na vrsto izvajanega postopka.



6.9.1 Kodiranje

Glavni del zaslona Kodiranje prikazuje seznam komponent vozila in informacije o
kodiranju, ki so sestavljene predvsem iz dveh delov:

1. VsirazpoloZljivi sistemi za kodiranje so prikazani na levi strani, podatki ali vrednosti
kodiranja pa na desni.

2. Na dnu glavnega razdelka so prikazani funkcijski gumbi, ki omogoc¢ajo upravljanje
delovanja.

Pazljivo preverite stanje vozila in podatke o kodah. Za urejanje kod ustreznih komponent
uporabite funkcijski gumb. Ko kon¢ate z urejanjem vseh elementov, tapnite Poslji. Ko je
postopek koncan, se lahko prikaze sporocilo o stanju izvedbe, kot je Dokonéano,
Konc&ano ali Uspesno.

Za izhod iz funkcije pritisnite gumb ESC.

6.9.2 Reprogramiranje
Pred zacetkom reprogramiranja:

e Obvezno je, da je tabli¢ni raCunalnik povezan s stabilnim omrezjem Wi-Fi.
e Tabli¢ni rac¢unalnik mora biti povezan z VCMI2 prek kabla USB.

e tablicnega racCunalnika mora biti med programiranjem modula popolnoma
napolnjena. Po potrebi tabli¢ni racunalnik prikljucite na polnilnik.

e Na akumulator vozila pritrdite vzdrZzevalec akumulatorja, da zagotovite vzdrzevanje
stabilne napetosti med programiranjem. Zahteve glede napetosti se razlikujejo glede
na proizvajalca vozila. Pred programiranjem modula se posvetujte s priporocili
proizvajalca vozila.

e Med ponovnim programiranjem modula ne zapirajte aplikacije, saj lahko postopek
ne uspe in povzrodi trajno poskodbo modula.

Obicajni postopki ponovnega programiranja zahtevajo, da najprej vnesete in potrdite
Stevilko VIN. Dotaknite se vnosnega polja in vnesite pravilno Stevilko. Nato se prikaze
programski vmesnik.

Glavni del vmesnika za reprogramiranje ponuja informacije o strojni opremi, trenutni
razliCici programske opreme in najnovejsih razli€icah programske opreme, ki jih je treba
programirati v krmilne enote.

Na zaslonu se bo prikazala vrsta navodil za uporabo, ki vas bodo vodila skozi postopek
programiranja.

Pozorno preberite informacije na zaslonu in sledite navodilom za izvedbo postopka



programiranja.

6.9.3 Napake pri ponovnem programiranju

© POMEMBNO

Pri ponovnem programiranju v vozilu vedno preverite, ali je akumulator vozila popolnoma
napolnjen in v dobrem delovnem stanju. Med ponovnim programiranjem lahko delovanje
ne uspe, ¢e napetost pade pod ustrezno delovno napetost. V&asih je mogoce po
neuspeSnem delovanju obnoviti delovanje, vendar lahko neuspesno ponovni
programiranje unici tudi krmilni modul. Priporo€amo, da na vozilo priklju€ite zunanji
vzdrzevalec akumulatorja, da =zagotovite vzdrZzevanje stabilne napetosti med
programiranjem. Zahtevana napetost se razlikuje glede na proizvajalca vozila. Za
pravilno napetost se posvetujte s proizvajalcem vozila.

Obcasno se postopek posodobitve bliskovnega pomnilnika ne zaklju€i pravilno. Pogosti
vzroki za napake pri bliskovhem pomnilniku vklju€ujejo slabe kabelske povezave med
tablico, VCMI in vozilom, izklop vziga vozila pred zakljuckom postopka bliskovnega
pomnilnika ali nizko napetost akumulatorja vozila.

Ce se postopek prekine, ponovno preverite vse kabelske povezave, da zagotovite dobro
komunikacijo, in zazenite postopek programiranja. Postopek programiranja se bo
samodejno ponovil, Ce prejsnji postopek ne uspe.

6.10Splosne operacije OBDII

Moznost diagnostike vozila OBDII/EOBD ponuja hiter nacin za preverjanje diagnosti¢nih
kod DTC, izolacijo vzroka prizgane kontrolne luc¢ke okvare (MIL), preverjanje stanja
monitorja pred testiranjem emisijskega certifikata in izvajanje drugih storitev, povezanih
z emisijami. MozZnost neposrednega dostopa do OBDII se uporablja tudi za testiranje
vozil, ki so skladna z OBDII/EOBD in niso vklju¢ena v zbirko podatkov. Gumbi orodne
vrstice za diagnostiko na vrhu zaslona so na voljo za specifi¢no diagnostiko vozil. Za
podrobnosti glejte Tabela 6-2 Gumbi orodne vrstice za diagnostiko.

6.10.1 Splosni postopek

» Za dostop do diagnosticnih funkcij OBDII/EOBD
1. 'V meniju opravil MaxiSys tapnite gumb Diagnostika. PrikaZze se meni vozila.

2. Dotaknite se gumba EOBD. Na voljo sta dve moznosti za vzpostavitev
komunikacije z vozilom.

e Samodejno skeniranje — izberite to moznost, e Zelite vzpostaviti
komunikacijo z uporabo posameznega protokola, da ugotovite, katerega
vozilo uporablja.

e Protokol - izberite ga, da odprete podmeni razlicnih protokolov.



Komunikacijski protokol je standardiziran nacin prenosa podatkov med
ECM in diagnostiénim orodjem. Globalni OBD lahko uporablja ve¢ razli¢nih
komunikacijskih protokolov.

3. lzberite dolo¢en protokol, €e je izbrana moznost Protokol. Pocakajte, da se
prikaze diagnosti¢ni meni OBDII/EOBD.
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4. Za nadaljevanje izberite moznost funkcije.
DTC in FFD

Pripravljenost na I/M

Podatki v Zivo

Monitor senzorja kisika

Vgrajeni monitor

Preizkus komponent

Informacije o vozilu

Stanje vozila

OPOMBA
Podprte funkcije se lahko razlikujejo glede na vozilo.

6.10.2 Opisi funkcij
V tem razdelku so opisane razli¢ne funkcije posameznih diagnosti¢nih moznosti:
6.10.2.1 DTCin FFD

Ko je ta funkcija izbrana, se na zaslonu prikaze seznam shranjenih in ¢akajocih kod. Ko
so podatki zamrznjenega posnetka dolo€enih kod DTC na voljo za ogled, se na desni



strani elementa DTC prikaze gumb v obliki snezinke. Funkciji brisanja kod in branja kod
lahko uporabite s pritiskom na funkcijske gumbe na dnu zaslona.

e Trenutne kode

Trenutne kode so diagnosti¢ni kodi napak (DTC), povezani z emisijami, iz ECM
vozila. Kode OBD II/EOBD imajo prednost glede na resnost emisij, pri cemer kode
z vi§jo prioriteto prepiSejo kode z nizjo prioriteto. Prioriteta kode doloca prizig lucke
indikatorja okvare (MIL) in postopek brisanja kod. Proizvajalci razvrs€ajo kode
razli€no, zato se lahko diagnosti¢ni kodi napak razlikujejo glede na vozilo.

e Cakajoée kode

To so kode, katerih pogoji shranjevanja so bili izpolnjeni med zadnjim voznim ciklom,
vendar morajo biti izpolnjeni v dveh ali ve¢ zaporednih voznih ciklih, preden se shrani
diagnosti¢ni kod DTC. Namen prikaza ¢akajoCih kod je pomagati serviserju po
popravilu vozila, ko so diagnosti¢ni podatki izbrisani, tako da poro€a o rezultatih
testa po enem samem voznem ciklu.

a) Ce preizkus med voznim ciklom ne uspe, se sporogi povezana koda napake
(DTC). Ce se pritakovana napaka ne ponovi v 40 do 80 ciklih ogrevanja, se
napaka samodejno izbriSe iz pomnilnika.

b) Rezultati testov, ki so prikazani, ne kazejo nujno na okvarjeno komponento ali
sistem. Ce rezultati testov po dodatni voZnji pokaZejo $e eno okvaro, se shrani
diagnosti¢ni kod DTC, ki oznacuje okvarjeno komponento ali sistem.

e Zamrzni okvir

V vecini primerov je shranjeni kod diagnosti¢nega koda (DTC) zadnji sporo¢eni kod
diagnosti¢nega koda (DTC). Dolo¢eni DTC-ji, tisti, ki imajo vecji vpliv na emisije
vozila, imajo viSjo prioriteto. V teh primerih je DTC z najviSjo prioriteto tisti, za
katerega se shranijo zapisi zamrznjenega koda. Podatki zamrznjenega koda
vklju€ujejo "posnetek” vrednosti kritiCnih parametrov v €asu shranjevanja DTC.

o Izbrisi kode

Ta moznost se uporablja za brisanje vseh diagnosti¢nih podatkov, povezanih z
emisijami, vklju€no z diagnosti¢nimi kodami DTC, podatki zamrznjenega okvira in
specificnimi podatki, ki jih je izboljSal proizvajalec, iz krmilnika motorja vozila. Ta
moznost ponastavi stanje nadzora pripravljenosti I/M za vse nadzornike vozila na
stanje Ni pripravljeno ali Ni dokon¢ano.

Ko izberete moznost brisanja kod, se prikaze potrditveni zaslon, da preprecite
nenamerno izgubo podatkov. Na potrditvenem zaslonu izberite Da za nadaljevanje
ali Ne za izhod.



6.10.2.2 Pripravljenost na I/M

Ta funkcija se uporablja za preverjanje pripravljenosti nadzornega sistema. Je odli¢na
funkcija za uporabo pred pregledom vozila glede skladnosti z drzavnimi emisijskimi
predpisi. Z izbiro moznosti »Pripravljenost na I/M« se odpre podmeni z dvema
moznostma:

e Od izbrisa kod DTC — prikaze stanje monitorjev od zadnjega izbrisa kod DTC.
e Ta vozni cikel — prikazuje stanje monitorjev od zacetka trenutnega voznega cikla.

6.10.2.3 Podatki v Zivo

Ta funkcija omogoca prikaz podatkov PID v realnem €asu iz krmilnika motorja (ECU).
Prikazani podatki vkljucujejo analogne in digitalne vhode in izhode ter informacije o
stanju sistema, ki se oddajajo v podatkovnem toku vozila.

Podatki v Zivo se lahko prikazejo v razliénih nacinih, za podrobnejSe informacije
glejtePodatki v

6.10.2.4 Monitor senzorja kisika

Ta funkcija omogoca pridobivanje in pregled nedavnih rezultatov testov senzorja kisika,
shranjenih v vgrajenem ra¢unalniku vozila.

Funkcije testiranja monitorja lambda sonde ne podpirajo vozila, ki komunicirajo prek
omrezja krmilnika (CAN). Za rezultate preskusa monitorja lambda sonde pri vozilih,
opremljenih s CAN, glejte Vgrajeni monitor.

6.10.2.5 Vgrajeni monitor

Ta funkcija vam omogoc¢a ogled rezultatov testov vgrajenega monitorja. Testi so uporabni
po servisu, ko je pomnilnik krmilne enote vozila Ze izbrisan.

6.10.2.6 Preizkus komponent

Ta funkcija omogoc¢a dvosmerno krmiljenje ECM, tako da lahko diagnosti¢no orodje
prenasa krmilne ukaze za upravljanje sistemov vozila. Ta funkcija je uporabna pri
dolo¢anju, kako dobro se ECM odziva na ukaz.

6.10.2.7 Informacije o vozilu

Ta funkcija omogoc¢a prikaz identifikacijske Stevilke vozila (VIN), identifikacijske Stevilke
kalibracije, Stevilke za preverjanje kalibracije (CVN) in drugih informacij o testnem vozilu.

6.10.2.8 Stanje vozila

Ta funkcija preverja trenutno stanje vozila, kot so komunikacijski protokoli modulov OBDII,
Stevilo kod napak in stanje indikatorske lu¢ke okvare (MIL).



6.11 Diagnostiéno porogilo

6.11.1 Funkciji predhodnega in naknadnega skeniranja

Po izvedbi funkcij predhodnega in naknadnega skeniranja z vnosom iste Stevilke
vzdrzevalnega naloga tapnite Upravitelj podatkov > Zgodovina vozila Izberite zapis
zgodovine preizkusa, poimenovan s Stevilko narocila za vzdrzevanje. Rezultati pred in
po skeniranju bodo prikazani v istem zapisu zgodovine preizkusa, ki ga je mogoce
ustvariti kot poroc€ilo PDF za enostavno primerjavo sprememb med pred in po skeniranju.

Funkcija predhodnega skeniranja

Na zaslonu menija vozila izberite in tapnite gumb vozila. V pojavno okno vnesite
Stevilko vzdrZzevalnega naloga, da skenirate in zaznate celotno vozilo. Dodate lahko
tudi slike za belezenje trenutnega stanja vozila. Ko je predhodno skeniranje kon¢ano,
ga ne morete vec izvesti in rezultata skeniranja ni mogoce spremeniti.

Funkcija naknadnega skeniranja

Ko je predhodno skeniranje kon€ano, zapustite trenutno testno vozilo in se na
zaslonu menija vozila dotaknite gumba vozila, da se ponovno povezete. V pojavno
okno vnesite isto Stevilko vzdrzevalnega naloga. Prikazal se bo zaslon za naknadno
skeniranje. Zapis naknadnega skeniranja bo ustvarjen, ko bo skeniranje koncano.
Rezultati predhodnega in naknadnega skeniranja bodo prikazani v istem
zgodovinskem zapisu testiranja.

@ oPomBA
Funkcijo naknadnega skeniranja je mogoce izvesti vecCkrat. Ko zapustite vozilo, se
morate le dotakniti gumba vozila na zaslonu menija vozila, da se ponovno povezete, nato
pa v pojavno okno vnesti isto Stevilko vzdrzevalnega naloga in slediti korakom za
ponovno skeniranje. Zadnja Stevilka je kon&ni rezultat naknadnega skeniranja.

6.11.2 Shranjevanje, ogled in skupna raba diagnosti¢nega

porocila

Diagnosti¢no porocilo je mogoce pregledati, shraniti in deliti z drugimi na ve¢ nacinov.

6.11.2.1 diagnosticnega porocila

Prek funkcije Zgodovina

1) V meniju opravil MaxiSys tapnite Diagnostika in v zgornji orodni vrstici izberite
Zgodovina.
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2) lzberite zapis zgodovine in tapnite *** gumb v zgornjem desnem kotu.
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Year 2017.10 License plate
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o Delete
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Slika 6-30 Zgodovinski testni zaslon
3) Dotaknite se Ustvari porocilo. Vnesite registrsko tablico in trenutno Stevilo
prevozenih kilometrov. Dotaknite se Shrani.
Prek funkcije samodejnega skeniranja

1) Odprite stran Samodejno skeniranje in se med funkcijskimi gumbi na dnu
zaslona dotaknite moznosti Iskanje napak.
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2) Ko je pregled sistema koncan, se med funkcijskimi gumbi na dnu zaslona
dotaknite moznosti Porocilo. Vnesite odCitek Stevca kilometrov in se dotaknite
moznosti V redu.
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Remate vehicle spesd i miting signal messags.

(PR eounter ineomect

Prek funkcij v diagnosti¢ni orodni vrstici

Diagnosti¢no porocilo si lahko ogledate tudi na zaslonu diagnosti¢nih funkcij,
vkljuéno s samodejnim skeniranjem in kodami napak. Shranjena porocila si lahko
ogledate na dva nacina:

<V diagnosti¢ni orodni vrstici tapnite gumb B in izberite Shrani kot PDF.
Vnesite odCitek Stevca kilometrov in nato tapnite Shrani. Tapnite gumb
Datoteka v zgornjem desnem kotu zaslona in izberite shranjeno porocilo, ki si



ga zelite ogledati.

<V diagnosti¢ni orodni vrstici tapnite gumb B in izberite Poroéilo v oblak.
Vnesite odCitek Stevca kilometrov. Tapnite Shrani > Ogled porocila, da si
ogledate shranjeno porocilo.
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6.11.2.2 Ogled diagnosti¢nega porocila
Vsa shranjena porocila si lahko ogledate v aplikaciji Upravitelj podatkov.

< Tapnite Upravitelj podatkov > Zgodovina vozila. Izberite dolo¢en zapis zgodovine
vozila in nato tapnite Ogled PDF-ja v zgornjem desnem kotu za ogled porodila.

<~ Ko shranite porocila s tapom gumba Shrani kot PDF, tapnite Upravitelj podatkov >
PDF, da si jih ogledate.

<~ Ko shranite porocila s tapom gumba Ustvari porocilo ali Poro€ilo v oblak, tapnite
Upravitelj podatkov > Poro¢ilo v oblaku, da si jih ogledate.

6.11.2.3 Deljenje diagnosticnega porocila v oblaku

1) Tapnite Upravitelj podatkov > Glasno porocilo, da odprete zaslon Seznam
porogil.
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@ oPOMBA

Upostevajte, da ¢e se poroéilo prikaze &, to pomeni, da je bilo porogilo uspesno

naloZeno v oblak in da ga lahko delite z drugimi; €e se v poro€ilu prikaze

poskusilo samodejno naloZiti v oblak.

2) Dotaknite se AV spodnjem desnem kotu porogila.

3) Obstajajo trije nacini za deljenje porocil v oblaku: skeniranje QR kode, posiljanje

po e-posti, posiljanje prek SMS-a (prek telefonske Stevilke).

6.12 Izhodna diagnostika

>, to pomeni,
da nalaganje porocila v oblak ni uspelo, vendar se bo ob ponovnem vstopu v porocilo

Aplikacija Diagnostika deluje, medtem ko je komunikacija z vozilom Se aktivna. Preden
zaprete aplikacijo Diagnostika, je pomembno, da pravilno zapustite zaslon za diagnostiko,
da prekinete vso komunikacijo z vozilom.

(# OPOMBA

Ce je komunikacija prekinjena, lahko pride do poskodb elektronskega krmilnega modula
vozila (ECM). Prepricajte se, da so vse oblike komunikacijskih povezav, kot so
podatkovni kabel, kabel USB in brezzi¢no ali zicno omrezje, med preizkusom pravilno
povezane. Preden odklopite preizkusni kabel in napajanje, zaprite vse zaslone.




» Zaizhod iz aplikacije Diagnostika
1. Na aktivnem diagnosti¢nem zaslonu:
1. Za postopniizhod iz diagnosti¢ne seje se dotaknite gumba Nazaj ali ESC.

2. v diagnosti¢ni orodni vrstici dotaknite gumba Zamenjava vozila, da se
vrnete na zaslon menija vozil.

2. Na zaslonu menija vozila:
1) Tapnite gumb Domov v zgornji orodni vrstici.
2) Ali pa tapnite gumb Nazaj v navigacijski vrstici na dnu zaslona.

3) Ali pa tapnite gumb Domov v orodni vrstici za diagnostiko, da neposredno
zaprete aplikacijo in se vrnete v meni opravil MaxiSys.

(© OPOMBA
Po izhodu iz aplikacije Diagnostika tablica ne komunicira ve¢ z vozilom in lahko varno
odprete druge aplikacije MaxiSys.




7 Servis

Razdelek za servis je posebej zasnovan za hiter dostop do sistemov vozila za razliéna
nacrtovana servisna in vzdrzevalna opravila. Tipi¢en zaslon za servisne operacije je vrsta
izvrSnih ukazov, ki jih vodijo meniji. Sledite navodilom na zaslonu, da izberete ustrezne
moznosti izvedbe, vnesete pravilne vrednosti ali podatke in izvedete potrebna dejanja.
Aplikacija bo prikazala podrobna navodila za dokoncanje izbranih servisnih operacij.

Po vnosu vsake posebne funkcije se na zaslonu prikazeta dve moznosti uporabe:
Diagnoza in Vroc¢e funkcije. Diagnoza omogoc€a branje in brisanje kod, kar je vCasih
potrebno po zaklju¢ku doloenih posebnih funkcij. Vro€e funkcije so sestavljene iz
podfunkcij izbrane posebne funkcije.

L .Y Service
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Slika 7-1 Servisni meni

V tem poglavju je opisanih nekaj najpogosteje uporabljenih storitev.

7.1 Storitev ponastavitve olja

Ponastavite sistem za merjenje Zivljenjske dobe motornega olja, ki izraCuna optimalni
interval menjave olja glede na vozne pogoje in podnebje. Opomnik za Zivljenjsko dobo
olja je treba ponastaviti vsaki¢, ko se olje zamenja, da lahko sistem izrauna, kdaj je
potrebna naslednja menjava olja.



@ OPOMBA

1.
2.

Po vsaki menjavi olja vedno ponastavite Zivljenjsko dobo motornega olja na 100 %.
Pred ponastavitvijo servisnih indikatorjev je treba opraviti vsa potrebna dela. Ce tega
ne storite, se lahko prikazejo napaéne servisne vrednosti in ustrezni krmilni modul
shrani kode diagnosti¢nih napak (DTC).

Pri nekaterih vozilih lahko diagnosti€no orodje ponastavi dodatne servisne lucke, kot
sta vzdrZevalni cikel in servisni interval. Pri vozilih BMW na primer servisne
ponastavitve vklju€ujejo motorno olje, svecke, sprednje/zadnje zavore, hladilno
tekocino, filter za trdne delce, zavorno tekocino, mikro filter, pregled vozila, pregled
izpu$nih plinov in preverjanja vozila.

7.2 Servis elektricne parkirne zavore (EPB)

Ta funkcija ima $tevilne nacine uporabe za varno in u¢inkovito vzdrzevanje elektronskega
zavornega sistema. Med uporabo spadajo deaktiviranje in aktiviranje sistema za nadzor
zavor, pomo¢€ pri nadzoru zavorne teko€ine, odpiranje in zapiranje zavornih ploscic ter
nastavitev zavor po zamenjavi koluta ali ploSc¢ice.

7.2.1 Varnost EPB

Vzdrzevanje sistema elektricne parkirne zavore (EPB) je lahko nevarno, zato pred
zacetkom servisnih del upoStevaijte ta pravila.

v" Preden zacnete s kakrsnim koli delom, se prepri¢ajte, da ste popolnoma seznanjeni
z zavornim sistemom in njegovim delovanjem.

v" Pred kakrsnim koli vzdrZzevalnim/diagnosti¢nim delom na zavornem sistemu bo
morda treba deaktivirati sistem za nadzor EPB. To lahko storite v meniju orodij.

v' Vzdrzevalna dela izvajajte le, ko vozilo miruje in stoji na ravnih tleh.

v" Poskrbite, da bo sistem za nadzor EPB po koncéanih vzdrzevalnih delih ponovno
aktiviran.

@ OPOMBA

Autel ne prevzema nobene odgovornosti za morebitne nesrece ali poSkodbe, ki bi nastale
zaradi vzdrzevanja sistema elektricne parkirne zavore.




7.3 Servis sistema za nadzor tlaka v pnevmatikah
(TPMS)

Ta funkcija vam omogoca hiter pregled ID-jev senzorjev pnevmatik v krmilniku vozila ter
izvajanje postopkov zamenjave in ponastavitve sistema TPMS po zamenjavi senzorjev
pnevmatik.

7.4 Storitev sistema za upravljanje baterij (BMS)

Sistem za upravljanje baterije (BMS) omogoca orodju, da oceni stanje napolnjenosti
baterije, spremlja tok zaprtega toka, registrira zamenjavo baterije, aktivira stanje
mirovanja vozila in polni baterijo prek diagnosti¢ne vtinice.

@ oPOMBA
1. Te funkcije ne podpirajo vsa vozila.
2. Podfunkcije in dejanski testni zasloni sistema BMS se lahko razlikujejo glede na
vozilo, zato sledite navodilom na zaslonu, da izberete pravilno moznost.

Vozilo lahko uporablja zaprto svin€eno-kislinsko baterijo ali baterijo z absorbirano
stekleno podlogo (AGM). Svin€eno-kislinska baterija vsebuje teko€o zveplovo kislino in
se lahko pri prevrnitvi razlije. AGM baterija (znana kot VRLA baterija, svinCeno-kislinska
z ventilom regulirana baterija) prav tako vsebuje Zveplovo kislino, vendar je kislina v
steklenih podlogah med priklju¢nimi plo§€ami.

Priporocljivo je, da ima nadomestni akumulator enake specifikacije, kot sta kapaciteta in
tip, kot obstoje&i akumulator. Ce je originalni akumulator zamenjan z drugim tipom
akumulatorja (npr. svinéeno-kislinski akumulator je zamenjan z AGM akumulatorjem) ali
z akumulatorjem z drugaéno kapaciteto (mAh), bo morda treba poleg ponastavitve
akumulatorja ponovno programirati nov tip akumulatorja. Za dodatne informacije,
specificne za vozilo, glejte priro¢nik za uporabo vozila.

7.5 Servis filtra trdnih delcev (DPF)

Funkcija filtra trdnih delcev (DPF) upravlja regeneracijo DPF, programiranje zamenjave
komponent DPF in programiranje DPF po zamenjavi krmilne enote motorja.

ECM spremlja slog voznje in izbere primeren ¢as za regeneracijo. Vozila, ki se veliko
vozijo v prostem teku in z nizko obremenitvijo, se bodo posku$ala regenerirati prej kot
tista, ki se vozijo z ve€jo obremenitvijo in hitrostjo. Za regeneracijo je treba dosedi
dolgotrajno visoko temperaturo izpusnih plinov.

V primeru, da se avtomobil vozi na nacin, pri katerem regeneracija ni mogoca, npr. pri
pogostih kratkih voznjah, se bo poleg lu¢ke DPF in indikatorjev »Preveri motor« s€asoma
registrirala tudi diagnosti¢na koda napake. Servisno regeneracijo lahko zahtevate v



delavnici z diagnosti¢nim orodjem.

Preden izvedete prisilno regeneracijo DPF z orodjem, preverite naslednje:

e Lucka za gorivo ne sveti.
e V sistemu niso shranjene nobene napake, povezane z DPF.
e Vozilo ima predpisano motorno olje.
o Olje za dizelsko gorivo ni onesnazeno.
© rPoMEMBNO

Preden diagnosticirate problemati¢no vozilo in poskusite izvesti regeneracijo v sili, je
pomembno pridobiti celoten diagnosti¢ni dnevnik in prebrati ustrezne bloke izmerjenih

vrednosti.
@ oPomBA

1. DPF se ne bo regeneriral, ¢e sveti lucka za upravljanje motorja ali ¢e je ventil EGR
pokvarjen.

2. ECU je treba ponovno prilagoditi pri zamenjavi DPF filtra in pri dolivanju dodatka za
gorivo Eolys.

3. Ce je treba vozilo voziti za servis DPF filtra, je za to potrebna e ena oseba. Ena
oseba naj vozi vozilo, druga pa opazuje zaslon na orodju. Ne poskuSajte hkrati voziti
in opazovati diagnosti¢nega orodja. To je nevarno in ogroza va$e Zivljenje ter Zivljenja
drugih udeleZzencev v prometu in peScev.

7.6 Servis senzorja kota krmiljenja (SAS)

Kalibracija SAS trajno shrani trenutni poloZaj volana kot poloZaj za voZnjo naravnost
naprej v pomnilnik SAS EEPROM. Zato je treba pred kalibracijo sprednja kolesa in volan
natan€no nastaviti v poloZaj za voznjo naravnost naprej. Poleg tega se iz instrumentne
plos¢e prebere tudi VIN in se trajno shrani v pomnilnik SAS EEPROM. Po uspe$nem
zaklju¢ku kalibracije se pomnilnik napak SAS samodejno izbriSe.

Kalibracijo je treba vedno izvesti po naslednjih postopkih:

Zamenjava volana
Zamenjava SAS-a
Vsako vzdrzevanije, ki vklju€uje odpiranje priklju¢nega pesta od SAS do stebra

Kakrsno koli vzdrzevalno ali popravilo krmilnega mehanizma, krmilnega mehanizma
ali drugega sorodnega mehanizma

Nastavitev kolesnice ali nastavitev kolesnice



e Popravila po nesrec€ah, pri katerih je lahko priSlo do poskodb SAS ali sklopa ali
katerega koli dela krmilnega sistema.

@ opomBA

1. Autel ne prevzema nobene odgovornosti za morebitne nesrece ali poSkodbe, ki
nastanejo zaradi servisiranja sistema SAS. Pri razlagi diagnosti¢nih kod DTC,
pridobljenih iz vozila, vedno upostevaijte priporocila proizvajalca za popravilo.

2. Vsizasloni programske opreme, prikazani v tem priro¢niku, so primeri, dejanski testni
zasloni pa se lahko razlikujejo glede na testno vozilo. Za pravilno izbiro moznosti
bodite pozorni na naslove menijev in navodila na zaslonu.

3. Preden zaénete postopek, se prepri€ajte, da ima vozilo gumb ESC. Pois¢ite gumb na
armaturni plo&ci.




8 ADAS

Napredni sistemi za pomo¢ vozniku (ADAS) so vrsta sistemov v vozilu, ki vozniku
pomagajo bodisi s pasivnimi opozorili bodisi z aktivnim nadzorom vozila, da vozi varneje
ter z vec€jo ozavesc€enostjo in natanénostjo.

Kamere, senzoriji, ultrazvok, radar in LIDAR so nekateri sistemi, ki se uporabljajo za
zajemanije podatkov o voznem okolju, vklju€no s poloZajem vozil med voznjo ali mirujoCih
(ovinki) in voznimi razmerami (slaba vidljivost ali voznja zvecer), ter te informacije
uporabljajo za navodila vozilu, naj izvede vnaprej dolo¢eno dejanje. Kamere, senzoriji in
zaznavalni sistemi so obi¢ajno namesCeni v sprednjem in zadnjem odbijacu,
vetrobranskem steklu, sprednji maski ter stranskih in vzvratnih ogledalih.

Autel omogoca celovito in natan¢no kalibracijo ADAS.

1. Zajema S&tevilne proizvajalce vozil, vkljuéno z Benzom, BMW-jem, Audijem,
Volkswagenom, Porschejem, Infinitijem, Lexusom, GM-om, Fordom, Volvom, Toyoto,
Nissanom, Hondo, Hyundaijem, Kio itd.

2. Podpira kalibracijo ve¢ sistemov za pomo¢ vozniku, vklju¢no z adaptivnim
tempomatom (ACC), sistemom za no¢ni vid (NVS), opozorilom pred zapustitvijo
voznega pasu (LDW), zaznavanjem mrtvega kota (BSD), nadzorom okolice (AVM),
opozorilom pred naletom od zadaj (RCW), prikazovalniki na vetrobranskem steklu
(HUD) itd.

PriloZzene so grafi¢ne ilustracije in navodila po korakih.

Zagotavlja demonstracije, ki tehnika vodijo skozi kalibracijo.
o ADAS Introduction

(B SZY.\o .5 FLEXIBLE. PRECISE .COMPLETE.
Advanced Driver Assistance Systems Calibration Tool

@EEEE Easily adjustable modular setup
Millimeter accuracy by rulers & laser positioning
Easy to follow video & graphic tutorial instructions
Benz, BMW, Audi, VW, Porsche, Infiniti, Lexus, GM, Ford, Volvo, Toyota,
Nissan, Honda. Hyundai, Kia...
.

ADAS registrati ADAS Video




Slika 8-1 Uvodni zaslon ADAS



9 Merjenje

Aplikacija za merjenje lahko nudi vse funkcije, potrebne za izvajanje elektri€nih in
elektronskih preizkusov vezij ter spremljanje aktivnosti signalov v danadnjih vozilih.

Po pravilni povezavi s testnim vozilom in komunikaciji s tablico MaxiSys se VCMI2
(Vehicle Communication and Measurement Interface 2) uporablja kot integrirana naprava,
ki deluje kot osciloskop, generator valovnih oblik, multimeter in pregledovalnik vodila
CAN.

9.1 Osciloskop

Osciloskop je merilni instrument, ki grafi¢no prikazuje, kako se signal spreminja s Casom.
Razli¢ne aktivnosti signala je mogoce prikazati in spremljati na dvodimenzionalni mrezi.
Grafi€na oblika, ki jo ustvari signal, se imenuje valovna oblika. Napetostno-¢asovna
karakteristika signala ali valovne oblike je narisana kot vizualna &rta, imenovana sled.

9.1.1 Varnostne informacije

Za zmanjSanje tveganja poSkodb zaradi elektricnega udara in prepreCevanje poskodb
opreme upostevajte spodnja navodila.

A. Najvecji vhodni razponi

Upostevaijte vse nazivne vrednosti prikljuckov in opozorila, ozna¢ena na izdelku.

/\ NEVARNOST

e Da preprecite elektricni udar, upostevajte vse potrebne varnostne ukrepe pri delu na
opremi, kjer lahko obstajajo napetosti zunaj dolo€enega vhodnega obmodja. Stik z
napetostmi zunaj dolo€enega merilnega obmocja predstavlja nevarnost elektricnega
udara.

o Da preprecite posSkodbe ali smrt, osciloskopa ne smete neposredno prikljuciti na
baterijo. Za merjenje napetosti baterije uporabite diferencialno izolacijsko sondo,
posebej zasnovano za uporabo z baterijo.

A OPOZORILO
Delovanje zunaj varnega vhodnega obmocja lahko povzrodi trajno poSkodbo osciloskopa
in druge priklju¢ene opreme.

B. Ozemljitev
NEVARNOST




e Ozemljitev osciloskopa prek kabla USB je namenjena samo za meritve. Osciloskop
nima zascitne ozemljitve.

e Ozemljitvenega vhoda (ohi§ja) ne prikljuCujte na noben vir elektricne energije. Da
preprecite telesne poSkodbe ali smrt, z voltmetrom preverite, ali med ozemljitvijo
osciloskopa in to¢ko, na katero nameravate prikljuciti ozemljitveni vhod, ni znatne
izmeni¢ne ali enosmerne napetosti.

/N\oPozoRILO

e Uporaba napetosti na ozemljitvenem vhodu lahko povzro€i trajno poskodbo
osciloskopa, priklju€enega ra¢unalnika in druge opreme.

e Da preprecite napake pri meritvah zaradi slabe ozemljitve, vedno uporabljajte
visokokakovosten kabel USB, ki je prilozen osciloskopu, ali povezavo Wi-Fi.

C. Zunanje povezave

A NEVARNOST
Da preprecite poSkodbe ali smrt, uporabljajte samo napajalni kabel in adapter, ki sta
prilozena izdelku.

D.

Okolje

A NEVARNOST
Da preprecite podkodbe ali smrt, izdelka ne uporabljajte v mokrih ali viaznih pogojih ali v
blizini eksplozivnih plinov ali hlapov.

AOPOZORILO
Da preprecite morebitne poskodbe, osciloskop vedno uporabljajte in shranjujte v
ustreznem okolju.

E.

Vzdrzevanje izdelka

Izdelek ne vsebuje delov, ki bi jih lahko uporabnik popravila. Popravilo, servisiranje in
kalibracija zahtevajo specializirano preskusno opremo in jih mora opraviti tehni¢na
podpora Autel ali pooblas¢eni ponudnik storitev.

/ANEVARNOST
Da preprecite poskodbe ali smrt, izdelka ne uporabljajte, e je videti poSkodovan.
Prenehajte uporabljati izdelek, ¢e pride do kakrsnih koli nenavadnih operacij.

A OPOZORILO

Osciloskopa, priklju¢kov ali dodatne opreme ne spreminjajte in ne razstavljajte.
Notranje poskodbe bodo vplivale na delovanje.



o Ne blokirajte nobene od prezracevalnih odprtin instrumenta, da preprecite poSkodbe

zaradi pregrevanja.
e Za CiSCenje osciloskopa uporabite vlazno mehko krpo z blagim detergentom in vodo.
Pazite, da voda ne pride v ohisje osciloskopa.

9.1.2 Splosni uvod
9.1.2.1 Lokacije komponent

Vhodni kanali se nahajajo na dnu VCMI2 in so zdruZljivi s $tevilnimi merilnimi kabli in
sondami.

B [

Ethernetni prikljuéek — prikljuci se na omrezni kabel RJ45

Prikljucek za podatke vozila — Poveze se z DLC vozila s priloZzenim glavnim kablom.
Vhodni kanal A

Vhodni kanal B

Vhodni kanal C

Vhodni kanal D

I A

LED lucka osciloskopa se nahaja na sprednji plos¢i VCMI2. Ko je VCMI2 pravilno
priklju€en in vkloplien, LED lu¢ka osciloskopa utripa zeleno, ko deluje v nacinu

osciloskopa.

AUTEL
MaxiFiash VCMI2
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1. LED-lu¢ka za napajanje
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LED-dioda baterije

LED generatorja valovnih oblik
LED multimeter

LED-lu¢ka osciloskopa

o g s~ wD

LED-Iu¢ za vozilo

9.1.2.2 Tehniéne specifikacije

Tabela 9-1 Tehnic¢ne specifikacije

Predmet Opis
Kanali 4
Pasovna Sirina 20 MHz

Najvecja hitrost vzoréenja

o 1 ali 2 kanala: 80 MS/s*
e 3 ali4 kanali: 20 MS/s*

*MS/s = mega vzorcev na sekundo

1) Izberite poljuben kanal, najvecja
frekvenca vzor€enja je 80 MS/s.

2) lzberite dva kanala (AC, BC, AD ali BD),
najve¢ja frekvenca vzorCenja je prav
tako 80 MS/s.

3) Izberite dva kanala (AB/CD) ali ve¢ kot
tri kanale, najvecja frekvenca vzoréenja
je 20 MS/s.

Vhodni razponi (polna skala)

+50 mV do 200 V

Obcutljivost

10 mV/div do 40 V/div

Vhodna sklopka

AC/DC

Vhodna impedanca

1 MQ vzporedno z 25 pF

Navpic¢na loéljivost

12 bitov

Medpomnilnik

32 milijonov vzorceyv, deljenih med aktivnimi
kanali




Predmet Opis
Casovni razponi od 100 ns/div do 1000 s/div
Povezava e USB20O

e Brezzi¢no omrezje

maks. Razdalja prenosa Wi-

Do 98 Cevljev.

skladis€éenju

Fi
padanénost  enosmernega | +1 % celotnega obsega
Obmocgje vlaznosti pri | 5 do 95 % relativne vlaznosti, brez

kondenzacije

9.1.2.3 Dodatki

Autel USB kabel V2 (ikona V2 je vidna na kablu) (SA001)

Poveze osciloskop s tablico za zagotavljanje zanesljivega
prenosa signala.

Sekundarni vzigalni senzor (SA273)

BNC priklju¢ek je prikljucen na osciloskop za merjenje
sekundarne napetosti vziga pri obicajnih sistemih vziga in
veCini sistemov HEIl (visokoenergijski vzig) in DIS
(brezrazdelilnikski vzig).

Merilni kabel za osciloskop

(Rdeca: SA005, Zelena: SA006, Modra: SA007, Rumena:
SA008)

BNC prikljucek je priklju¢en na osciloskop, 4 mm bananin vti¢
pa na razli¢ne sonde.

Prebojni vodnik (SA151)

Omogoca enostaven dostop do obstojeCih prikljuCkov
avtomobilskih kablov za pridobivanje signalov razli¢nih
senzorjev. Na voljo so §tiri velikosti: 0,6 mm, 1,5 mm, 2,3 mm
in 2,8 mm.




Fleksibilna sonda za pritrjevanje na hrbtni strani (rdeca:
SA053, ¢rna: SA054)

Zasnovan za povratno sondiranje pod izolacijo vecvti¢nih
priklju¢kov za zaznavanje signala preskusne komponente.
Fleksibilen del se lahko upogne in omogoca dostop do tezko
dostopnih mest. Konice sonde ni mogo&e zamenjati.

Komplet sond za pritrjevanje nazaj (SA051)

Zasnovano za povratno sondiranje pod izolacijo priklopi na
zajame signal testne komponente. Konica sonde je
zamenljiva.

Multimetrska sonda (rde¢a: SA055, ¢rna: SA056)

Zasnovan za povezovanije izpostavljenih Zic ali terminalov.

Majhne krokodilske sponke (rdece: SA057, €rne: SA058)

Uporablja se za prikljuCitev izpostavljenih zic ali prikljuckov.
SA059 (rdec¢a) in SA060 (Crna) za vedje prikljucke.

Velike sponke v obliki delfina (rdece: SA059, ¢rne: SA060)

Uporablja se za priklju€itev izpostavljenih zic ali prikljuckov,
vkljuéno s prikljucki akumulatorja. SA057 (rdeca) in SA058
(¢rna) za manjSe prikljucke.

Atenuatorji 20:1 (SA020)

Pasivni atenuator 20:1, lahko oddaja 1 V pri vhodnem signalu
20 V.

Sponka za baterijo (izbirno) (rde¢a: SA061, ¢rna: SA062)

Namenjeno za priklop prikljuékov  avtomobilskega
akumulatorija.




Tokovne kles¢e AC/DC 65A (izbirno) (SA253)

Uporablja se za merjenje izmeni¢nih ali enosmernih tokov do
65 A. Na voljo sta dve lestvici: 1 mV/10 mA za 10 mAdo 20 A,
1 mV/100 mA za 10 mA do 65 A.

Tokovne klesce AC/DC 650A (izbirno) (SA256)

Uporablja se za merjenje izmeni¢nih ali enosmernih tokov do
650 A. Na voljo sta dve lestvici: 1 mV/100 mA za 100 mA do
200 A, 1 mV/1 Aza 100 mA do 650 A.

Sonda s tuljavo na vti¢u (COP) (izbirno) (SA271)

Uporablia se z osciloskopom za merjenje sekundarne
napetosti vziga COP.

Podaljsevalni kabel HT (izbirno) (SA275)

Namestite podaljSke HT med tuljavo in vti¢e neodvisnega
sistema za vzig (COP), nato pa na vsak kabel namestite
sekundarni senzor vziga (SA273), da dobite sekundarno
napetost vziga.

9.1.3 Zacetek

Preden odprete aplikacijo Osciloskop, mora biti VCMI2 povezan s tablico prek
prilozenega kabla USB ali omrezja Wi-Fi.



Slika 9-1 Diagram povezave

» Za odpiranje aplikacije osciloskopa

1. Vstavite ustrezne konce merilne Zice ali priklju¢ka sonde v vhodni kanal(e), da
dokoncate povezavo. (Glejte Slika 9-1 Diagram povezave.)

2.V meniju opravil MaxiSys se dotaknite ikone Meritev. zaslon se odpre.
3. Dotaknite se ikone osciloskopa, da odprete meni osciloskopa.
4. Za nadaljevanje izberite Zeleno moznost testiranja.

@ oPOMBA
Preverite indikator stanja LED osciloskopa na sprednji plos¢i VCMI2. LED osciloskopa
utripa zeleno, ko deluje v nacinu osciloskopa.

9.1.3.1 Poziv za sporocilo

Po dotiku ikone osciloskopa in odpiranju menija osciloskopa se prikaze sporocilo »Ali ste
prepri¢ani, da Zelite odpreti valovno obliko v predstavitvenem nacdinu?«. Za vstop v
predstavitveni nacin tapnite V redu ali Prekli¢i za izhod.

Po uspesni povezavi tablicnega racunalnika in VCMI2 se prikaze tudi sporocilo »Ali ste
prepricani, da zelite odpreti podatke o valovni obliki?«. Za prikaz dejanske valovne oblike
tapnite V redu ali Preklici za izhod.

9.1.4 Posodobitev osciloskopa

Programska oprema za osciloskop se redno posodablja. V zgornji orodni vrstici tapnite
gumb Pomo¢€ in nato na spustnem seznamu tapnite gumb Posodobi APK, da
posodobite programsko opremo.

Preden posodobite programsko opremo osciloskopa, se prepriCajte, da ima tabli¢ni
raCunalnik stabilno internetno povezavo.



9.1.4.1 Posodobitev APK-ja

@ OPOMBA
Na tabli€nem ra¢unalniku in v tem priro€niku se uporablja kratica APK (Android Package
Kit). Datoteka APK vsebuje vsa sredstva dolo¢ene aplikacije. Posodobitev datoteke APK
pomeni namestitev najnovejSe razli€ice aplikacije na tabli¢ni racunalnik.

» Za posodobitev APK-ja

1. Tapnite gumb Pomo¢€ v zgornji orodni vrstici zaslona. Prikaze se spustni meni.
V spustnem meniju tapnite Posodobi APK.
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Slika 9-1 Zaslon s pomocjo

2. Prikazalo se bo potrditveno sporocilo.
3. Za posodobitev programske opreme tapnite V redu ali Prekli¢i za izhod.

9.1.4.2 Posodobitev vdelane programske opreme

» Za posodobitev vdelane programske opreme
1. Dotaknite se gumba Pomo¢€ v zgornji orodni vrstici zaslona. Prikaze se spustni
meni. (Glejte Slika 9-1 Zaslon s pomocjo.)

2. tapnite Posodobi vdelano programsko opremo. Zaslon se bo preklopil na
razdelek Posodobi v aplikaciji Upravljanje VCMI.

@ opomBA
Pred posodobitvijo odklopite MaxiScope z VCMI2. Prikaze se sporocilo in tapnite V redu,
da potrdite, da ste odklopili MaxiScope z VCMI2.
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Slika 2 Zaslon za posodobitev vdelane programske opreme

3. Ce name$&ena razligica ni najnovej$a razpoloZljiva, se bosta prikazali trenutna
razliica in najnovejsa razliica operacijskega sistema, vdelane programske
opreme in vdelane programske opreme osciloskopa. Za posodobitev tapnite
Posodobi zdaj. Med nadgradnjo ne zapustite strani za posodobitev. Celoten
postopek traja priblizno 5—-15 minut.

9.1.5 Postavitev in delovanje zaslona

Aplikacija Osciloskop meri spreminjajoCe se napetosti elektricnega sistema v dolo¢enem
¢asovnem obdobju. Ta signal je prikazan kot oblika. MreZa na zaslonu prikazuje delitve
napetosti in ¢asa, da se omogocijo meritve.

Na zaslonu menija opravil MaxiSys tapnite ikono za merjenje, nato v meniju izberite
Osciloskop, prikaze se stran osciloskopa. Zaslon obi¢ajno vklju€uje naslednje razdelke.



Slika 9-3 Zaslon menija osciloskopa

1. Zgornja orodna vrstica
2. Glavni del
3. Spodnja orodna vrstica

9.1.5.1 Zgornja orodna vrstica

Zgornja orodna vrstica se uporablja za konfiguracijo razli¢nih nastavitev in operacij. V
naslednji tabeli so kratki opisi posameznih gumbov.

Tabela 9-1 Zgornja orodna vrstica

Gumb Ime Opis
SCOp% ::(t?:eaga Prikazuje stanje povezave osciloskopa.
zsggc/USt Zazenite ali ustavite osciloskop.
Prednasta Dostop do vodnika po prednastavitvah. Izberite
vitve prednastavitev, da pravilno konfigurirate osciloskop

za zajem valovne oblike doloCene vrste.

Knjiznica I5¢i, nalagaj, deli, odpiraj, nalagaj kot referen¢no
valovnih valovno obliko in sledi valovnim oblikam v knjiznici
oblik valovnih oblik.

Konfiguracije nastavitev nacina, generatorja
Nastavitve | valovnih oblik, nastavitev dekodiranja, zagonskih
nastavitev in demonstracijskih nastavitev.

o3+ B




Gumb Ime Opis
Matemati¢ | Dotaknite se za prikaz matemati¢ne funkcije na
Z ni kanal zaslonu.
Natisnite, odprite, shranite, izbriSite podatke o
valovnih oblikah ali naloZite valovne oblike v
-L Datoteka knjiznico valovnih oblik. Poleg tega shranite,
uvozite konfiguracijo in odprite nedavne
dokumente.
Oglejte si uporabniski priro¢nik, posodobite APK
? Pomoc¢ (programsko opremo za osciloskop) in vdelano
4 programsko opremo.
T s Stevilo Nastavite najvecje Stevilo vzorcey, ki bodo zajeti na
vzorcev vsakem kanalu.
gamodejn Za pravilen prikaz signala nastavite ustrezno
skaliranje amplitudno obmocje.

lkona obsega

Ta ikona prikazuje stanje povezave osciloskopa. Zelena kljukica pomeni, da sta
tablica in osciloskop uspeSno povezana; rde¢ » X « pomeni, da tablica in osciloskop

nista povezana.

Gumb za zagon/ustavitev

Za zagon ali zaustavitev osciloskopa tapnite ikono gumba Start/Stop.

Gumb Ime Opis
u - Dotaknite se za zagon osciloskopa in zaletek
Zacni .
vzoréenja.
— i Dotaknite se, da ustavite osciloskop in koncate
Ustavi se

vzoréenje.

Meni prednastavitev

meni prednastavitev se dotaknite ikone vozila v zgornji navigacijski vrstici. Ta meni

ponuja Siroko paleto prednastavljenih informacij, ki si jih lahko ogledate.

Pogosto uporablijene komponente in moznosti testa so navedene v meniju

Prednastavitve:




< Pogoni — preizkusite obi¢ajne aktuatorje avtomobilov, kot so injektoriji, Crpalke
za gorivo in solenoidi za odzraCevanje posode.

< Polnjenje akumulatorja — preizkusite funkcije, povezane s polnjenjem
avtomobila, vklju€no s preizkusom toka in napetosti v prostem teku.

< Kombinirani test — kombinirani preizkus senzorjev ali aktuatorjev vozila, kot
sta preizkus senzorja polozaja roCi¢ne gredi in preizkus senzorja polozaja
odmic¢ne gredi; preizkus primarnega vziga in polozaja roci¢ne gredi; preizkus
senzorja polozaja dusilne lopute in sprednje lambda sonde.

< Komunikacija podatkov — preizkusite komunikacijska vodila vozila, vklju¢no
z vodilom CAN, vodilom LIN in K-Line.

<~ Zagon motorja — Preizkusite funkcije, povezane z zagonom avtomobila,
vkljuéno s preizkusom zagonskega toka in napetosti.

< Vzigalni sistemi — preizkusiti postopek vZziga vozila, vkljuéno s preizkusom
napetosti in toka primarnega in sekundarnega vZiga.

< Senzorji — preizkusite obi¢ajne avtomobilske senzorje, kot so lambda sonde,
senzorji odmi¢ne gredi in senzorji ro€i¢ne gredi.

OPOMBA

Ne priklju€ujte na visokonapetostni krmilni signal, kot je na primer zica za krmiljenje vziga.
To lahko poSkoduje izdelek. Izmerjena vrednost napetosti med preizkusom aktuatorja se
lahko razlikuje od dejanske vrednosti.

» Uporaba menija Prednastavitve

1.
2.

3.

tapnite gumb Prednastavitve. Odpre se podmeni.
V levem stolpcu tapnite Zeleno testno komponento ali moznost.

Selected

Actators

Ballery Charging

Combination Test

Data Communicatian

Engine Starting

Ignition Systems

Sensors

Slika 9-4 Zaslon menija prednastavitev 1

V podmeniju tapnite Zeleno moznost in ¢e ni prednastavljenega primera ali je
razliica prednastavijenega primera prenizka, tapnite > gumb za prenos



novega prednastavljenega primera, ki ga potrebujete. Ce je trenutni
prednastavljeni primer Ze nova razlicica, gumb za prenos © ne bo prikazan.

Injector Selected

| Actators Multi-Point Gasoline

Injector Curremt

Air Conditioner Blower

Batlery Charging Goaling Fan m;;‘;‘;:f\‘,’:mf””e
N Multi-Point Gasoline O]
Combination Test Fuel Pump Injochor valtane & curent
Piezo Injector Current
Data Communicatian Glaw Plug and Vallage - Bosch 3rd
Generation
Engine Starting Idle Control valve
anmensystems
Sensors Secondary Air Pump
Solenid Valve
Thermostat
Thraltle

Slika 9-5 Zaslon menija prednastavitev 2

Oglejte si prednastavljene vodene informacije. V glavnem razdelku se prikaze
valovna oblika referenénega signala (tukaj je kot primer uporabljena izbira
injektorja), na desni strani zaslona pa prednastavljene vodene informacije.

- u " o = - ms o+ I
207 1007 Presetcase  Parameter  Help

|—] General Description

The purpose of this test is to measure the current and .
| woltage signals of the multi-acint injector with engine
|

\

| [=] connection Guidance

running.

Test kit

The following are accessories recommended to ensure &
smooth test:
1. Back-pinning Probe SAD51
n 2. Large Delphin Clip (black) SA060
3. 654 AC/DC Current Clamp SA253
4, Scape Test Lead SAI0S

0. [=] Test Guidance E

I 20 80

v n 40 6.0
E w° i & i ﬁ.‘ 1" Imsdiv ENN
Slika 9-6 Zaslon za prikaz prednastavitev

Dotaknite se gumba s puscCico, da skrijete prednastavljene vodene informacije
in prikazete valovno obliko.
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Slika 9-7 Prikaz valovne oblike referencnega signala

OPOMBA
Vrednosti parametrov, kot so obmocja napetosti in Casovne delitve, se za prednastavitve
nastavijo samodejno.

6. Dotaknite se ikone Stirismerne pusgice v spodnjem desnem kotu, da prikazete
prednastavljene informacije, vkljuéno s splo$nim opisom, navodili za povezavo,
diagramom povezave, navodili za testiranje, povezavo dejanskega vozila,
analizo valovnih oblik in povezanimi diagnostiénimi kodami (DTC) v
celozaslonskem nacinu. Za izhod iz celozaslonskega nacina se znova dotaknite.

@ orPomMBA
Slike v prednastavljenih vodenih informacijah si lahko za podrobnejSi ogled prikazete v
celozaslonskem nacinu.

7. Dotaknite se gumba Start/Stop. Osciloskop bo izvedel zajem valovne oblike v
skladu z vnaprej nastavljenimi parametri.

e Khnjiznica valovnih oblik

Tapnite ikono valovne oblike v zgornji orodni vrstici, da odprete stran Knjiznice
valovnih oblik. Knjiznica valovnih oblik vklju€uje spletno knjiznico valovnih oblik in
lokalno knjiznico valovnih oblik.

1) Spletna knjiznica valovnih oblik

Autela izberejo in nalozijo med postopkom popravila in testiranja z uporabo
osciloskopa. Omogoca vam iskanje valovnih oblik iz vozila in komponente, ki jo Zelite
preizkusiti, ali nalaganje in deljenje lastnih valovnih oblik.



Rezultat iskanja prikazuje informacije, kot so slika valovne oblike, ID valovne oblike,
VIN koda, koda vozila itd. Valno obliko iz spletne knjiznice je mogoce naloziti tudi
kot referen¢no valovno obliko za boljSo analizo valovne oblike.

Valovne oblike lahko iS€ete na dva nacina: iskanje na podlagi pogojev in iskanje na
podlagi kljuénih besed.

< Iskanje na podlagi pogojev

Na strani za iskanje na podlagi pogojev je mogoce valovno obliko natanéno
poiskati po izbiri ustreznih pogojev, kot so model vozila, kategorija preskusa,
stanje itd. Ko poiS€ete valovno obliko, jo lahko odprete, delite ID valovne oblike
z drugimi in ji dodate priljubljeno.
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® & Actuators/Salencid Valve/Goord Load As Ref. Wavelorm

W Favorite.  [# share

"""" 1D: 00011388 Test conditions: Key On Enging Running (KOER) Idle
WING Model: Valkswagen goll 2014 CCRA 1.6 L R, Boseh FLEX/ 76k

Note: The purpose of this test is to measure the throttle pesition and duty
eycle signal valtage of throttle motar with engine ruRRing

® B Actuators/Throttle/Good Load As Ref. Wavetorm
Slika 9-8 Zaslon za pogojno iskanje
v" Model

Za izbiro modela vozila tapnite vnosno polje ali ikono pus€ice na desni.
Proizvajalca in model izberite v prikazanem stolpcu.

v" Pogoji presejanja

Na voljo so trije pogoji presejanja: kategorija testa, testni element in
status.

Dotaknite se spustnega menija, da izberete kategorijo preizkusa, kot so
aktuatorji, polnjenje akumulatorja, zagon motorja ali brez izbire.

Dotaknite se spustnega menija, da izberete stanje pogoja: brez izbire,
dobro ali slabo.

v"  Rezultat iskanja



Rezultat iskanja se bo samodejno prikazal v spodnjem delu strani po izbiri
modela in pogojev, pri éemer bo prikazana slika valovne oblike, ID
valovne oblike, VIN ali pogoji presejanja.

Dotaknite se ustreznih gumbov v spodnjem desnem kotu, da delite,
sledite ali odprete valovno obliko. Dotaknite se moznosti Nalozi kot
referenc¢no valovno obliko, da nalozite valovno obliko kot referen¢éno
valovno obliko za bolj8o analizo valovne oblike.

Gumb Ime Opis

Dotaknite se za prikaz ID-ja valovne oblike in
B Deli ga lahko delite prek Twitterja ali Facebooka s
komer koli Zelite.

* Priliublieno Tapnite, da dodate valovno obliko med
Jubl) priljubljene.

Open Odprto Dotaknite se, da odprete valovno obliko.

< Iskanje na podlagi kljuénih besed

Na strani za iskanje po klju¢nih besedah vnesite ID valovne oblike, VIN, kodo
vozila ali pogoje pregleda in nato tapnite gumb »I3Ci«, da priblizno poidCete
zeleno valovno obliko. Kodo valovne oblike ali VIN lahko skenirate tudi tako, da
v vnoshem polju tapnete ikono za skeniranje.

- Onlinewaeform brary Loeal waveform lbeary a

Condition-based Search  Keyword-based Search My Upload My Favarites

@ E

Found 65 related result
1D: Q0011389 Test conditions: Key On Enging Running (KOER) Idle
WIN Model: Chexrolel Aveo 2016 1.5L

Note: The purpose of this test is ta measure the signal voltage f the
canister purge solencid valve with engine running

® A Actuators/Solencid Valve/Good Load As Ref. Waveform

e foonie | B3 e

------- ID: Q0011368 Test conditions: Key On Enging Running (KOER) Idle
WIN Woel: Volkswagen galf 2014 GCRA 1.6 L R. Bosch FLEX/76kw

Mote: The purpose of Ihis test is ta measure the thretile positian and duty
cycle signal valtage of thiatile motar with engine runhing.

® & AcluatorsThrollle/Good Load As Ref. Waveform

® #: ActuatorssThrottle/Good Load As Rel Wavelorm
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< Moj prenos



Tvoj lastno Valovne oblike je mogoce shraniti in naloZiti na spletni streznik.
NaloZene valovne oblike lahko poiS€ete na zavihku »Moje nalaganje«.

Vnesite kodo valovne oblike, VIN, kodo vozila ali pogoje pregleda in nato tapnite
gumb Iskanje, da poiSc¢ete valovno obliko(-e), ki ste jo(-e) nalozili. Valno obliko
lahko odprete, delite, ji sledite, jo pregledate in nalozite kot referenéno valovno
obliko, ko jo najdete.

< Moji priljubljeni

Vse valovne oblike, ki ste jih iskali v iskanju na podlagi pogojev, iskanju na
podlagi kljuénih besed ali zavihku Moje nalaganje, lahko spremljate kot Moje
priljubljene s pritiskom na gumb za zacetek s petimi to¢kami. Valovno obliko
lahko tudi odprete, delite, ji sledite in jo nalozite kot referen¢no valovno obliko.

2) Lokalna knjiznica valovnih oblik

Valovne oblike v lokalni knjiznici valovnih oblik so tiste, ki so shranjene v tablicnem
racunalniku.

Vnesite kodo valovne oblike, VIN, kodo vozila ali pogoje presejanja in nato tapnite
gumb Iskanje, da poiSCete valovne oblike, shranjene v lokalni knjiznici. Najdeni
rezultat prikaze sliko valovne oblike, ID valovne oblike, pogoje presejanja, model
vozila itd. Valovne oblike je mogoce odpreti, nalozZiti kot referencne valovne oblike,
deliti kode valovnih oblik, naloziti ali naloziti v paketih.

LY Online waveform ibrary Loeal waveform lrary ‘

“ H

2 waveforms in total, 2 not uploaded Edit Batch Upload

“ [Nt dpfeaed ™™ Testonditions: Cigpkig

- / Load As Rel. Wavelorm

B share B, wave_upload

VIN: Test conditions: Cizokina

* Ridt dpfoated
® i Sensor/Oxygen Sensor/Bad Load As Ref. Wavetorm

@ share &, wave_upload
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® Meni z nastavitvami

V zgorniji orodni vrstici se dotaknite ikone zobnika, da odprete meni z nastavitvami.
V meniju lahko ro¢no konfigurirate naéin, funkcijo okna, generator valovnih oblik,



nastavitve dekodiranja in nastavitve zagona.

Nacin

Stirje pogledi: osciloskopski pogled, pogled posnetka, pogled XY in pogled spektra.

Setting

Window function Record view

Waveform

Generator XY View Channal A

Decoding Settings ~ Spectrum view

Startup setting

Slika 9-11 Zaslon za nastavitev nacina

Osciloskopski pogled: valovna oblika graficno prikazuje, kako se signal

spreminja s asom.

Pogled snemanja: valovna oblika beleZi signal in prikazuje posnetek

signala.

XY pogled: valovna oblika prikazuje razmerja med periodi€nimi signali, pri

¢emer se graf enega kanala primerja z drugim.

scope (B (=] o BH = - wms v £

an

20 10 o 10 20 30 40 50mY

.
& 50 A0 30
3
Auto Auto Aute Aute —
T 14614 10mstd
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v'  Pogled spektra: valovna oblika graficno prikazuje raven signala na
navpicni osi glede na frekvenco na vodoravni osi. V pogledu spektra je
mogocCe prikazati enega ali ve€ spektrov s skupno frekvenéno osjo.

@ oPOMBA
Povezava Wi-Fi ne podpira pogleda XY in pogleda Spectrum. Za povezavo naprave
uporabite kabel USB namesto povezave Wi-Fi.

Moznosti analize, povezane s spekirom, se prikazejo po izbiri pogleda spektra na
zaslonu z nastavitvami nacina. Za boljSo analizo spektra izberite Zelene spektralne
predale in funkcije oken.

Prekoracitev amplitude osi Y je mogoce prilagoditi z nivojem amplitude. Ko je
frekvenca vzor€enja nizka, je mogoce prilagoditi tudi trenutno frekvenco. Najvisja
frekvenca podpira 20 M.

Setting

Mode Oscilloscope view

Windaw function  Record view

Waveform

Generator XY View Channél B

Decoding Settings | Spectrum view

Startup setting Spectrum analysis option
Spectrum bing windaw: function

Demo setting 1024 M Blackman

Gancel
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< Moznost spektralne analize

Spektralni kosi: omogoca nastavitev Stevila frekvenénih koSov, na katere je spekter
razdeljen.

Funkcija okna: omogo¢a vam izbiro ene od standardnih funkcij okna, da zmanj$ate
vpliv delovanja na &asovno omejeni valovni obliki.



Tabela 9-2 Tabela funkcij okna

Sirina glavnega NajvIji Zmanjs'anje
vrha . stranskih .
Okno .. stranski . Opis
(presledki pri - reber (dB) rez
3 dB) (dB/oktava)
Pravokotn Brez bledenja;
maksimalna ostrina;
0,89 -13,2 6 .
uporablja se za kratke
ik prehodne pojave.
Ernec 1,68 58 18 Pogost.o se uporablja
za avdio delo.
Blackman- Uporablja se za
. 1,90 -92 6
Harris sploSne namene.
Ploska Zanemarljivo valovanje
294 a4 6 prepustpega pasu;
uporablja se predvsem
plosca za kalibracijo.
Zagotavlia  minimalne
Gauss 1,33 do 1,79 -42do-69 | 6 Casovne in frekvenéne
napake.
Uporablja se za avdio
Hann 1,20 do 1,86 -23do-47 | 12do 30 o .
in vibracijsko delo.
Imenuje se tudi
Hamming 1,30 419 6 dwgnjer.\ smus-kvadr.at;
uporablja se za analizo
govora.
Trikotnik | 1,28 27 12 Imenuje se tudi
Bartlettovo okno.

< OsY
Prikaz Nacin: Nacin magnitude prikazuje frekvenéni spekter zadnje valovne oblike.
Merilo: skaliranje navpicne osi.

Logaritem: navpi¢na os je podana v decibelih.



Linearno: os je skalirana v enakih intervalih od enosmernega toka do frekvence.

Logaritemska enota: referencna koli¢ina, uporabljena za logaritemsko lestvico.

Tabela 9-3 Specifikacije logaritemske enote

Logaritemska Opis

enota

dBV Referenc¢na raven je 1 V.

dBu Referencna mo¢ je 1 mW z upornostjo obremenitve 600 Q.
dBm Referencni nivo je 1 mW v dolo€eno impedanco obremenitve.
Kateri koli dB Referencni nivo je poljubna napetost.

< OsX

Lestvica: lestvica frekvencne osi.
Linearno: os je skalirana v enakih intervalih od enosmernega toka do frekvence.

» Nastavitev pogleda spektra
1. tapnite gumb Nastavitve. Odpre se pogovorno okno.

2.V pogovornem oknu izberite moznost Nacin in nato tapnite, da izberete
Pogled spektra.

3. Dotaknite se vnosnega polja ali ikone pus€ice spustnega menija, da izberete
zelene moznosti v stolpcu. Za potrditev tapnite V redu.

Cl = | " o - ws v 4

| i
I o N A | I o ’\””.
L A0 e .l(..“.!:.ul.||h|’u".i.!w Mo i A o o o
] S0 100 150 S0 300 350 400 450 S00Hz

200 2 50

o B B Bz o A e ,
r @z BBz sfeem o e d
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Funkcija okna

Podatke, ki jih zajame osciloskop, prikazuje okno z mrezo. Privzeto je prikazana ena
sled. Dodatne sledi lahko dodate prek menija za prikaz okna.

< Nacin prikaza
Meni Funkcije okna vam omogoc¢a konfiguracijo do Stirih sledi.
Enotno okno — prikaZe eno samo sled.

Seope u L] o - - ms + I

/N /7N

i+

T~

L
E

100 a 40.0 500 60.0 70.0 80.0 100.0m#
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. . . w1 [ o womera 41
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Dvojno okno — prikaze dve lo€eni sledi vodoravno, eno pod drugo.

Scopeg u = o - - ms + I
a
[
| v

]
-] 200 100 60.0 80.0 000 1200 1400 1600 200.0md
-

a1
= \_
200 40 80.0 1000 1200 1400 1600 200.0mé

B-0:B:B o~ o n

Slika 9-16 Dvojni okenski zaslon



Trojno okno — prikaze tri lo¢ene sledi vodoravno, eno pod drugo.
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Stirikratno okno — prikaze stiri loCene sledi, dve vodoravno, dve navpicno.
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Slika 9-18 Stirikratni zaslon Windows

» Nastavitev nacina prikaza

1. tapnite gumb Nastavitve. Odpre se pogovorno okno.
2.V pogovornem oknu izberite funkcijo okna.
3. Dotaknite se ustrezne ikone Stevilke, da na zaslonu prikazete ustrezno Stevilo

sledi.



Setting

Mode Display mode  Channel setting

Window function

Waveform
Generator

Decoding Settings Single window Double window
Startup setting

Demo setting

Triple windaw Quadruple window

Slika 9-19 Zaslon za izbiro nacina prikaza

4. Zaprite pogovorno okno. Okno je prikazano kot izbrano.
< Nastavitev kanala

Nastavitev kanala vam omogoca, da uredite poloZaj prikaza aktiviranih kanalov.
Izberite, kateri kanali so vidni v oknu prikaza. Stanje prikaza je nastavljeno na
VKLOP, vhodni kanali so omogoceni, sicer vhodni kanali (nastavljeni na
IZKLOP) niso na voljo za ogled.

» Nastavitev kanala
1. tapnite gumb Nastavitve. Odpre se pogovorno okno.
2.V pogovornem oknu izberite Funkcijo okna in nato izberite Nastavitev kanala.

3. lkono stanja zaslona povlecite na VKLOP. V spustnem meniju izberite polozaj
za vsak kanal.

Setting

Mode Display mode  Channel setting

Window function Channel Channel position Disalay status

Waveform

Channel A Window 1
Generator

Decoding Settings
o Seting ChannelB | Window 1

Startup setting
Channel G | Window 1

Demo setting

ChannelD | Window 1

Slika 9-20 Zaslon za nastavitev kanalov



4. Zaprite pogovorno okno in aktivirani kanal se prikaZe v izbranem oknu.

Generator valovnih oblik

Generator valovnih oblik deluje so€asno z osciloskopom. Z generatorjem valovnih
oblik simulirajte enosmerno napetost, pravokotni val, pravokotni val (X+Y), trikotni
val in pogon aktuatorjev.

Setting

Mode Switch on waveform generator

Windaw function DC voltage

Waveform

Generator Volt (01120 b

50

Decoding Settings |;

Startup setting |

Duty cycle (1-99

Demo setting

Slika 9-21 Zaslon generatorja valovnih oblik

» Nastavitev generatorja valovnih oblik

1.
2.
3.

tapnite gumb Nastavitve. Odpre se pogovorno okno.
V pogovornem oknu izberite moznost Generator valovnih oblik.

Povlecite gumb IZKLOP v VKLOP, da omogocite generator valovnih oblik. V
spustnem meniju izberite Zeleno moznost. Dotaknite se gumba "+" ali "-", da
prilagodite vrednosti napetosti, frekvence in delovnega cikla.

Zaprite pogovorno okno. Nastavitve generatorja valovnih oblik so prikazane na
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Slika 9-22 Zaslon generatorja valovnih oblik
D. Nastavitve dekodiranja

Ko je izbran nacin osciloskopa, so na voljo nastavitve dekodiranja.

Setting

Mode A

Window function Protocals CAN High

Waveform Baud rate Thresheld
Generator (bps} )

Decoding Settings 500000 0.00122

Startup setting Name Display setling

. CAN High
Dema setting

Slika 9-23 Zaslon z nastavitvami dekodiranja 1

9 protokolov: CAN High, CAN Low, LIN, FlexRay, RS232/UART, 12S, 12C, USB
(1.0/1.1) in CAN FD. Podrobne moznosti nastavitev se razlikujejo glede na
posamezen protokol.

< CAN High/CAN Low: KrmilniSko omrezje (CAN) je serijski protokol, ki se
uporablja v avtomobilski industriji in omogoa medsebojno komunikacijo
mikrokrmilnikov. Obi€ajno uporablja diferencialno signalizacijo (s signaloma,
imenovanima CAN High in CAN Low), da poveca odpornost proti Sumu.



LIN: Lokalno medsebojno omrezje (LIN) je serijski protokol, ki se uporablja v
avtomobilski elektroniki in omogofa komunikacijo mikrokrmilnikov z
nizkohitrostnimi perifernimi napravami.

FlexRay: To je komunikacijski protokol za avtomobilsko omrezje za
visokohitrostni prenos podatkov.

RS232/UART: Univerzalni asinhroni sprejemnik/oddajnik (UART) je
komunikacijski vmesnik, ki se nahaja v serijskih ali COM vratih, ki so bila neko¢
pogosta v racunalnikih. Vsak kanal podatkov se prenaSa po enem paru Zic z
uporabo elektricnega standarda, kot je RS232.

12S: Inter-IC Sound (I12S) je serijski protokol, ki se uporablja v digitalnih avdio
napravah za komunikacijo med vezji, kot so CD-prenosniki in avdio DAC-ji.
12C: Medintegrirano vezje (12C) je nacin povezovanja perifernih Cipov v izdelkih
potrodniSke elektronike in se pogosto uporablja v vgrajenih sistemih.

USB (1.0/1.1): Univerzalno serijsko vodilo (USB) se pogosto uporablja v
osebnih racunalnikih in tablicah za komunikacijo.

CAN FD: Serijski protokol CAN FD je razsirjena razli€ica omrezja krmilnikov
(CAN), ki elektronskim krmilnikom omogoca sprejemanje sporocil senzorjev in
hitrejSi prenos krmilnih sporocil kot tradicionalna komunikacija CAN.

Baud rate: Baud rate bo prikazal privzeto vrednost, ki jo je treba rocno nastaviti
glede na dejanski signal, da dobite pravilen rezultat dekodiranja.

Prag: Napetost, ki dolo¢a prehod v katero koli smer med visokim logiénim stanjem
in nizkim logi¢nim stanjem.

Ime: Ime protokola, ki ste ga izbrali zgoraj. Kanal in ustrezno ime protokola se bosta
po izbiri prikazala v pogledu obsega.

Nastavitev prikaza: |zberete lahko tudi nalin prikaza dekodiranih podatkov:
Sestnajstiski ali binarni.

Za nastavitve dekodiranja
primeru CAN High.

1.

2
3.
4

tapnite gumb Nastavitve. Odpre se pogovorno okno.
V pogovornem oknu izberite moznost Nac€in in tapnite Nacin osciloskopa.
V pogovornem oknu izberite Nastavitve dekodiranja.

Izberite kanal(e), ki jih Zelite nastaviti, in nato na spustnem seznamu izberite
protokol CAN High.

Za hitrost prenosa in prag lahko obdrzite prikazane vrednosti ali roéno vnesete
vrednost glede na dejanski signal.

Na spustnem seznamu izberite Sestnajstiski ali binarni naéin prikaza.



E.

7. tapnite V redu. Nastavitve dekodiranja se prikazejo na zaslonu.

Scopeg u = o = - Ms 3
.

B 50.0 1000 1500 2000 2500 3000 3500 4000 500.0ush
~CAN High A S B~ R O]
[ RTR 0E bLc Data bytes CRC Sequence CRC Delmiter  ACK Slot ACK Delimiter 9§ (

-
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Nastavitev zagona

Ta funkcija uporabniku omogo¢a izbiro zagonske konfiguracije ob zagonu aplikacije
osciloskopa.

Na zaslonu z nastavitvami zagona so tri moznosti: Nalozi privzeto uporabnisko
konfiguracijo ob zagonu, Nalozi konfiguracijo zadnje seje ob zagonu in Nalozi
tovarnisko konfiguracijo ob zagonu. Izberite eno od moznosti glede na specificne
potrebe.

Setting

Mode Load user default configuration at startup

Window function | gad Jast session configuralion al starlup

Waveform
Generstor Load factory configuration at startup

Decoding Settings

Startup setting

Demo setting

Slika 9-25 Zaslon z nastavitvami zagona

Matemati¢ni kanal



Matemati¢ni kanal je virtualni kanal, ki ga generira matemati¢na funkcija vhodnega
kanala. V osciloskopu ga je mogoce prikazati na enak nacin kot vhodni signal in ima
tako kot vhodni signal svojo merilno os, merilo in barvo.

Osciloskop ima vgrajen niz matemati¢nih kanalov:

v

NN N RN

v

Obracanje: obrne polarnost signala, da obrne valovno obliko na zaslonu na
glavo

A+B: kanal A in kanal B

AB: kanal A minus kanal B

A*B: pomnozi kanal A ob kanalu B

A/B: kanal A deljen s kanalom B

Frekvenca: frekvenca signala

Sirina impulza (+): ta pozitivno irina impulza
Sirina impulza (-): negativna $irina impulza
Delovni cikel (+): pozitivni delovni cikel
Delovni cikel (-): negativni delovni cikel

@ oromBA
Pri povezovanju prek omrezja Wi-Fi podpira samo funkcije Turnover, A+B, AB, A*B in A/B.

» Nastavitev matemati¢nega kanala

Uporaba Kot primer obrnite érko A.

1.
2.
3.

tapnite ikono Matematic¢ni kanali. Odpre se pogovorno okno.
V pogovornem oknu izberite Obstojece.

Izberite Invert A in za nadaljevanje tapnite V redu.

Cancel Existing  User-defined nx!

O Name: Tumaver Formulainvert A color: [
[0 Mame: Tumover Formulainvert B Color:

[0 Mame: Tumover Formulainvert G color: [
[ Name: Tumaver Formulainvert & color: [
O Name: 47 Formula:é + 8 color: [
O Name: 47 Formula:a -8 color: [
O Name: + Formula:t * B color: [
O Name: 47 Formula:é / B color: [
[ Neme: Frequency FormulaF-A color: [
[0 neme: Frequency Formula:F-B color: [
[ Weme: Frequency Formula:F-G color: [
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4. Valovne oblike so prikazane na zaslonu.
Meni Datoteka

Meni Datoteka vam omogoca tiskanje, odpiranje, shranjevanje in brisanje podatkov
valovnih oblik. Meni Datoteka podpira naslednje funkcije.

scope, () ] o - - ws %
print i
Save waveform
Open wavefarm
T T configuration
- Import the
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v" Natisni — tapnite za ustvarite in natisnite za¢asno sliko PNG trenutnih valovnih oblik.

@ oPomBA
1. Prepri¢ajte se, da je tabli¢ni raCunalnik pravilno nastavljen za tiskanje in povezan s
tiskalnikom.
2. Prepricajte se, da je omreZje na voljo.
v" Delovanje valovne oblike

V tem razdelku lahko shranite in odprete valovne oblike.

Shrani valovno obliko — tapnite, da shranite valovno obliko na trenutnem zaslonu.
V spustnem seznamu so na voljo tri vrste shranjevanja datotek: datoteka s podatki
osciloskopa, besedilna datoteka in datoteka Excel. Izberite enega od obsegov
shranjevanja datotek: shrani trenutno stran, shrani zadnjih 5 strani in shrani vse
strani. Na koncu tapnite gumb Shrani, da shranite valovno obliko.

Izberite moznost Besedilna datoteka, da shranite trenutne podatke o valovni obliki v
besedilno datoteko. Za pregled datoteke uporabite aplikacijo ES File Explorer na
zacCetnem zaslonu sistema Android: Domov > ES File Explorer > Lokalno >
Notranji pomnilnik > Skeniraj > Podatki > Obseg > txt.

Odpri valovno obliko — tapnite za pridobitev shranjenih valovnih oblik.



v" Konfiguracijska operacija
Konfiguracije je mogoce shraniti in uvoziti ali pa jih nastaviti na privzete.

Shrani konfiguracijo — tapnite za shranjevanje konfiguracijskih vrednosti valovnih
oblik na trenutnem zaslonu, vkljuéno z amplitudo, €asovno osnovo, Stevilom vzorcev
itd.

Uvozi konfiguracijo — tapnite za uvoz shranjenih konfiguracijskih vrednosti valovnih
oblik. Tapnite moznost Privzeta konfiguracija sistema, da preklicete trenutne
vrednosti nastavitev in osveZite zaslon, da pridobite privzete vrednosti nastavitev.

v Nedavni dokumenti — tapnite, da odprete nedavne dokumente, da si ogledate
valovne oblike, ki so trenutno odprte v knjiznici valovnih oblik.

e Meni za pomoé
V meniju Pomo€ je prikazan uporabniski priroénik, posodobitev APK-ja in vdelane

programske opreme ter ogled Stevilk razliCic nameScene APK-ja in vdelane
programske opreme.
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Slika 9-28 Zaslon menija pomoci

v" Uporabniski priroénik — prikaZe navodila za pravilno uporabo osciloskopa.

v Posodobi APK - povezZe se s streznikom Autel in pridobi najnovej$o razli¢ico
programske opreme aplikacije.

v Posodobi vdelano programsko opremo — se poveze s streznikom Autel in
pridobi najnovejSo razli€ico vdelane programske opreme.

v' nas — prikaze $tevilko modela in namesc¢ene razliice programske in vdelane
programske opreme.

e Stevilo vzorcev



Ta gumb vam omogoca nastavitev najvecjega Stevila vzorcey, ki jih bo zajel vsak
kanal. Frekvenco vzoréenja trenutne Casovne baze lahko prilagodite s
spreminjanjem Stevila vzorcev. Dotaknite se ikone minus ali plus, da prilagodite
Stevilo vzorcev.

Samodejno skaliranje

Z gumbom za samodejno skaliranje sprozite napravo, da samodejno analizira
signal odprtega kanala in samodejno nastavi ustrezno amplitudo in €asovno osnovo
za pravilen prikaz signala. Pri nastavitvi samodejnega skaliranja je €asovna osnova
veljavna samo za periodi¢ne signale.

9.1.5.2 Glavni del

Na glavnem zaslonu je mogoce hkrati prikazati do $tiri sledi, skupaj z digitalnimi odcitki
trenutnih vrednosti signalov, stanja signala in pogojev sprozitve.

Vsaka sled ima dve kontrolni funkciji, os X in os Y, ki omogocata prilagajanje nastavitev
osciloskopa glede na posamezno preskusno meritev. Ce je hkrati prikazanih veg sledi,
se os Y za vsako sled prilagodi lo€eno, medtem ko je os X za vse sledi enaka.

v

v

Os Y — nivo napetosti se belezi na navpicni osi. Prikazana je na levi strani zaslona.
Os X — ¢as je prikazan na vodoravni &rti. Prikazan je vzdolZ spodnjega dela zaslona.
Indikator prekoracitve merilnega obmocja

Ko amplituda preseZe merilno vhodno obmocje, se v zgornjem levem kotu zaslona
prikaZe rde¢ indikator prekoracitve obmogcja s sporocilom » overrange «. Preseg
obmocja skupnega vhodnega nacina lahko povzro€i neto€ne meritve in hudo
popacenje signala.
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Izberite ustrezno nastavitev merila za vzorceni signal, da se izognete prekoragitvi
obmocgja.

© rPoMEMBNO

Da preprecite elektriCni udar, ne prekoracite omejitev napetosti med vhodi

e Izbira kanala

V glavnem razdelku pogleda ima kanal dva stanja: izbran in neizbran. Kanal mora

biti izbran, da se lahko valovna oblika premika, da se lahko uporabi povecava ali da
se dodajo merilna ravnila.

Dotaknite se oznake nicelne izhodiS¢ne crte ali osi Y (Crta se ob izbiri odebeli). Ko
je kanal izbran, lahko valovno obliko povedate. Za obnovitev po povecavi se
dotaknite gumba s pus€ico v nasprotni smeri urinega kazalca v desnem kotu.
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Slika 9-31 Izbira kanala 1 (izbran)

Za izhod iz izbire kanalov se znova dotaknite oznake ni¢elne osnovne ¢rte ali osi Y.
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Slika 9-30 Izbira kanala 1 (neizbrano)

Povecevanje valovne oblike

Funkcija povefave omogo&a spreminjanje velikosti in poloZaja signala med
zajemanjem valovne oblike ali po njej, da jo lahko podrobneje pregledate. Ne
spremeni shranjenih podatkov, temve¢ nacin njihovega prikaza.

Os X in os Y lahko povecate s konicami prstov. Valovno obliko lahko pove¢ate med
zajemanjem signala ali po njem.

Merilna ravnila

Koordinatna ravnila omogocajo natan¢no merjenje amplitude in trajanja valovne

oblike. Uporabna so pri dolo¢anju znacilnosti signala, kot so amplituda na dolo¢enih
toCkah, €as cikla (trajanje) in frekvenca.

Obstajajo tri vrste merilnih ravnil: navpiéno éasovno ravnilo, vodoravno signalno
ravnilo in in navpi¢no kotno ravnilo.

Dotaknite se aktivatorja ravnila v spodnjem levem kotu mreze in ga povlecite ¢ez
zaslon na zZeleni polozaj. Ustvari se €éasovno ravnilo.

Dotaknite se aktivatorja ravnila v spodnjem desnem kotu mrezZe in ga povlecite ¢ez
zaslon na Zeleni polozaj. Ustvari se ravnilo kota.

Kotna ravnila sta postavljena tako, da oznacujeta zacetek in konec cikla. Privzeto

sta zaCetna in kon¢na vrednost kota 0° in 720°, kar je mogoCe nastaviti v polju
Nastavitev faze.

Ravnilo signala lahko ustvarite na podoben nadin tako, da tapnete aktivator
ravnila v zgornjem desnem kotu in ga povle€ete navzdol.

Ko povle€ete merilna ravnila, se prikaze tabela ravnil, ki prikazuje vrednosti ¢asa in



napetosti za ustrezne kanale. Ikona Delta se nanasa na absolutno razliko med
vrednostmi ravnil, ki jo lahko zaklenete z dotikom ikone Zakleni. Dotaknite se gumba
X v zgornjem desnem kotu tabele ravnil, da izbriSete vsa ravnila.
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Slika 9-31 Zaslon za prikaz ravnil

» Konfiguracija nastavitev kota
1. Povlecite aktivator kota, da ustvarite ravnila kotov.
2. Dotaknite se zaCetne ali kon¢ne vrednosti kota, da odprete polje Nastavitev faze.
3. V polje vnesite Zzeleno fazno vrednost in vrednost ravnila.

G Phase setting

Phase value:(0-0900)

‘ 720

Ruler values(1-10)

|1

Slika 9-34 Zaslon za nastavitev faze

4. 'V zgornjem desnem kotu tapnite Potrdi, da shranite nastavitve, ali Prekli€i, da
zaprete brez shranjevanja.



o Nicelna izhodi$¢na vrednost

Nicelna izhodiS¢na vrednost je na osi Y oznacena z vrednostjo 0, kar prikazuje nivo
tal vsake valovne oblike kanala.
Ko je kanal izbran, lahko ni¢elno izhodiS¢éno &rto prilagodite tako, da oznako ni¢elne

izhodis¢ne Crte povlecete navzgor/navzdol vzdolZ osi Y, povleCete valovno obliko
navzgor/navzdol ali premaknete zaslon navzgor/navzdol v mrezi.
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Slika 9-36 Vlec¢enje valovne oblike ali premikanje zaslona

@ oPOMBA
Ce Zelite spremeniti poloZaj valovne oblike ali premakniti zaslon, tapnite oznako nigelne

osnovne érte, da jo izberete. Crta bo prikazana debelej$a, ko bo izbrana.




e Parameter in pomo¢

Dotaknite se gumba s puscico v spodnjem desnem kotu zaslona, da odprete okna s
parametri in pomocjo.

Funkcija Parameter vam omogo€a ogled vrednosti parametrov, vklju¢no z
intervalom vzor€enja, frekvenco vzor€enja, velikostjo vzorca, kanalom, obsegom in
nacinom povezovanja.

Funkcija Pomo¢€ prikaze uporabniski priroénik za osciloskop. Stran Pomo¢ se
prikaze tudi, ko v zgornji orodni vrstici izberete gumba Pomo¢ in Uporabniski
priro¢énik. Informacije o pomodi si lahko ogledate na celotni strani tako, da tapnete
ikono Stirismerne puscice v spodnjem desnem kotu.
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Slika 9-37 Zaslon s parametri

» Za odpiranje ali zapiranje okna s parametri in pomocjo

1. Dotaknite se gumba s pus€ico na desni strani zaslona.
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Slika 9-38 Zaslon polozaja pusc¢i¢nih gumbov

2. Prikazeta se okno s parametri in pomocjo.

3. Za zapiranje znova tapnite puS¢ic¢ni gumb ali tapnite kateri koli prostor zunaj
okna.

OPOMBA
Prednastavljene informacije z navodili so prikazane tudi na desni strani zaslona, ko so v
meniju Prednastavitve izbrane doloene moznosti in testne komponente.

e Pomoc v realnem ¢asu

Gumb za pomoc€ v realnem €asu je gumb v obliki Zarnice, ki ga je mogoce povleci in
premikati po zaslonu.

Tapnite ta gumb za pomo¢ v realnem ¢asu, da po tapkanju katere koli funkcije na
zaslonu osciloskopa neposredno preklopite na prikaz vseh ustreznih uvodnih
informacij in informacij o postopku testiranja, da bi bolje razumeli izbrano funkcijo.

» Za ogled informacij pomoci v realnem €asu
Vzemimo za primer funkcijo Prednastavitve.

1. Tapnite gumb Prednastavitve v zgornji orodni vrstici, da odprete meni
prednastavitev.

2. Dotaknite se gumba za pomo€ v realnem €asu v obliki zarnice. Vse informacije
0 meniju prednastavitev so prikazane na desni strani zaslona.

3. Informacije si lahko ogledate tako, da jih s konicami prstov povleCete navzgor
in navzdol. Informacije za pomo¢ v realnem &asu si lahko ogledate na celotnem
zaslonu tako, da tapnete ikono Stirismerne pus€ice v spodnjem desnem kotu.
Ponovno se je tapnite, da se vrnete v poloviéni zaslonski prikaz.



seopes [ = o - - s
Presets Menu

Tap the vehicle icon button in the top navigation bar to enter the Presets Menu.
This menu offers a wide variety of preset guided information for you to view.

The frequently used test components and options are listed in the presets menu:
®  Actuators - Test the common car actuators such as injectors, fuel pumps, and
canister purge solenoids.

e Battery Charging - Test the functions related to car charging, including current
and voltage idle test.

®  Combination Test - Combined test of the vehicle's sensors or actuators, such as
the crankshaft position sensor and camshaft position sensor test; the primary
ignition and crankshaft position test; the throttle position sensor and front oxygen
sensor test.

e Data Communication - Test the vehicle communication buses including CAN-bus,
LIN-bus, and K-Line.

®  Engine Starting - Test the nsni to car starting, including starlirm

current and voltage test.
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Slika 9-39 Zaslon s pomocjo v realnem ¢asu (celozaslonski nacin)
9.1.5.3 Spodnja orodna vrstica

Gumbi v spodnji orodni vrstici vkljuCujejo gumbe za nadzor kanalov, gumbe za
nastavitev sprozilca, gumb za medpomnilnik, gumb za ¢asovno osnovo in gumb za
merjenje. Naslednja tabela vsebuje kratek opis vsakega gumba.

Tabela 9-4Spodnja orodna vrstica

Gumb Ime Opis
Dotaknite se za konfiguracijo nastavitev
15V Nadzor cljo
bC kanalov posameznega kanala. Ilfone aktlynlh kanalov so
prikazane barvno, neaktivne pa sivo.
= Sprozilec Dotaknite se, da odprete meni z nastavitvami
P sprozilca.
>y Medpomnilni Dotaknite se gunlbe.\. Nazaj ali "Napr'ej, da sg
K pomaknete na prejsnji ali naslednji okvir v valovni
obliki.
Casovna . . . .
10ms/div Dotaknite se, da izberete ustrezen ¢as na delitev.
osnova
E ]| Merjenje Dotaknite se, da izberete ustrezno mero.

e Nadzor kanalov



Na voljo so stirje vhodni kanali: vhodni kanal A, vhodni kanal B, vhodni kanal C
in vhodni kanal D. Gumbi S&tirih kanalov se prikazejo v spodnjem levem kotu
zaslona. Vhodni(-e) kanal(-e) nastavite z ustreznim(-i) gumbom(-i) za upravljanje
kanalov.

Vsak gumb za upravljanje kanalov vkljuCuje nastavitev amplitude, nastavitev
sonde, urejanje sonde in nizkoprepustno filtriranje. Ime sonde je prikazano v
spodnjem desnem kotu levega stolpca gumba za upravljanje kanalov. Amplituda je
prikazana v desnem stolpcu gumba za upravljanje kanalov.

Za aktiviranje in zapiranje kanala

1. Za aktivacijo kanala se dotaknite levega stolpca gumba za upravljanje kanala.
Barva gumba se spremeni iz sive v ustrezno barvo kanala.

2. Dotaknite se desnega stolpca gumba za upravljanje kanalov, da odprete
pogovorno okno z nastavitvami.
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Slika 9-33 Aktiviraj zaslon s kanali

3. Za zapiranje kanala se znova dotaknite levega stolpca gumba za upravljanje
kanalov. Gumb za zaprt kanal je siv.

< Barva kanala
Vsako valovno obliko kanala prepoznajte po barvi.

Tabela 9-6 Tabela barv kanalov

Vhodni kanal Barva

A Rdeca




Vhodni kanal Barva

B Zelena
C Modra
D Rumena

< Nastavitev amplitude

Nastavitve amplitude, sonde in nizkoprepustnega filtriranja je mogoce
konfigurirati v pogovornem oknu Nadzor kanala.

Nastavitev amplitude vam omogoca, da osciloskop nastavite tako, da zajema
signale z dologenim obmogjem. Ce vhodni signal preseze izbrano obmogje, se
prikaze indikator prekoracitve obmodja. Izberite Samodejno, da naprava
samodejno prilagodi navpic¢no lestvico.

Navpi¢na lestvica se bo spremenila, vodoravna lestvica pa ne. Za nastavitev
vhodnega vezja je mogoce preklapljati med izmeni€¢no in enosmerno napetostjo.

@ oPOMBA
Navpicna lestvica je VEDNO razdeljena na 10 glavnih razdelkov in vse nastavitve
lestvice se odrazajo v teh 10 razdelkih. Nabora razdelkov 10 ni mogoce spremeniti.

Za nastavitev vrednosti amplitude sta na voljo dva nacina.

Nacin 1: Na primer, ¢e izberete DC 5 V, se amplituda kanala nastavi na +5 DC
(prikazano na desni strani gumba za upravljanje kanalov), je obmocje
navpi¢nega merila od -5 V do +5 V. Navpi¢no merilo je razdeljeno na 10
segmentov, vsak segment se poveca za 1 V.



Setting

Amplitude setting

Prabe Setiing

100my

Probe edit

Low-pass filtering

Slika 9-34 Zaslon za nastavitev amplitude (DC 5 V)

Nacin 2: Izberite gumb ## /div, da prilagodite vrednost, ki se poveca za vsak
delCek. Na primer, e izberete DC 1,0 V/div, se amplituda kanala nastavi na 1,0
V/div DC (videno na desni strani gumba za upravljanje kanalov). Vsak segment
se poveCa za 1 V. Ker je navpicna lestvica razdeljena na 10 segmentov, je
celotno obmocgje navpi¢ne lestvice od -5V do +5 V.

Setting

Amplitude setting AC DT

Prabe Setting auto 10.0mv
Sdiv

Probe edit

100.0mvV 200.0my
Low-pass filtering #div Fdiv

2.0v 4.0V
fdiv Jdiv

40.0v
Fdiv

Slika 9-35 Zaslon za nastavitev amplitude (DC 1,0 V/div)
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Slika 9-36 Zaslon za nastavitev amplitude (DC 1,0 V/div)
< Nastavitev sonde

Sonda je dodatna oprema, ki se priklju¢i na osciloskop in zaznava signale, ki jih
je treba izmeriti.

Ta osciloskop ima vgrajene definicije standardnih sond. Sonda je privzeto
nastavljena na x1, kar pomeni, da se bo signal 1 V na vhodu sonde prikazal kot
1V.

Notranje sonde (vgrajene sonde) vklju€ujejo:

v' X1: brez slabljenja

10 : 1 Atenuator: izberite pri uporabi sonde z 10-kratnim slabljenjem

20 : 1 Atenuator: izberite pri uporabi sonde za 20-kratno slabljenje (SA020)
X1000: izberite pri uporabi sonde za 1000-kratno slabljenje

Tokovne klesc¢e 65 A (nacin 1 mV/10 mA, maks.: 20 A): V nacinu 1
mV/10 mA na tokovnih kleS€ah 65 A je maks. tok 20 A.

Tokovne klesc¢e 65 A (na¢in 1 mV/100 mA, maks.: 65 A): nac¢in 1 mV/100
mA na tokovnih kles€ah 65 A, maks. tok je 65 A

v" Tokovne kles¢e 650 A (nacin 1 mV/100 mA, maks.: 200 A): nacin 1
mV/100 mA na tokovnih kleS€ah 650 A, maks. tok je 200 A

v" Tokovne kles¢e 650 A (nac¢in 1 mV/1 A, maks.: 650 A): nacin 1 mV/1 A
na tokovnih kle$€¢ah 650 A, maks. tok je 650 A

v'  Vzigalna sonda s tuljavo na vzigu [COP]: izberite, Ce uporabljate
vzigalno sondo COP (SA271)

v' Sekundarna vzigalna sonda [vzig]: izberite, ¢e uporabljate sekundarno

SSERNEENERN
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vzigalno sondo (SA273)

v'  Sekundarna vzigalna sonda (obrnjena) [R_ignition]: izberite, ¢e
uporabljate sekundarno vzigalno sondo (SA273) in invertirate signal
sekundarnega vziga

Notranje standardne sonde lahko izberete v nastavitvah sonde. Ko izberete
pravilno sondo, so nastavitve vidne v spodnjem desnem kotu levega stolpca
gumba za upravljanje kanalov, kar pomeni, da je sonda v uporabi.

Dotaknite se ikone vpraSaja, da si sliko ustreznih tokovnih kleS¢ ogledate v
celozaslonskem nacinu.

Setting

Amplitude setting | Inner probe  User-defined probe Turnover

Probe Setting x1

Probe edit 10:1 Attenuator

Low-pass filtering ~ 20:1 Attenuator

1000
65A current clamp
(1m¥/10mA range, maximum current: 204)

65A current clam
(1m¥/100mA range, maximun current; 654)

Slika 9-37Zaslon za nastavitev notranje sonde
< Urejanje sonde

Dodajte sonde po meri, ki niso vklju€ene v vgrajeni meni standardnih sond.

(£ OPOMBA
Za linearno enacbo (y=mx+c) glejte navodila za uporabo sonde ali se posvetujte z
ustreznim proizvajalcem.




Setting

Amplitude setting  Name

Enter name

Probe Setling

Unit Abbreviation
Probe edit
Volts v

Low-pass filtering |
Linear equationfy=mx+c)

v = |slope(m)

Slika 9-38 Zaslon za urejanje sonde

Dodajanje prilagojenih sond
Kot primer dodajte slabilnik 20 : 1:

1. Dotaknite se desnega stolpca gumba za upravljanje kanalov na dnu zaslona,
da odprete pogovorno okno z nastavitvami.

V levem stolpcu pogovornega okna izberite moznost Urejanje sonde.

Dotaknite se posameznega polja, da odprete virtualno tipkovnico in vnesete
zahtevane podatke.

Tapnite Dodaj, da shranite nastavitve, ali Po€isti, da zaprete brez shranjevanja.

5. Dodana sonda bo navedena v oknu Nastavitve sonde.

Setting @

Amplitude setting | Innerprobe  User-defined probe rumwerc

Probe Setling

Probe edit

Low-pass filtering

Slika 9-39 Zaslon za nastavitev sonde (uporabnisko dolo¢ena sonda)

< LPF (nizkoprepustno filtriranje)



Nizkopasovni filter (LPF) je neodvisen digitalni nizkopasovni filter za vsak
vhodni kanal, ki se uporablja za odstranjevanje Suma iz signala.

Ta funkcija se uporablja za filtriranje visokofrekvenénega signala izbranega
vhodnega kanala za natan¢nejSe meritve. Za primerjavo z nastavitvijo
nizkoprepustnega filtriranja ali brez nje si oglejte spodnja dva posnetka zaslona.
Naslednji posnetki zaslona Kak$na je razlika med valovnimi oblikami z
nizkopasovnim filtriranjem in valovnimi oblikami brez nizkopasovnega filtriranja.
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Slika 9-40 Pred nastavitvijo nizkopasovnega filtra
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Slika 9-41 Po nastavitvi nizkopasovnega filtriranja zaslona

» Konfiguracija nastavitev nizkoprepustnega filtriranja

1.

Dotaknite se desnega stolpca gumba za upraviljanje kanalov, da odprete
pogovorno okno z nastavitvami.



V levem stolpcu pogovornega okna izberite moznost Nizkopasovno filtriranje.

Dotaknite se potrditvenega polja ustreznega kanala in prilagodite frekvenco s
tapkanjem minusa ali plusa. Enoto lahko na spustnem seznamu preklopite na
Hz, kHz ali MHz.

Setting
Amplitude setting | Channel
Probe Setting A

Probe edit B

Low-pass filtering c

D

Slika 9-42 Nizkopasovni filter

4. Zaizhod brez shranjevanja zaprite pogovorno okno.
Sprozilec

Funkcija sprozilca se uporablja za filtriranje in zajemanje dolo¢enih podatkov o
valovni obliki.

Glede na nastavitev sprozilnega pogoja se bo sprozilni val zajel, ko signal doseze
sprozilni pogoj. Pri zajemanju valovnih oblik lahko ro€no nastavite sprozilne pogoje.

Ko osciloskop zajema signal, se dotaknite levega stolpca gumba Sprozilec, da
aktivirate funkcijo sprozilca. Sprozilna to¢ka bo prikazana kot modra tocka.
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Slika 9-43 Zaslon sproZilnih tock

Ko osciloskop zajema signal, se dotaknite = ikone, da odprete pogovorno okno z
nastavitvami sprozilca.

< Sprozenje na robu

Sprozilec na robu je eden najpogostejSih nacinov sprozilca in se aktivira, ko
napetost naraste nad ali pade pod vnaprej dolo¢en prag. Ta vrsta sprozilca vam
omogoc¢a konfiguracijo nacina sprozilca, praga, kanala sprozilca in smeri
impulza. Dotaknite se V redu, da shranite nastavitve, ali Prekli¢i, da izhodite
brez shranjevanja.

@oPOMBA
Osciloskop preklopi v neprekinjeni nacin, ée Casovna osnova je nastavljena na 200
ms /div ali ve€. Sprozenje ob robu je podprto v neprekinjenem nacinu.

e Nacin sprozilca

Na voljo so §tirje nacini sprozilca: Brez, Samodejno, Ponavljanje in
Posamezno.



Setting

Edge triggering Trigger Threshold(¥)

Advanced edge ‘ Auls ~ 0

¥
Window None

Pulse width(+) Auta

Repeal lrigger
Interval

single trigger
Window pulse
width

Horizontal
distortion

Windew distertion

Slika 9-44 Zaslon nacina sproZilca

Spodnja tabela ponuja kratke opise za vsak nacin sprozilca.

Tabela 9-5 Tabela nacinov sproZilca

Nacin .
“ Opis
sprozilca
V tem nacinu sproZilca lahko osciloskop neprekinjeno zajema
Nobena Ly oo
podatke, ne da bi €akal na sproZilni dogodek.
V tem nacinu prozenja osciloskop €aka na sprozilec, preden
Samodejno zajame podatke. Po kratkem c&asu se lahko samodejno
posodobi, tudi €e signal ne precka tocke prozenja.
V tem nacinu sprozilca osciloskop ¢aka, da se sprozilni
Ponovi dogodek. Ce sprozilnega dogodka ni, se na zaslonu ne prikaze
nic.
. V tem nacinu sprozilca osciloskop preneha zajemati podatke, ko
Samski L v -
se pojavi sprozilni dogodek.
e Kanal
V spustnem meniju izberite ustrezni sprozZilni kanal. Izbrani kanal je tisti, ki
ga osciloskop spremlja glede sprozilnega pogoja.
e Smer impulza

Na voljo sta dve nastavitvi smeri impulza: naras¢anje in padanje.

Sprozilec ob naras¢ajo¢em robu — oznacuje, da je sprozilec vklopljen za

zacetek sledenja na narad€ajo¢em robu valovne oblike.




Sprozilec ob padajoéem robu — oznaCuje, da je sproZilec vkloplien za
zacetek sledenja na padajo¢em robu valovne oblike

e Prag

Prag vam omogoca nastavitev napetostnega praga za sprozilec.

v' Za natanéno pozicioniranje sprozilne to¢ke vnesite vrednost v polje
Prag v pogovornem oknu z nastavitvami sprozilca.

v Za grobo pozicioniranje sproZilne tocke jo povlecite na Zeleni polozaj.

» Konfiguracija nastavitev sprozilca

1.

Tapnite desni stolpec gumba Sprozilec, da odprete pogovorno okno z
nastavitvami sproZzilca.

V spustnem seznamu izberite nacin sproZilca, kanal sprozilca in smer impulza.
Vnesite vrednost v polje Prag v pogovornem oknu z nastavitvami sprozilca.

Dotaknite se V redu, da shranite nastavitve, ali Prekli¢i, da izhodite brez
shranjevanja.

Napredni rob

Ta vrsta sprozilca vklju€uje vse funkcije vrste sprozilca na robu ter dve dodatni
moznosti: Moznost narascajocega ali padajoCega tecaja in moznost
histereze.

Moznost narasc¢ajoce ali padajoce smeri impulza v spustnem meniju: Sproziti
je mogoce dvojne robove valovne oblike. Ta nacin je 8e posebej uporaben za
spremljanje impulzov obeh polaritet hkrati.

Moznost histereze: Uporablja se za zmanjSanje laznega prozenja pri Sumnih
signalih. Ko je histereza omogoc¢ena, se poleg glavnega praga prozenja uporabi
Se druga napetost praga prozenja. Sprozilec se sprozi le, ko signal prestopi oba
praga v pravilnem vrstnem redu. Prvi prag aktivira sprozilec, drugi pa povzroci
njegovo sprozitev.



Setting

Edge friggering Trigger Thrashold{v)

Advanced edge Auta ~ 0

Channel
Window

A

Pulse width{+)
Pulse direction Hysteresis{%)

Interval [ v 0

Window pulse

width

Horizontal

distortion

window distortion

Slika 9-45 Zaslon z naprednimi nastavitvami robov

< Okno

Ta vrsta sproZilca se uporablja za spremljanje, kdaj signal vstopi ali izstopi iz
dolo€enega napetostnega okna.

Za smer impulza so na voljo tri moznosti: Vhod, Izhod, Vhod ali Izhod. Prag 1
in Prag 2 sta zgornja in spodnja napetostna meja okna.

Setting

Edge triggering Trigger Threshold1(v)
Advanced edge huta ¥ 0

m Channel Threshold2(v)
A ~ 0

Pulse width(+)
Pulse dirsction Hysteresis (i)

Interval Entering v

Window pulse
width

Horizontal
distortion

Cancel
window distortion

Slika 9-46 Zaslon z nastavitvami okna
< Sirina impulza (+)

Ta vrsta sprozilca omogoca spremljanje impulzov dolo¢ene Sirine.



Setting

Edge triggering Trigger Threshold(v)

Advanced edge Auta 0

Channel

window

A
Pulse width(+)
Pulss d Hysleresis(%)

Interval Poaitive pulse 0

Window pulse Conition F——

wi

Horizontal hore than il

distortion
Cancel

Window distortion

Slika 9-47 Zaslon za nastavitve Sirine impulza

» Za nastavitev Sirine impulza (+)

1.

Dotaknite se gumba Sprozilec na dnu zaslona, da odprete pogovorno okno
Nastavitve sprozilca.

V levem stolpcu pogovornega okna izberite Sirino impulza (+).
Izberite Zeleni nacin sprozilca in nacin kanala.

Smer impulza nastavite na pozitivni ali negativni impulz glede na polarnost
impulza.

Izberite enega od §tirih pogojev:
e Vec kot: sprozi se pri impulzih, ki so daljSi od dolo¢enega ¢asa.
e Manj kot: sprozi se pri impulzih, krajSih od dolo¢enega €asa.

e V éasovnem obmoéju: sproZi se pri impulzih, $irsih od Casa 1 in oZjih od
Casa 2.

e Izven éasovnega razpona: sproZi se pri impulzih, oZjih od Casa 1 ali §irsih
od Casa 2.

Nastavite prag sprozilca in histerezo.
Nastavite Cas 1 ali Cas 2 v minutah (e je na voljo), da dologite $irino impulza.

Dotaknite se V redu, da shranite nastavitve, ali Prekli¢i, da izhodite brez
shranjevanja.

Interval

Ta vrsta sproZilca omogoca iskanje dveh zaporednih robov iste polarnosti,
lo€enih z dolo&enim Easovnim intervalom.

Za nastavitev glejte korake za Sirino impulza, vendar smer impulza z izbiro
naras¢anja ali padanja namesto pozitivne ali negativne.



<~ Sirina impulza okna

Ta vrsta sprozilca je kombinirana s sprozilcem okna in sprozilcem Sirine impulza.
Zazna, kdaj signal vstopi v vhodno obmocje ali ga izstopi, in ostane tam dolocen
Cas. Izberete lahko dve moznosti obmogja: V obmogju in Izven obmocja.

< Horizontalno popacenje

To vrsto sprozilca je mogocCe spremljati, ko signal postane visok ali nizek dlje
kot doloCeni €as.

< Popacenje okna

Ta vrsta sprozilca spremlja, kdaj signal vstopi v dolo€eno napetostno obmocje
in ostane znotraj tega obmocja doloeno ¢asovno obdobje.

< Podzemlje

Ta vrsta sproZilca spremlja impulz, ki preseZe en prag in nato pade pod prag,
ne da bi presegel drugi prag. Ta vrsta sproZilca se obi¢ajno uporablja za iskanje
impulzov, ki ne doseZejo veljavne logi¢ne ravni.

Medpomnilnik

Medpomnilnik se uporablja za shranjevanje zajetih podatkov valovne oblike za
prikaz v realnem &asu in med predvajanjem.

Osciloskop lahko zajame in shrani valovne oblike. Izberite valovno obliko iz
medpomnilnika valovnih oblik tako, da tapnete gumb PrejSnja ali Naslednja.

Medpomnilnik valovnih oblik prikazuje trenutno Stevilko valovne oblike in skupno
Stevilo shranjenih valovnih oblik.
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Slika 9-48 Zaslon medpomnilnika



Gumb Ime Opis

P Prej&nji Dotaknlte.sg za prikaz prejSnje valovne oblike v

: medpomnilniku.
Indeks Prikaze Stevilo valovnih oblik, ki so trenutno
32/32 medpom | prikazane na zaslonu, od skupnega Stevila

nilnika shranjenih valovnih oblik.
b . Dotaknite se za prikaz naslednje valovne oblike v
. Naprej i
medpomnilniku.

Casovna osnova

Casovna osnova nadzoruje &as prikaza vzoréenja podatkov osciloskopa. Dotaknite
se gumba Casovna osnova na dnu, da odprete pogovorno okno z nastavitvami.
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Slika 9-49 Zaslon ¢asovne baze 1 (obic¢ajni nacin)

Neprekinjeni naéin: Ce je ¢asovna osnova nastavljena na 200 ms/div ali veg,
osciloskop preklopi v neprekinjeni nacin. V tem nacinu osciloskop neprekinjeno
posodablja sled, ko poteka vsako zajemanje, namesto da ¢aka na popoln zajem,
preden posodobi sled.
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Slika 9-50 Zaslon ¢asovne baze 2 (neprekinjen nacin)

e Merjenje

RazpoloZljive meritve za vsak kanal so (od leve proti desni):

nnnnnnnnn

Negative acieage Fullaeeage  Topualue

aaaaaaaaaaaaaaa

Slika 9-51 Merilni zaslon

Maksimum — najvi$ja raven, ki jo signal doseze

Minimum — najnizja raven, ki jo signal doseze

Od vrha do vrha - razlika med maksimumom in minimumom

Amplituda — zgornja vrednost minus spodnja vrednost

Obdobje — trajanje enega cikla v ponavljajoem se vzorcu v valovni obliki
Frekvenca — Stevilo pojavov signala na sekundo

R I I RS

Pozitivho delovno razmerje — razmerje med S$irino pozitivnega impulza in
Sirino obdobja



Negativno delovno razmerje — razmerje med negativno Sirino impulza in Sirino
obdobja

< Pozitivna Sirina impulza — &as, ki ga signal prezivi nad svojo povpre¢no
vrednostjo

< Negativna Sirina impulza — ¢as, ki ga signal prezivi pod svojo povpre¢no
vrednostjo

< AC RMS - efektivha vrednost korena kvadrata (RMS) valovne oblike minus
povprecje enosmerne frekvence

< True RMS - efektivna vrednost (RMS) valovne oblike, vklju€no z enosmerno
komponento

< DC povprecje — povpre¢na vrednost valovne oblike

< Stopnja naras¢anja — hitrost, s katero se raven signala povecuje

< Stopnja padanja — hitrost, s katero pada raven signala

<~ Cas vzpona — ¢&as, ki ga signal potrebuje, da se dvigne od spodnjega do
zgornjega praga

<~ Cas padca — &as, ki ga signal potrebuje, da pade z zgornjega praga na spodniji
prag

< X@Max — ustrezna vrednost osi X, ko je amplituda najvecja

< X@Min — ustrezna vrednost osi X, ko je amplituda najmanj$a

< Pozitivna povrsina — povrSina valovne oblike, izmerjena nad nicelno
izhodiS¢no vrednostjo

< Negativha povrSina — povrSina valovne oblike, izmerjena pod nicelno
izhodi$¢no C&rto

< Celotna povrsina — pozitivna povrsina plus negativna povrsina

< Zgornja vrednost — 90 % najviSje vrednosti valovne oblike

< Spodnja vrednost — 10 % minimalne vrednosti valovne oblike

< Pozitivho prekoracitev — razmerje med razliko med najvecjo in najvi§jo
vrednostjo ter amplitudo

< Negativno prekoracitev — razmerje med razliko med spodnjo in minimalno
vrednostjo ter amplitudo

< Pozitivho predstreljanje — razmerje med razliko med spodnjo in minimalno
vrednostjo ter amplitudo

< Negativni predstrelni signal — razmerje med razliko med najvecjo in najvisjo
vrednostjo ter amplitudo

(¥ OPOMBA

Pri povezavi prek omrezja Wi-Fi podpira samo najvecjo, najmanjSo, od vrha do vrha,
amplitudo, obdobije, frekvenco, pozitivho delovno razmerje, negativno delovno razmerje,



pozitivno Sirino impulza, negativno Sirino impulza, AC RMS, pravi RMS, povprecje DC,
X@Max, X@Min, zgornjo vrednost in spodnjo vrednost.

V pogledu Spectrum so na voljo naslednje meritve.

v' Vrednost najvisje frekvence — frekvenca najvisje vrednosti signala
v" Vrednost amplitude — amplituda vrednosti vrénega signala
v' Povpreéna amplitudna vrsna vrednost — amplituda vr§ne vrednosti signala, zajete
vecCkrat
v" Skupna mo¢ — mo¢ celotnega signala, zajetega v spektralnem pogledu
v Skupni odstotek harmoniénega popacenja (THD) — razmerje med vsoto
harmoni¢nih moc¢i in mocjo osnovne frekvence
Ve vV eV v
THD =
Ve
v" Skupno harmonsko popacenje (THD) dB: razmerje med vsoto harmonskih mogi
in mocjo osnovne frekvence
/W+ﬁ+%+ﬁ+%\
THD = 101
0810 \ Vi /
v" Skupno harmonsko popacenje in Sum (THD + N) — razmerje med harmonsko

THD + N = 10log,, (

mocjo in Sumom ter osnovno mocjo

THD + N)
Ve

v" Dinamiéni razpon brez motenj (SFDR) - razmerje med amplitudo najviSjega vrha
v spektru in amplitudo drugega najvisjega vrha
v" SINAD — razmerje signal-Sum in popacenje. Razmerje (v decibelih) med signalom,
Sumom in popacenjem ter Sumom in popacenjem.
SINAD = 101 ( Signal )
= 70810 Sum + $um
v Razmerje signal-Sum (SNR) — razmerje (v decibelih) med povpreé¢no mocjo

signala in povpre¢no moc¢jo Suma

Signal )

SINAD = 1010g10< =
Sum



v"  Intermodulacijsko popacenje (IMD) — mera popacenja zaradi nelinearnega
mesanja dveh tonov

Ff + F;
D= [= 2
Ff + F3

» Za nastavitev meritve

1. Dotaknite se gumba Merjenje na dnu zaslona, da odprete pogovorno okno za
merjenje.

2. lzberite kanal, ki ga zelite izmeriti.
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Slika 9-52 Zaslon za nastavitev meritev

3. Zaprite pogovorno okno in ustrezne meritvene vrednosti se prikazejo na spodniji
strani zaslona. Med celotnim sledenjem in ravnilom lahko preklapljate tako, da
se dotaknete odcitka. Prilagodite celotno sled ali ravnilo na prikazanem zaslonu
ali se dotaknite Izbrisi, da izbriSete meritev.

» Nastavitev meritev v pogledu Spectrum

1. 'V zgornji orodni vrstici tapnite gumb Nastavitve. Odpre se pogovorno okno. V
pogovornem oknu izberite moznost Na€in in nato tapnite, da izberete Pogled
spektra.

2. Dotaknite se gumba Merjenje na dnu zaslona, da odprete pogovorno okno za
merjenje.

3. Izberite kanal, ki ga Zelite izmeriti.

Izberite ustrezne moznosti merjenja.
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Slika 9-53 Zaslon za nastavitev meritev (spektralni pogled)

5. Zaprite pogovorno okno in ustrezne meritvene vrednosti se prikazejo na spodniji
strani zaslona. Dotaknite se moznosti Izbrisi, da izbriSete meritev.

9.1.6 Odpravljanje tezav

A. Ce osciloskop ne more komunicirati s tablico MaxiSys:

e Prepricajte se, da je VCMI2 pravilno povezan s tablico MaxiSys prek BT, Wi-Fi
ali prilozenega kabla USB.

e Ponovno zazenite tablico MaxiSys in ponovno prikljuite VCMI2, c&e
komunikacija med njima Se vedno ne uspe.

B. Ce se prikaZejo neZeleni signali ali so signali popadeni:

® Za povezavo z vhodnimi kanali uporabljajte samo priloZzene merilne kable ali
sonde.

Preverite merilne kable ali sonde za morebitne poSkodbe.
Prepricajte se, da je polarnost priklju¢kov merilnih vodnikov pravilna.

Prepricajte se, da so signalne in ozemljitvene povezave Ciste in varne.

PrepriCajte se, da ozemljitveni vodnik zagotavlja neposredno ozemljitev od
vezja do vhodnega kanala.

e Merilne kable izolirajte od drugih komponent, vodnikov ali sistemov, ki bi lahko
v preizkusani signal vnesli nezelen Sum, vklju€no z elektromotoriji, sekundarnimi
komponentami vziga, releji in alternatorji.

9.1.7 Glosar

Nadzor izmeni€énega/enosmernega toka



Vsak kanal je mogoce nastaviti na izmenicno ali enosmerno sklopitev. Pri enosmerni
sklopitvi je napetost, prikazana na zaslonu, enaka dejanski napetosti signala glede na
ozemljitev. Pri izmenicni sklopi se vsaka enosmerna komponenta signala filtrira, tako da
ostanejo le spremembe v signalu za izmeniéno komponento.

Aliasiranje

Ko frekvenca signala preseze polovico najvecje frekvence vzoréenja osciloskopa in
preseze omejitev, se prikaze popacena valovna oblika. To popacenje imenujemo aliasing.

Amplituda
Najvecja napetost, ki jo generira niCelna napetost osciloskopa.
Analogna pasovna Sirina

Frekvenca, pri kateri ima prikazani sinusni val polovico moc¢i vhodnega sinusnega vala
(priblizno 71 % amplitude).

Velikost medpomnilnika/velikost predpomnilnika

Velikost medpomnilnika osciloskopa. Medpomnilnik osciloskop uporablja za zagasno
shranjevanje podatkov. To pomaga kompenzirati razlike v hitrosti prenosa podatkov med
napravami.

Pogostost

Stevilo pojavov signala na sekundo. Frekvenca se meri v Hz (hercih).

Napetost od vrha do vrha

Razlika v napetosti med minimalno in maksimalno napetostjo, ki se pojavi v valovni obliki.
Casovna osnova

Casovni interval na zaslonu obsega.

Obmocje napetosti

Obmocje med najvecjo in najmanjSo napetostjo, ki ga osciloskop lahko natanéno zajame.

Frekvenca vzoréenja

Stevilo vzorcev na sekundo, ki jih zajame osciloskop. Hitrej$a kot je frekvenca vzorgenja
osciloskopa, pogosteje meri napetost signala, zato bo sled, ki se prikaze na zaslonu
osciloskopa, podrobnejsa.



9.2 Multimeter

Multimeter je ve€namenski merilni instrument z ve¢ obmogji. Ko je naprava VCMI2
(Vehicle Communication and Measurement Interface 2) povezana s tablico MaxiSys,
lahko aplikacijo Multimeter odprete tako, da tapnete ikono Meritev. ikono v meniju
opravil tablicnega racunalnika in nato tapnite ikono multimetra ter izvedite funkcije,
povezane z multimetrom, kot so merjenje napetosti, toka, upornosti, frekvence, diode,
delovnega cikla, Sirine impulza in preizkusa prevodnosti.

9.2.1 Varnostne informacije

Upostevajte spodnja navodila, da zmanjSate tveganje poSkodb zaradi elektricnega udara
in preprecite poskodbe opreme.

Multimeter uporabljajte samo tako, kot je navedeno v tem priro€niku.

Med prikljucki ali med katerim koli prikljuckom in ozemljitvijo ne uporabljajte ve¢ kot
nazivno napetost.

Med merjenjem ne vnasajte vrednosti izven obmocja. Ne pozabite, da je mejno
obmocje vrednosti tega multimetra 200 V.

multimetra ne uporabljajte, Ce je videti poSkodovan, in ga takoj prenehajte uporabljati,
Ce opazite kakrdne koli nepravilnosti v delovanju.

Da preprecite poskodbe ali smrt, se med elektricnimi meritvami nikoli ne ozemljite.
Izolirajte se od tal z uporabo suhih gumijastih izolacijskih podlog, ki prekrivajo vse
izpostavljene/ozemljene kovinske dele. Prepricajte se, da so vsa oblacila, vklju¢no
z rokavicami, suha. Med uporabo orodja stojte na gumijastih podlogah.

Uporabite merilne kable ali sonde, ki so prilozene izdelku, ali ustrezne in ustrezne
prikljuCke. Pred uporabo preverite merilne kable ali sonde glede poskodb.

Pri uporabi sond drzite prste za S€itniki za prste na sondah.
Uporabite prilozene nadomestne varovalke ali predpisane nadomestne dele.

Elektricno in elektronsko opremo vedno upoStevajte kot pod napetostjo. Nikoli ne
domnevaijte, da je katera koli oprema brez napetosti.

Pri elektrinih prikljuckih prikljucite skupni merilni kabel, preden priklju€ite napetostni
merilni kabel; pri odklopu pa napetostni merilni kabel odklopite, preden odklopite
skupni merilni kabel.

Pri merjenju toka izklopite napajanje vezja, preden priklju€ite multimeter na vezje.
Ne pozabite, da mora biti multimeter v vezje priklju¢en zaporedno.

Po kon€anem merjenju toka izklopite napajanje vezja, preden odstranite merilne
kable in preden ponovno priklju€ite odklopljene Zice ali naprave.

Pri merjenju upornosti ne dodajajte napetosti na vhodni prikljucek.
Da preprecite elektri¢ni udar, pred priklopom izklopite napajanje komponente.



multimeter vedno uporabljajte in shranjujte v ustreznih okoljih.
Ne uporabljajte v mokrih ali viaznih pogoijih ali v blizini eksplozivnih plinov ali hlapov.

Ne spreminjajte ali razstavljajte multimetra, priklju¢kov ali dodatne opreme. Notranje
poskodbe bodo vplivale na delovanje.

Preden se lotite vzdrZzevanja in CiS€enja multimetra, se prepric¢ajte, da naprava NI
priklju¢ena na vir napajanja, vozilo ali racunalnik.

Za Cis¢enje multimetra uporabite vlazno, mehko krpo z blagim detergentom. Pazite,
da v ohije multimetra ne pride voda.

9.2.2 Splosni uvod

9.2.2.1

Lokacije komponent

Prikljucki za multimeter se nahajajo na vrhu VCMI2, vhodni kanali pa na dnu.

a > o nh e

J

Vti€nice za multimeter — za ozemljitvene in signalne kable
Vrata USB
Kavelj

Vhodna vrata za enosmerno napajanje

Gumb za vklop

@ POMEMBNO
Pri uporabi multimetrske funkcije vstavite prilozene multimetrske sonde v vtiénice za
multimeter. Pri merjenju toka uporabite tokovne kleS&e za prikljuitev na vhodni kanal A
na vrhu VCMI2.

LED multimetra se nahaja na sprednji plos¢i VCMI2. Ko je VCMI2 pravilno prikljuen in
vklopljen, LED multimetra sveti zeleno, ko deluje v na€inu multimetra.



Q00000

LED-lu¢ka za napajanje
LED-dioda baterije

LED generatorja valovnih oblik
LED multimeter

LED-lu¢ka osciloskopa

I

LED-lu¢€ za vozilo
9.2.2.2 Tehni¢ne specifikacije

Tabela 9-6 Tehni¢ne specifikacije

Predmet Opis

VDC 200 V
Obmocje napetosti
VAC 200 V rums

Obmocje upornosti

od 1 Qdo 10 MQ

Dioda

2V

Frekvenéno obmocje

od 1 Hz do 1 MHz

Qbmoc1e delovnega od 1% do 99 %
cikla
Obmocgje Sirine

impulza

1 us do 1000 ms




Predmet Opis

Trenutni razpon 0 do 65 A (tokovna kleS¢a 65 A)

9.2.2.3 Dodatki

Naslednji dodatki so zdruzljivi z multimetrom in osciloskopom.

Tokovne klesce 650

Velika sponka za delfine

A
/:,//::ja o - ==
ol Sonda za =

Fleksibilna sonda za

Multimetrska sonda " . .
pritrjevanje nazaj

pritrjevanje nazaj

2= |

Majhna sponka za
krokodile

Sponka za baterijo

Prebojni vodja

Merilni kabel multimetra: uporablja se za prikljuitev multimetra in multimetrske
sonde.

OPOMBA: Dva merilna kabla multimetra (rde¢a: SA015 / ¢érna: SA016) sta
standardna za multimeter in generator valovnih oblik.

9.2.3 Zacetek

Preden odprete aplikacijo Multimeter, se prepri€ajte, da je VCMI2 povezan s tablico prek
omrezja Wi-Fi ali prilozenega kabla USB.



Slika 9-54 Diagram povezave

» Odpiranje aplikacije multimeter

1. Za dokoncanje povezave vstavite ustrezne merilne kable ali konce merilnih
prikljuckov v vti€nice multimetra.

2.V meniju opravil MaxiSys se dotaknite ikone Meritev. zaslon se odpre.
3. Tapnite ikono multimetra, da odprete meni multimetra.
4. Za nadaljevanje izberite test.

() OPOMBA
Preverite stanje LED-diode multimetra na sprednji plos¢i VCMI2. LED-dioda multimetra
sveti zeleno, ko deluje v na¢inu multimetra.

9.2.4 Posodobitev multimetra

Programska oprema multimetra se nenehno optimizira. V zgornji orodni vrstici tapnite
gumb Pomo¢ in nato v spustnem seznamu tapnite gumb Posodobi APK, da
posodobite programsko opremo.

Preden posodobite programsko opremo multimetra, se prepriajte, da ima tabli¢ni
racunalnik stabilno internetno povezavo.

9.2.4.1 Posodobitev APK-ja

© opomBA
Na tabli€nem ra¢unalniku in v tem priro€niku se uporablja kratica APK (Android Package
Kit). Ta datoteka vsebuje vsa sredstva dologene aplikacije. Ce Zelite posodobiti APK,
namestite najnovejSo razli€ico aplikacije na tabli¢ni racunalnik.

» Za posodobitev APK-ja



1. Dotaknite se gumba Pomog¢ v zgorniji polovici zaslona. PrikaZe se spustni meni.

MultiMeteg n = [ 2] (o]

T UserManual — pimym: a5my

Update the APK
Airnum: n6my

v
About
mV Peakcto-peak: 59mv
®

Average: 2.7 mv

(-] 02 a.a 06 08 1 2 4 6 8 2s

Measure 7 DCwolloge  Amplitude/6.0V/div o/o

Slika 9-55 Zaslon s pomocjo

2. tapnite Posodobi APK. Ce trenutni APK ni najnovej$e razli¢ice, se bo prikazalo
potrditveno sporocilo: Na voljo je posodobitev APK-ja. Ali zelite posodobiti? Po
posodobitvi znova zazenite aplikacijo.

3. Tapnite V redu za posodobitev programske opreme ali Prekli¢i za izhod.
9.2.5 Postavitev in delovanje zaslona

V meniju opravil tapnite ikono za merjenje in nato multimeter. ikono v meniju, se
prikaze stran multimetra. Zaslon obi¢ajno vkljuuje naslednje razdelke z gumbi.

@ opomBA
Aplikacijo Multimeter lahko odprete tudi prek zaCetnega zaslona Android. Tapnite ikono
Merjenje na vrhu zaCetnega zaslona Android. Tapnite Multimeter.
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Slika 9-56 Zaslon menija multimetra

1. Zgornja orodna vrstica
2. Glavni del
3. Spodnja orodna vrstica

9.2.5.1 Zgornja orodna vrstica

Zgornja orodna vrstica se uporablja za konfiguracijo razli¢nih nastavitev in operacij. V
nasledniji tabeli so kratki opisi posameznih gumbov.

Tabela 9-7 Zgornja orodna vrstica

Gumb Ime Opis

lkona
multimetr | Prikazuje stanje povezave multimetra.
a

MultiMeteg,

Gumb za
zagon/ust | Zazenite ali ustavite multimeter.
avitev

Prikazi

Nagin Nastavite nacin prikaza.

Datoteka yslti:(s:ne, odprite in shranite podatke valovne

BEm

Pomoé Oglejte si uporabniski priro€nik in posodobite APK.




Gumb

Ime

Opis

Q

Ponastavi

Ponastavite digitalne odcitke, prikazane v
slikovnem nadinu.

lkona multimetra

Ta gumb za stanje multimetra prikazuje stanje povezave multimetra. Zelena
kljukica pomeni, da sta tablica in multimeter povezana; rde¢a X pomeni, da naprava

in tablica nista povezana.

Gumb za zagon/ustavitev

Pritisnite ikono gumba Start/Stop, da zazenete in ustavite multimeter.

Ime Gumb Opis
Zacni ﬁ Dotaknite se za zagon multimetra.
Ustavi se u Dotaknite se, da ustavite multimeter.

Meni naéina prikaza

Polozaj digitalnih odCitkov in valovne oblike v glavnem razdelku pogleda je mogoce
izbrati v meniju Nacin prikaza.

Nastavitev nacina prikaza

1. tapnite gumb Nacin prikaza. Odpre se podmeni.

Show Mode

Dipital mode  Waveform mode Digital +
Waveform

Slika 9-57 Zaslon menija nacina prikaza



2. lzberite enega od treh nacinov prikaza.

3. Ustrezni nacin prikaza bo prikazan na zaslonu.

lkona Nacin Opis
GMV Digitalni naé¢in Prikazuje samo digitalne odcitke.
—N— Nacin valovne oblike | Prikazuje samo valovno obliko.
MV . . . . - ..
Digitalni + valovni Prikazuje tako digitalne odcCitke kot
—N— nacin valovno obliko.

e Meni Datoteka

Meni Datoteka podpira naslednje funkcije.

wutivetes, ([ = P Q
— Print

aximum: 6.5mV

Save wavetorm
Minimum: 0.6mv

v
Open waveform
mv Peak 1o peak s5amy
Save as text
[ ]

Save the conlig Average: 27my

Import the
confiquration

] 0.2 0.4 06 08 1 1.2 14 16 1.8 25,

Measwe 700 uetoge | Amplitude/6.0V/div an

Slika 9-58 Zaslon menija Datoteka

v' Natisni — tapnite za ustvarite in natisnite zacasno sliko PNG trenutnih valovnih oblik.

OPOMBA
PrepriCajte se, da je tabli¢ni raCunalnik konfiguriran za tiskanje (glejte navodila za
nastavitev tiskalnika) in je povezan s tiskalnikom. Prepri€ajte se, da tabli¢ni racunalnik in
tiskalnik uporabljata isto omrezje.

v' Operacija z datoteko valovnih oblik

V tem razdelku shranite in odprite datoteke valovnih oblik. To operacijo podpirata



samo nacin valovne oblike in nacin digitalne + valovne oblike.

Shrani valovno obliko — Tapnite, da zajamete in shranite trenutne valovne oblike.
Na zaslonu Shrani datoteko tapnite vsak element, da vnesete ustrezne podatke,
nato pa tapnite Shrani ali Shrani privzeto, da koncate.

(© OPOMBA
Ime datoteke je potrebno pri shranjevanju valovnih oblik.

Odpri valovno obliko — tapnite za pridobitev shranjenih valovnih oblik. Tapnite
gumb Uredi v zgornjem desnem kotu zaslona, da izberete in izbriSete shranjeno
valovno obliko.

Shrani kot besedilo — tapnite, da shranite trenutne podatke o valovni obliki v
besedilno datoteko. Za pregled datoteke uporabite aplikacijo ES File Explorer na
zaCetnem zaslonu sistema Android: Domov > ES File Explorer > Lokalno >
Notranji pomnilnik > Skeniraj > Podatki > Multimeter > txt.

v" Konfiguracijska operacija
Konfiguracije je mogoce shraniti in uvoziti.

Shrani konfiguracijo — tapnite, da shranite nastavitve konfiguracije (tj. amplitudo,
¢asovno osnovo) valovnih oblik na trenutnem zaslonu.

Uvozi konfiguracijo — tapnite za uvoz shranjenih konfiguracijskih nastavitev za
valovne oblike.

e Meni za pomoé

Meni Pomo& vam omogo€a ogled uporabniSkega priro€nika, posodobitev
programske opreme in ogled razli€ic naprave.
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Slika 9-59 Zaslon menija pomoci
Uporabniski priro¢énik — prikazuje navodila za pravilno uporabo multimetra.

Posodobi APK — poveZe se s streznikom Autel, da pridobi najnovejSo razliico
programske opreme aplikacije.

Vizitka — prikaze Stevilko modela in Stevilko razliice names€ene programske
opreme.

9.2.5.2 Glavnidel
Glavni pogled se prikaze razli¢no, odvisno od izbranega nacina.
e Digitalni nac¢in

Glavni razdelek pogleda v digitalnem nacinu prikazuje samo digitalne odcitke, kot
so vrednosti meritve napetosti, maksimalne meritve, minimalne meritve, meritve od
vrha do vrha in povpre€ne meritve.



wuitivetes, ([ - Q

08 mV

Maximun: BSMY  Peaklopaak: s9my

Minimum: n6my  Average 27mv

Measue V7 OCweltoge  Amplitude/6.0V/div

Slika 9-60 Glavni zaslon (digitalni nacin)

<>

Trenutna vrednost: trenutna vrednost je lahko izmeni¢na napetost, enosmerna
napetost, upor, frekvenca ali delovni cikel

Maksimum: zabelezena najvisja vrednost meritve
Minimum: zabelezena najmanj$a vrednost meritve

Od vrha do vrha: razlika med najvecjo in najmanjSo vrednostjo

e

Povprecje: povprecna vrednost meritev
Nacin valovne oblike

Glavni del v nacinu osciloskopa prikazuje samo valovno obliko.

wutivetes, ([ -
L
-] a2 0.4 06 08 a 1.2 14 16 1.8 s
Measue  \ OCwoltoge  Ampliude/6.0V/div I | 44| Pl

Slika 9-61 Glavni zaslon (nacin valovne oblike)

Glavni del ima koordinatno mrezo, kjer os X predstavlja ¢asovno trajanje, os Y pa



raven amplitude. Raven amplitude na osi Y je mogoc&e konfigurirati v nastavitvah
amplitude.

A. lzbira kanala

V glavnem razdelku ima kanal dva stanja: izbran in neizbran. Kanal mora biti
izbran, da se lahko valovna oblika premika, da se lahko uporabi povec€ava ali
da se dodajo merilna ravnila.

» lzbira in odznacitev kanala

1. Dotaknite se oznake Ni€elna izhodi§€na ¢rta ali osi Y (Crta se ob izbiri odebeli).

2. Zaizhod iz izbire kanalov se znova dotaknite oznake ni¢elne osnovne Crte ali
osiY.

B. Povecevanje valovne oblike

Funkcija poveCave omogoc€a spreminjanje velikosti in polozaja signala med
zajemanjem valovne oblike ali po njej, da jo lahko podrobneje pregledate. Ne
spremeni shranjenih podatkov, temve¢ nacin njihovega prikaza.

Os X in os Y lahko povecate s konicami prstov. Valovno obliko lahko povecate
med zajemanjem signala ali po njem.

C. Merilna ravnila

V koordinatni mreZi obstajata dve vrsti merilnih ravnil, ki omogoc€ata natan¢no
merjenje amplitude in trajanja valovne oblike. Uporabna sta pri dolo€anju
znacilnosti signala, kot so amplituda na dolo¢enih to¢kah, ¢as cikla (trajanje) in
frekvenca.

Navpicni ¢asovni vladar — tapnite aktivator ravnila v spodnjem levem kotu
mreze in ga povlecite ez zaslon na Zeleni polozaj. Ustvari se ¢asovno ravnilo.

Horizontalni signal Vladar — Signal Ravnilo lahko ustvarite na podoben nacin
tako, da v zgornjem desnem kotu tapnete aktivator ravnila in ga povlecete
navzdol.

@ OPOMBA
Horizontalno ravnilo signala se spreminja glede na nastavitve napetosti, toka, frekvence,
delovnega cikla itd.

Ko povleCete merilna ravnila, se prikaze tabela ravnil, ki prikazuje vrednosti
¢asa in amplitude za ustrezne kanale. lkona Delta se nanasa na absolutno
razliko med vrednostmi ravnil, ki jo lahko zaklenete z dotikom ikone Zakleni.
Dotaknite se gumba X v zgornjem desnem kotu tabele ravnil, da izbriSete vsa
ravnila.
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Slika 9-62 Zaslon merilnih ravnil
D. Nicelnaizhodi$s¢na vrednost

Nicelna izhodid€na vrednost je na osi Y ozna€ena z vrednostjo 0, kar prikazuje
nivo tal vsakega valovnega signala kanala. Ko je kanal izbran, lahko ni¢elno
izhodiS€no vrednost prilagodite tako, da povle€ete oznako izhodiS€éne vrednosti
navzgor/navzdol vzdolz osi Y ali povle€ete valovno obliko navzgor/navzdol ali
premaknete zaslon navzgor/navzdol v mrezi.

OPOMBA
Dotaknite se oznake osnovne €rte, da navpi¢na Crta merila postane debelejsa. V tem
primeru je kanal izbran. Ponovno se dotaknite oznake osnovne €rte, da prekliCete izbiro
in valovne oblike ni mogoce povledi.

matimetes, ([ =
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Measure Voc voltage | Amplitude/6.0V/div I aa |

Slika 9-63 Zaslon z ni¢elno osnovno vrednostjo



E. Elektricna shema in pomo¢

Dotaknite se pusci¢nega gumba v spodnjem desnem kotu zaslona, da odprete
okno s shemo oZi¢enja in pomodjo.

Funkcija diagrama ozi€enja ponuja diagram povezave, korake delovanja in
navodila za uporabo.

Funkcija Pomo¢ nudi uporabniski prirocnik, ki prikazuje informacije, pomembne
za postopek, delovanje ali navodila.

MuitiMeteg u ]

Note:
This picture takes the wiring diagram of throttle control valve as
an example. Other components may require some adjustments

Operation steps
1. Connect the device according to the diagram

2. For signal wire or power wire of the component, refer to the
service manual

[ check to disable pop-out
[} 0.2 0.4 06 08

Measure \ DC voltage Amplitude/3V |4 a4 Pl

Slika 9-64 Elektricna shema in zaslon s pomocjo

» Odpiranje in zapiranje okna Elektricna shema in pomo¢
1. Dotaknite se gumba s puScico na desni strani zaslona.

MultiMeteg, u ]
-
b 0.2 0.4 0.6 0.8 1 12 14 16 18 2s
Messure 7 DG valtage  Amplitude/6 0v/div 4 44 Pl

Slika 9-65 Zaslon za polozaj pusc¢i¢nega gumba



2. Prikazeta se okno s shemo oZi¢enja in pomocgjo.

3. Ponovno tapnite pus€i¢ni gumb ali tapnite kateri koli prostor zunaj okna.
Digitalni + valovni naéin
V tem nacinu glavni del prikazuje digitalne odcitke na vrhu in valovno obliko v mrezi.

MultiMeteg n ] [ 2] (@]

Maximum: 6.5mv

Minimum; 0.6my

v
0 8 mv Peakto-peak 59my
[

Average: 27 mv

Measue  \ DCweltoge  Amplitude/6.0V/div |4 |0 | bl

Slika 9-66 Glavni zaslon (digitalni + valovni nacin)

9.2.5.3 Spodnja orodna vrstica

Meritev, medpomnilnik in amplitudo je mogoce konfigurirati v spodnji orodni vrstici.

Tabela 9-8 Spodnja orodna vrstica

Gumb Ime Opis

Measure Y/ 0Cwltage | Merjenje Dotaknite se, da izberete ustrezno mero.

Dotaknite se, da izberete ustrezno vrednost

Amplitude/6.0v/div | Amplituda .
P amplitude.

Dotaknite se gumba PrejSnji ali Naslednji, da
preklopite na prejSnjo ali naslednjo valovno
obliko.

N redpomnllnl

Nastavitev meritev

Ta multimeter se lahko uporablja za merjenje izmeni¢ne napetosti, enosmerne
napetosti, upornosti, izmeni€ne in enosmerne napetosti, diode, frekvence,
delovnega cikla, Sirine impulza, prevodnosti in periode.



Vrste meritev vklju€ujejo:

<~ AC/DC napetost: meri napetost v elektricnem tokokrogu
< Upornost: meri upornost elektricnega tokokroga ali komponente
<~ AC/DC tok: meri jakost toka skozi vhodni kanal A z uporabo opcijskih tokovnih
kles¢
(? OPOMBA
Vrsto tokovnih kleS¢ lahko izberete na spustnem seznamu.
<~ Dioda: prevodna diodni test elektricnega tokokroga
< Pogostost: ukrepi frekvenca vhodnega signala
< Delovni cikel (+)/(-): meri (+) in (-) delovni cikel vhodnega signala
< Povezljivost: doloca, ali v elektricnem tokokrogu obstajata nizka impedanca na
dveh togkah. Ce je impedanca manj$a od 100 ohmov, je tokokrog "zaprt", sicer
pa "odprt".
< Perioda: meri €as, ki ga traja en celoten cikel vhodnega signala
<~ Sirina impulza (+) / (-): meri $irino impulza vhodnega signala
» Nastavitev merjenja
1. Dotaknite se gumba Nastavitev meritev v spodnjem levem kotu zaslona.
PrikaZze se pogovorno okno.
mutimetss ([ = P
a
ez | .p Amplll‘ude/(».uwdw. L RV |
Slika 9-67 Zaslon za nastavitev poloZaja meritve
2.V desnem stolpcu pogovornega okna izberite vrsto meritve, ki jo Zelite izmeriti

ali preizkusiti. Modra barva oznacuje, da je moznost izbrana.



Measurement setting

Measurement setting UL CURENEREE T )
Amplituds Setting W DCvohtage
Probe Edit AC voltaga
Resistance
A DCeurrent @
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Slika 9-68 Zaslon za nastavitev meritev

3. Zaprite pogovorno okno, na zaslonu se prikaze nastavljena vrsta merjenja.

Nastavitev amplitude

Vrednost amplitude je mogocCe konfigurirati za izbrano vrsto meritve, razen za
meritev upora.

multimeter nastavite tako, da zajema signale znotraj dologenega obmogja. Ce
vhodni signal preseze izbrano obmodje, se prikaze indikator prekoracitve obmocja.
Izberite Samodejno, da naprava samodejno prilagodi navpiéno lestvico.

Za nastavitev vrednosti amplitude sta na voljo dva nacina.

Nacin 1: Na primer, ¢e na zaslonu za nastavitev meritev izberete enosmerno
napetost, se vrsta meritve nastavi na enosmerno napetost, ¢e na zaslonu za
nastavitev amplitude izberete 10 V, se amplituda nastavi na 10 V (prikaze se v
spodnjem levem kotu zaslona). Obmocje navpi¢nega merila je od -10 V do +10 V.
Ker je navpi€¢no merilo razdeljeno na 10 segmentov, se vsak segment poveca za 2
V.



Amplitude Setting

Measurement seting DG voltage

Amplituce Setting Auto s0mv

Probe Edit
300mV 600mY

®

O rdiv

T00mY

Slika 9-69Zaslon za nastavitev amplitude (DC 10 V)

Nacin 2: Izberite gumb ## /div za nastavitev korakov vrednosti posameznih deljen;.
Na primer, €e na zaslonu z nastavitvami meritev izberete enosmerno napetost, se
vrsta meritve nastavi na enosmerno napetost. Ce na zaslonu z nastavitvami
amplitude izberete 2,0 V/div, se amplituda nastavi na amplitudo 2,0 V/div. (prikaze
se v spodnjem levem kotu zaslona). Vsak segment se poveca za 2 V. Ker je
navpic¢na lestvica razdeljena na 10 segmentov, je celotno obmocje navpicne lestvice

od-10 Vdo +10 V.

Amplitude Setting

Measurement setting  DC vallage

Amplitude Setting Auto 3 ,‘RV

Probe Edit
60amY  120.0mV
Jdiv

feliv

12V
Adiv

200
Jdiv

12.0my
fdiv

200.0mV
fdiv

6.0V
s

®
@ sdiv

20.0mV
iy

600.0mY
Jeliy

120%
Jdiv
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Postopki testiranja

V naslednjem razdelku je opisano, kako uporabljati multimeter. Postopki merjenja



S0 enaki za vsako vrsto meritve.
Naslednja navodila so za merjenje izmeni¢ne napetosti.

» Za merjenje izmeni¢ne napetosti

1. Tapnite gumb Nastavitev meritev v spodnjem levem kotu zaslona, da odprete
pogovorno okno za nastavitve. V pogovornem oknu izberite lzmeni€na
napetost.

2. Nastavitev amplitude v istem pogovornem oknu nastavite pravilno vrednost
amplitude.

3. Prilozeno merilno vez multimetra prikljucite na vti¢nice multimetra VCMI.
Vstavite sondo multimetra v merilno vez.

Sonde drzite na pravilnih tockah vezja.

5. Za zagon multimetra tapnite gumb Start v zgornjem levem kotu zaslona.
Napetost se prikaZze na zaslonu.

@ opPomBA
Pri merjenju tokov uporabite opcijske tokovne kledCe, prikljuéene na vhodni kanal A. Za
druge vrste meritev uporabite priloZzene multimetrske sonde za prikljuéitev na
multimetrske vti¢nice.

e Urejanje sonde

Za dodajanje sond, ki niso vklju€ene, v meni sond uporabite meni za urejanje sond.

Probe Edit

Measurement setting = Name

Input name

Amplitude Setting

Unit Abbreviation
Probe Edit
Volts v

Linear equationfy=mx+c)
Y= | Slope (m) X+ | Offsel(c

Describe

Slika 9-71 Zaslon za urejanje sonde 1



> Dodajanje prilagojenih sond

1.

Dotaknite se gumba Nastavitev meritev v spodnjem levem kotu zaslona, da
odprete pogovorno okno z nastavitvami.

V levem stolpcu pogovornega okna izberite moznost Urejanje sonde.

Dotaknite se posameznega polja, da odprete virtualno tipkovnico in vnesete
zahtevane podatke.

Probe Edit

Measurement setting probe

Amplituds Setting Unit Abbreviation

Volts vV
Probe Edit

Lincar equationfy=mx+c)

Y= 20 X+ 0

Slika 9-72 Zaslon za urejanje sonde 2

Tapnite Dodaj, da shranite nastavitve, ali Pocisti, da zaprete brez shranjevanja.
Dodana sonda bo navedena v oknu z nastavitvami meritev. Dotaknite se gumba
»X« v zgornjem desnem kotu, da zaprete pogovorno okno.

Po izbiri merilne sonde prikljucite ustrezno sondo na vhodni kanal A. Sonda je
prikljuéena na polozaj signala, ki ga Zelite izmeriti. V tem primeru se na zaslonu
prikaze trenutna meritev.



Measurement setting

Measurement setting Standard User defined

Amplitude Setting

Probe Edit

Slika 9-73 Zaslon za urejanje sonde 3

Medpomnilnik

Medpomnilnik valovnih oblik prikazuje trenutno Stevilko valovne oblike in skupno

Stevilo shranjenih valovnih oblik.

Multimeter lahko zajame in shrani do 32 valovnih oblik. Za pregled valovnih oblik se

dotaknite gumba Prejs$nja ali Naslednja.

MultiMeteg, n = -

B 02 0.4 0.6 08 1 L2 14 16 1.8 2s

Measure DCveltage  Amplitude/6.0V/div L RECAN |

Slika 9-74 Zaslon medpomnilnika



Gumb Ime Opis

4 Prejsnji Dotaknlte.se' za prikaz prejSnje valovne oblike v

medpomnilniku.
2/32 Indeks Prikaze Stevilo valovnih oblik, ki so trenutno
32/3 medpomnil prikazane na zaslonu, od skupnega Stevila

nika shranjenih valovnih oblik.
bl N . Dotaknite se za prikaz naslednje valovne oblike v
] aprej o
medpomnilniku.

9.2.6 Odpravljanje tezav
Ce multimeter ne more komunicirati s tablico:

e Preverite, ali je VCMI2 pravilno povezan s tablico prek omrezja Wi-Fi ali prilozenega
kabla USB.

e Ce komunikacija med VCMI2 in tablico $e vedno ne uspe, znova zaZenite tablico in
ponovno priklju¢ite VCMI2.

9.2.7 Glosar
Klimatska naprava
Izmenicni tok - elektri¢ni tok, ki v rednih intervalih spreminja polariteto.
DC
Enosmerni tok - elektri¢ni tok, ki te€e samo v eno smer.
Amperaza
Jakost elektri¢nega toka, izrazena v amperih.
Amplituda
Najvecja napetost, ki jo ustvari multimeter z ni€elno napetostjo.
Pogostost
Stevilo pojavov signala na sekundo. Frekvenca se meri v Hz (hercih).
Delovni cikel

Dolzina ¢asa vklopa signala. Dolo€eno kot odstotek (razmerje) celotnega ¢asa cikla.



Od vrha do vrha
Razlika med najvecjo in najmanj$o vrednostjo.
Dioda

Dioda je elektronska naprava, izdelana iz polprevodniSkih materialov z eno samo
prevodnostjo.

Mreza

MreZa horizontalnih in vertikalnih lestvic, prikazanih na zaslonu, ki pomaga pri merjenju
znacilnosti signala.

9.3 Generator valovnih oblik

Generator signalov je instrument, ki simulira signale avtomobilskih elektronskih
komponent. Ko je naprava VCMI2 (Vehicle Communication and Measurement Interface
2) povezana s tablico MaxiSys, lahko aplikacijo Waveform Generator odprete tako, da
tapnete ikono Meritev. ikono na zaCetnem zaslonu tabli€nega ra¢unalnika in nato tapnite
ikono generatorja valovnih oblik ter izvedite funkcije, povezane z generatorjem valovnih
oblik, vklju€no s simulacijo signalov avtomobilskih senzorjev in signalov aktuatorjev.

9.3.1 Varnostne informacije

Upostevaijte spodnja navodila, da zmanjSate tveganje poSkodb zaradi elektricnega udara
in preprecite poSkodbe opreme.
e Generator valovnih oblik uporabljajte samo tako, kot je navedeno v tem priro¢niku.

® Med priklju¢ki ali med katerim koli priklju€kom in ozemljitvijo ne uporabljajte ve¢ kot
nazivno napetost.

e Da bi zmanjSali nevarnost elektricnega udara, priklju€ite ozemljitveni prikljucek
naprave (ohi$je) na elektricno ozemljitev.

o Ne spreminjajte ozemljitve. Brez zas¢€itne ozemljitve lahko vsi dostopni prevodni deli
povzrocijo elektri¢ni udar.

e Da bi se izognili nevarnosti elektricnega udara, pred odstranitvijo pokrovov odklopite
napajalni kabel.

e Da preprecite poSkodbe ali smrt, ne uporabljajte generatorja valovnih oblik, ¢e je
videti poskodovan, in ga takoj prenehajte uporabljati, ¢e opazite kakrSne Kkoli
nepravilnosti v delovanju.

e Pred uporabo preverite merilne kable ali sonde glede poSkodb.
e Uporabljajte dodatno opremo, ki je prilozena izdelku.
e Uporabite priloZzene nadomestne varovalke ali predpisane nadomestne dele.



Da preprecite poskodbe, vedno uporabljajte in shranjujte generator valovnih oblik v
ustreznih okoljih.

Generatorja valovnih oblik ne postavljajte na mesto, ki je neposredno izpostavljeno
soncni svetlobi ali visoki vlaznosti.

Ne spreminjajte ali razstavljajte generatorja valovnih oblik, priklju¢kov ali dodatne
opreme. Notranje poSkodbe bodo vplivale na delovanje.

Pred ¢iS¢enjem odklopite generator valovnih oblik iz vira napajanja, vozila in tablice.

Pri ¢iS€enju generatorja valovnih oblik uporabite vlazno, mehko krpo z blagim
detergentom. Pazite, da voda ne pride v ohi8je generatorja valovnih oblik.

9.3.2 Splosni uvod

9.3.21

Lokacije komponent

Prikljucka za multimeter se uporabljata pri delovanju generatorja valovnih oblik.
Prikljuc¢ka za multimeter se nahajata na vrhu VCMI2.

o~ 0w N e

®
©)
Vti€nice za multimeter — za ozemljitvene in signalne kable

Vrata USB

Kavelj

Vhodna vrata za enosmerno napajanje

Gumb za vklop

LED-dioda generatorja valovnih oblik se nahaja na sprednji plos¢i VCMI2. Ko je VCMI2
pravilno priklju¢en in vklopljen, LED-dioda generatorja valovnih oblik sveti zeleno, ko
deluje v nacinu generatorja valovnih oblik.
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LED-lu¢ka za napajanje

LED-dioda baterije
LED generatorja valovnih oblik

LED multimeter

LED-lu¢ka osciloskopa

I

LED-Iu¢ za vozilo

9.3.2.2 Tehniéne specifikacije

Tabela 9-9 Tehni¢ne specifikacije

Predmet Opis
Obmocje napetosti 0,1do 12V
Frekvenc¢ni izhod od 1 Hz do 30 kHz

Obmocje delovnega cikla | 1 % do 99 % (1 Hz do 30 kHz)

9.3.2.3 Dodatki

Naslednji dodatki so zdruZljivi z generatorjem valovnih oblik in osciloskopom.



Velika sponka za
delfine

/@ﬁp

Multimetrska sonda Sonda za pritrjevanje nazaj

Sponka za baterijo

&7

Majhen aligator Sponka Fleksibilna sonda za
pritrjevanje nazaj

Prebojni vodja

B3

Multimetrski merilni kabel: uporablja se za
prikljucitev generatorja valovnih oblik in sonde.

OPOMBA: Dva merilna kabla multimetra (rdeca:
SA015 / ¢rna: SA016) sta standardna za multimeter in
generator valovnih oblik.




9.3.3 Zacetek

Preden odprete aplikacijo za generator valovnih oblik, mora biti VCMI2 povezan s tablico
prek prilozenega kabla USB ali omrezja Wi-Fi.

EGR

o
{
T A AR

Slika 9-75 Diagram povezave

» Odpiranje aplikacije za generator valovnih oblik
1. Konce merilnih kablov multimetra vstavite v vtiCnice za multimeter na vrhu
VCMI2, da vzpostavite povezavo.
2. Na zaCetnem zaslonu tabli¢nega racunalnika MaxiSys tapnite ikono za
merjenje. Merjenje zaslonski prikazi.
3. Tapnite ikono generatorja valovnih oblik, da odprete generator valovnih oblik.
meni.
4. Za nadaljevanje izberite test.
(#) OPOMBA
Preverite stanje LED-diode generatorja valovnih oblik na sprednji plos¢i VCMI2. LED-
dioda generatorja valovnih oblik sveti zeleno, ko deluje v nacinu generatorja valovnih
oblik.

9.3.4 Posodobitev generatorja valovnih oblik

Programska oprema generatorja valovnih oblik se nenehno optimizira. V zgornji orodni
vrstici tapnite gumb Pomo¢€ in nato v spustnem seznamu tapnite gumb Posodobi APK,
da posodobite programsko opremo.

Pred posodobitvijo programske opreme generatorja valovnih oblik se prepricajte, da ima
tabliéni raCunalnik stabilno internetno povezavo.



9.3.4.1 Posodobitev APK-ja

@ orPomMBA
Na tabli€nem ra¢unalniku in v tem priro€niku se uporablja kratica APK (Android Package
Kit). Ta datoteka vsebuje vsa sredstva dologene aplikacije. Ce Zelite posodobiti APK,
namestite najnovejSo razli€ico aplikacije na tabli¢ni raCunalnik.

» Za posodobitev APK-ja

1. Dotaknite se gumba Pomo¢€ v zgorniji polovici zaslona. PrikaZze se spustni meni.

Waveform Generatog n - Q
User Manual
Update the APK

About

Bo 03 0.6 09 12 1.5 1.8 2.1 24 27 3.08

Signal | DG Voltage ] Vait F'EU“T; By

Slika 9-76 Zaslon s pomocjo

2. 'V spustnem meniju tapnite Posodobi APK. Prikazalo se bo potrditveno
sporocilo.



Message

An APK update is available. Do you want to update?

Restart the App after update.

Cancel 3

Slika 9-77 Zaslon za potrditev posodobitve

3. Tapnite V redu za posodobitev programske opreme ali Prekli¢i za izhod.

9.3.5 Postavitev in delovanje zaslona

V meniju opravil se dotaknite ikone Meritev in v meniju izberite Generator valovnih
oblik, prikaZe se stran generatorja valovnih oblik. Zaslon obicajno vkljuuje naslednje
razdelke z gumbi.

@ oPOMBA
Aplikacijo Generator valovnih oblik lahko odprete tudi prek zacetnega zaslona Android.
Tapnite ikono Merjenje na vrhu zacetnega zaslona Android. Tapnite ikono Generator
valovnih oblik.
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Slika 9-78 Zaslon menija generatorja valovnih oblik

1. Zgornja orodna vrstica
2. Glavni del
3. Spodnja orodna vrstica

9.3.5.1 Zgornja orodna vrstica

Zgornja orodna vrstica se uporablja za konfiguriranje nastavitev in operacij. V naslednji

tabeli so kratki opisi posameznih gumbov.

Tabela 9-10 Zgornja orodna vrstica

Gumb Ime Opis
lkona
waveform Generalog | generatorj | Prikazuje stanje povezave generatorja valovnih
a valovnih | oblik.
oblik
u Zagon/Ust | Zazenite in ustavite napravo za generiranje
avitev valovnih oblik.
Datoteka Nat.IShIte, odprite in shranite podatke valovne
- oblike.
o Pomo& Oglejte si uporabniski prirocnik in posodobite
'y programsko opremo.




Gumb

Ime

Opis

Q

Ponastavi

Ponastavite konfiguracije in osveZite zaslon.

lkona generatorja valovnih oblik

Ta ikona generatorja valovnih oblik prikazuje stanje povezave z generatorjem
valovnih oblik. Zelena kljukica pomeni, da sta tablica in generator valovnih oblik
povezana; rdeéa X pomeni, da naprava in tablica nista povezana.

Gumb za zagon/ustavitev

Za zagon ali zaustavitev naprave za generiranje valovnih oblik lahko tapnete ikono
gumba Zazeni/Ustavi.

Gumb Ime Opis
u Zaéni Dotaknite se za zagon generatorja valovnih oblik.
| Ustavi se | Dotaknite se, da ustavite generator valovnih oblik.

Meni Datoteka

Meni datotek podpira naslednje funkcije.

Waveform Generatog u

*

signal | DC Voftage [}

volt

= P

Print

Save wavetorm
Open wavefarm

Save as text

1.2 1.5

‘ Frequen
oy
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v' Natisni — tapnite za ustvarite in natisnite za¢asno sliko PNG trenutnih valovnih
oblik.



@ O0POMBA
Prepricajte se, da je tabli¢ni raCunalnik konfiguriran za tiskanje (glejte navodila za
nastavitev tiskalnika) in je povezan s tiskalnikom. Prepricajte se, da tabli¢ni racunalnik in
tiskalnik uporabljata isto omrezje.

v' Shrani valovno obliko — tapnite, da zajamete in shranite trenutno valovno
obliko. Na zaslonu za shranjevanje datoteke tapnite posamezen element, da
vnesete ustrezne podatke, nato pa tapnite Shrani ali Shrani privzeto, da
koncate.

@ opomBA
Za shranjevanje valovne oblike morate poimenovati datoteko.

v' Odpri valovno obliko — tapnite za pridobitev shranjenih valovnih oblik. Tapnite
gumb Uredi v zgornjem desnem kotu zaslona, da izberete in izbriSete shranjeno
valovno obliko.

v

Shrani kot besedilo — tapnite, da shranite trenutne podatke o valovni obliki v
besedilno datoteko. Za pregled datoteke uporabite aplikacijo ES File Explorer
na za¢etnem zaslonu sistema Android: Domov > ES File Explorer > Lokalno >
Notranji pomnilnik > Skeniraj > Podatki > Signal > txt.

e Meni za pomoé

Meni Pomo¢ vam omogoca ogled uporabniskega priro€nika, posodobitev programske
opreme in ogled razliic naprave.

Waveform Generatog, u = E O

User Manual
Update the APK

About

.o 0.3 0.6 0.9 1.2 15 1.8 21 24 2.7 3.0s

N Frequen Duty
Signal| DC Voftage ] Vort ‘ o Cycle
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Uporabniski priroénik — prikaze navodila za pravilno uporabo generatorja
valovnih oblik.

Posodobi APK — poveze se s streznikom Autel in pridobi najnovejSo razli¢ico



programske opreme aplikacije.

v" 0 nas — prikaze Stevilke modelov in nameS$¢&ene razliice programske opreme.

9.3.5.2 Glavni del

Glavni zaslon se prikaze kot koordinatna mreza z osjo X in osjo Y, ki predstavljata
trajanje oziroma raven amplitude.

Izbira kanala

V glavnem razdelku ima kanal dva stanja: izbran in neizbran. Kanal mora biti izbran,
da se lahko valovna oblika premika, da se lahko uporabi povec€ava ali da se dodajo
merilna ravnila.

Izbira in odznacitev kanala

1. Dotaknite se oznake Ni€elna izhodi§¢na ¢rta ali osi Y (Crta se ob izbiri odebeli).

2. Zaizhod iz izbire kanalov se znova dotaknite oznake ni¢elne osnovne Crte ali
osiY.

Povecevanje valovne oblike

Funkcija povefave omogofa spreminjanje velikosti in poloZaja signala med
zajemanjem valovne oblike ali po njej, da jo lahko podrobneje pregledate. Ne
spremeni shranjenih podatkov, temvec le nacin njihovega prikaza.

Os X in os Y lahko povecate s konicami prstov. Valovno obliko lahko povec¢ate med
zajemanjem signala ali po njem.

Merilno ravnilo

V koordinatni mrezi obstajata dve vrsti merilnih ravnil, ki omogocata natan¢no
merjenje amplitude in trajanja valovne oblike. Uporabna sta pri dolo¢anju znacilnosti
signala, kot sta amplituda na dolocenih toc¢kah in ¢as cikla (trajanje).

Navpi¢ni éasovni vladar — tapnite aktivator ravnila v spodnjem levem kotu mreze
in ga povlecite Cez zaslon na Zeleni polozaj. Ustvari se ¢asovno ravnilo.

Vodoravni signalni ravnilo — Ravnilo signala lahko ustvarite na podoben nacin
tako, da kliknete aktivator ravnila v zgornjem desnem kotu in ga povle€ete navzdol.

Ko povle€ete merilna ravnila, se prikaze tabela ravnil, ki prikazuje vrednosti Casa
in napetosti. Ikona Delta se nanasa na absolutno razliko med vrednostmi ravnil, ki
jo lahko zaklenete z dotikom ikone Zakleni. Dotaknite se gumba X v zgornjem
desnem kotu tabele ravnil, da izbriSete vsa ravnila.
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Slika 9-81 Zaslon merilnih ravnil
Nicelna izhodis¢éna vrednost

Nicelna izhodis¢na €rta je na osi Y oznagena z vrednostjo 0, kar prikazuje nivo tal
vsakega valovnega signala kanala. Ko je kanal izbran, lahko ni¢elno izhodi$¢no ¢rto
prilagodite tako, da oznako ni¢elne izhodi§¢ne C&rte povlecete navzgor/navzdol
vzdolZ osi Y.

Elektricna shema in pomo¢

Dotaknite se pusci¢nega gumba v spodnjem desnem kotu zaslona, da odprete okno
s shemo oZi€enja in pomogjo.

Funkcija diagrama ozi€enja ponuja diagram povezave, korake delovanja in
opombe k delovaniju.

Funkcija Pomo¢ nudi pomo¢, ki je prilagojena vsebini, in prikazuje informacije,
pomembne za postopek, delovanje ali navodila.



Waveform Generatog u = Q

Wiring diagram  Help

..‘1
|
|
|

Note:

Signal simulation of various Hall sensors is available, such
as vehicle speed sensor, wheel speed sensor, hydraulic pump
speed sensor, elc.

Operation steps:

1. Connect the device and the vehicle according to the diagram
(For signal wire(s) of the component. refer to the repair manual}
9 Adinst 10 the proner amnlitude fusually SV and sometimes

[ check to disable pop-out
m.0 03 0.6 09 1.2

3| Freaen [T . T4 outy [ +

signal| Squarewave | [l Volt = & Cycle

Slika 9-82 Elektricna shema in zaslon s pomocjo

» Odpiranje in zapiranje okna Elektricna shema in pomo¢
1. Dotaknite se gumba s puscico na desni strani zaslona.

Waveform Generatog, u - P Q

1

o 02 0.3 0.5 0.6 0.8 0.9 ilal iz, 1.4 1.55

Signal Squarewave | il voit| = 60Vpp | # F“““‘;C - Mz o+

Slika 9-83 Zaslon za polozaj pusc¢i¢nega gumba

2. Prikazeta se okno s shemo oZi¢enja in pomocjo.

3. Ponovno tapnite pus€i¢ni gumb ali tapnite kateri koli prostor zunaj okna.
9.3.5.3 Spodnja orodna vrstica

Nacin signala, napetost, frekvenco in delovni cikel je mogo&e konfigurirati v spodniji
orodni vrstici.



Tabela 9-11 Spodnja orodna vrstica

Gumb Ime Opis
Nastavitev . . "
Sl suoevoe W | posino Dotaknite se, da izberete ustrezen nadcin
. signala.
signala
vt = eovep + | Nastavitev Dotaknite se, da izberete ustrezno vrednost
napetosti napetosti.
e g 4 Nastavitev Dotaknite se, da izberete ustrezno vrednost
frekvence frekvence.
Nastavitev . .
oy ] e |4 Dotaknite se, da izberete ustrezno vrednost
Cycle d |
elovnega .
. delovnega cikla.
cikla

Nastavitev nacina signala

Generator valovnih oblik podpira Stevilne signalne nacine, vkljuéno z enosmerno
napetostjo, kvadratnim valom, kvadratnim valom (X+Y), trikotnim valom in pogonom
aktuatorjev ter poljubno valovno obliko.

Waveform Generatog u - Q

DG Voltage

Square wave

Square wave (%+7)

&

Triangle Wave
Actustor drive
Arbilrary waveform
.o u 9.6 0.9 12 15 18 21 24 27 30s
signal| Squarewave | vot = | sovaep |+ | ""‘““‘23 Mz o S0+

Slika 9-84Zaslon za nastavitev nacina signala
<~  Enosmerna napetost

Nastavite enosmerno napetost v vmesniku generatorja valovnih oblik.



Generator valovnih oblik lahko simulira signale Stevilnih senzorjev, vkljuéno s
senzorjem temperature vode, senzorjem tlaka olja in senzorjem polozZaja, nato
pa podatke poslje nazaj v raCunalnik motorja.

EGR

|

Slika 9-85 Diagram povezave enosmerne napetosti
< Pogonski pogon

Ta funkcija lahko poganja 2-zZi¢ni elektromagnetni ventil, elektromagnetno
tuljavo in motor z nizko porabo energije, vklju¢no z elektromagnetnim ventilom
posode, elektromagnetnim ventilom injektorja, hidravli¢nim ventilom menjalnika,
hidravli€nim regulacijskim ventilom, vzigalno tuljavo, motorjem prostega teka in
motorjem dusilne lopute.

Z nastavitvijo frekvence in delovnega cikla lahko spremeni hitrost delovanja in
¢as delovanja aktuatorja. Visja kot je frekvenca, vi§ja je hitrost, visji je delovni
cikel in daljSi je delovni ¢as, in obratno.

(# OPOMBA
1. Da preprecite poSkodbe aktuatorja, ga ne aktivirajte predolgo in ne nastavljajte
previsoke frekvence.
2. To funkcijo je treba preizkusiti na avtomobilu. Ce je aktuator odstranjen, ga ni
mogoce upravljati posamiéno.
3. Najved;ji tok, ki ga podpira pogonski pogon, ne sme preseci 1,9 A.
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Slika 9-86 Diagram povezave pogonskega aktuatorja
< Kvadratni val

Ko sta napetost in frekvenca nastavljena v vmesniku generatorja valovnih oblik,
signali kvadratnega vala simulirajo signale razli¢nih Hallovih senzorjev.

Slika 9-87 Diagram povezave kvadratnega vala
< Kvadratni val (X+Y)

Ta funkcija se uporablja predvsem za simulacijo signalov manjkajoega zoba
ro€i¢nih in odmi¢nih gredi Hallovega tipa. Vrednost X predstavlja normalen
signal zoba, Y pa signal manjkajoega zoba. Privzeta nastavitev je 58+2, ki jo
je mogocCe po potrebi prilagoditi.



Slika 9-88 Diagram povezave kvadratnega vala (X+Y)
< Trikotna valovna oblika

To je simetri¢na trikotna valovna oblika, ki se uporablja predvsem za simulacijo
signalov trikotnih valov. Amplitudo in frekvenco te valovne oblike je mogoce
konfigurirati.

Sensor

GND Singnal
Va»+

ECU

|

{a®

L

Slika 9-96 Diagram povezave trikotne valovne oblike
<~ Poljubna valovna oblika

Po shranjevanju valovne oblike in nastavitev parametrov je mogo€e ponovno
naloziti katero koli vrsto omenjenih valovnih oblik.



Sensor

GND Singnal
VO»+

ECU

|

{a®

L

Slika 9-89 Diagram povezave poljubne valovne oblike
Nastavitev napetosti
Ko izberete nacin valovne oblike, lahko nastavite tudi vrednost amplitude za ta nacin.
Obstajajo trije nacini za nastavitev vrednosti napetosti:
1. naéin: V nastavitvah napetosti tapnite gumba "+" in "-" na dnu zaslona.

Waveform Generatog, u ] Q

o 0.2 1.1 1.2 1.4 1.55

0.3 05 06 0.8 09 .
Signal Squarewave | VU\D 6.0V p F'E““'z; - Mz c?:;‘\: - 5%+

Slika 9-90 Zaslon za nastavitev napetosti 1

Razpon Gumb Opis

0,1Vdo09V ZviSa napetostza 0,1 V




Razpon

Gumb

Opis

Zniza napetost za 0,1 V

1Vdo12V

ZviSa napetostza 1V

Zniza napetost za 1 V

2. nacgin: Dotaknite se gumba Nastavitev napetosti na dnu zaslona, da odprete
pogovorno okno. Prilagodite vrednost napetosti tako, da se na dnu pogovornega
okna dotaknete pozitivne ali negativne vrednosti. Nato se dotaknite V redu za

potrditev ali Prekli¢i za izhod brez shranjevanja.

Slika 9-91 Zaslon za nastavitev napetosti 2

Vrednost Opis

+0,1V ZviSa napetost za 0,1 V
0,1V Zniza napetost za 0,1 V
+1,0V Zvi8a napetostza 1 V
1,0V ZniZa napetost za 1 V




3. nacin: Vnesite vrednost napetosti z virtualno tipkovnico. Dotaknite se polja za
napetost, da pocistite trenutno vrednost in vnesete novo vrednost. Dotaknite se V
redu za potrditev ali Prekli¢i za izhod brez shranjevanja.

Slika 9-92 Zaslon za nastavitev napetosti 3

Nastavitev frekvence

Ko je izbran nacin valovne oblike in generator valovne oblike deluje, lahko nastavite
tudi frekvenéno vrednost za ta nacin.

Obstajajo tudi trije nacini za prilagoditev vrednosti frekvence:

1. nacin: Dotaknite se " + " in Gumba » — « na dnu zaslona v nastavitvah frekvence.

Waveform Generatog ﬁ - Q

X - 0.8 09 1.1 1.2 K
Signal Squarewave | Vot = | 60Vpp |+ F'E““‘Z;E 2Hz E C‘:‘gg - s+

Slika 9-93 Zaslon za nastavitev frekvence 1




Razpon Gumb Opis
- ZviSa frekvenco za 1 Hz
od 1 Hz do 10 Hz
- Zniza frekvenco za 1 Hz
+ Zvisa frekvenco za 10 Hz
od 10 Hz do 100 Hz
- Zniza frekvenco za 10 Hz
- Zvisa frekvenco za 100 Hz
od 100 Hz do 1000
Hz
— Zniza frekvenco za 100 Hz
+

1,0 kHz do 30,0 kHz

Zvisa frekvenco za 1 kHz

Zniza frekvenco za 1 kHz

2. nacin: Dotaknite se gumba za nastavitev frekvence na dnu zaslona, da odprete
pogovorno okno. Prilagodite vrednost frekvence tako, da se na dnu pogovornega
okna dotaknete pozitivne ali negativhe vrednosti. Enoto frekvence lahko
preklopite iz Hz v kHz. Dotaknite se V redu za potrditev ali Preklii za izhod brez

shranjevanja.




Frequency

Slika 9-94 Zaslon za nastavitev frekvence 2

Vrednost Opis

+1,0 Hz Zvisa frekvenco za 1 Hz
-1,0 Hz Zniza frekvenco za 1 Hz
+10,0 Hz Zvisa frekvenco za 10 Hz
-10,0 Hz Zniza frekvenco za 10 Hz
+1,0 kHz Zvisa frekvenco za 1 kHz
-1,0 kHz Zniza frekvenco za 1 kHz

3. nacin: Vnesite vrednost frekvence z virtualno tipkovnico. Dotaknite se polja za
frekvenco, da pocistite trenutno vrednost in vnesete novo vrednost. Dotaknite se V
redu za potrditev ali Prekli¢i za izhod brez shranjevanja.



Frequency

Slika 9-95 Zaslon za nastavitev frekvence 3
Nastavitev delovnega cikla

Ko je nastavljen nacin valovne oblike, lahko nastavite tudi razmerje delovnega cikla
za ta nacin.

Obstajajo trije nacini za prilagoditev razmerja delovnega cikla:

1. naéin: Dotaknite se " + " in Gumba » — « na dnu zaslona v nastavitvi delovnega
cikla.

Waveform Generatog ﬁ

"
L]
c

0.0 0.2 0.3 0.5 0.6 0.8 0.9 1.5

11 12 14
Signal| Squarewave | il Vot = | 60vpp |+ F'e“"i; - 2z o+ C‘:”DE s0%

Slika 9-96 Zaslon za nastavitev delovnega cikla 1



Razpon Gumb Opis

+ _ Povecla razmerje delovnega cikla za 1 %
od 1% do 99 %

- Zniza razmerje delovnega cikla za 1 %

2. nacin: Dotaknite se gumba za nastavitev delovnega cikla na dnu zaslona, da
odprete pogovorno okno. Prilagodite delovni cikel tako, da se na dnu pogovornega
okna dotaknete pozitivhega ali negativhega razmerja. Dotaknite se V redu za
potrditev ali Prekli¢i za izhod brez shranjevanja.

Duty Cycle

Slika 9-97 Zaslon za nastavitev delovnega cikla 2

Vrednost Opis

+1,0 % Povec&a razmerje delovnega cikla za 1,0 %
-1,0 % Zniza razmerje delovnega cikla za 1,0 %
+10,0 % Poveca razmerje delovnega cikla za 10 %
-10,0 % Zniza razmerje delovnega cikla za 10 %

3. nacin: Vnesite razmerje delovnega cikla z virtualno tipkovnico. Dotaknite se polja
delovnega cikla, da pocistite trenutno vrednost in vnesete novo vrednost. Dotaknite



se V redu za potrditev ali Prekli¢i za izhod brez shranjevanja.

Duty Cycle

%

Slika 9-98 Zaslon za nastavitev delovnega cikla 3

9.3.6 Odpravljanje tezav
Ce generator valovnih oblik ne more komunicirati s tablico:

e Preverite, ali je VCMI2 pravilno prikljuen na tabli¢ni racunalnik s prilozenim kablom
USB.

o Ce komunikacija med VCMI2 in tablico $e vedno ne uspe, znova zaZenite tablico in
ponovno prikljucite VCMI2.

© POMEMBNO
Da bi preprecili poSkodbe vozila in opreme, je treba pred ponastavitvijo povezave
prekiniti vso komunikacijo z vozilom. Med ponastavitvijo se lahko internetna povezava
prekine.

9.3.7 Glosar

Vrsta

valovne Opis Vzorec valovne oblike
oblike

Enosmerna | Valovna oblika s konstantno
napetost napetostjo




Vrsta
valovne Opis Vzorec valovne oblike
oblike
Kvadratni Valovna oblika napetosti je
val pravokotni periodi¢ni signal
Kvadratni Valovni signal avtomobilske | i ’
val (X+Y) roci¢ne gredi l ffi i

ffit

JULILL
I . \.\ /./’f
Trikotni val Periodi¢ni signal s trllkotno /
napetostno valovno obliko /

9.4 Pregled avtobusov

InStrument za pregled vodila CAN zazna stanje komunikacije vodila CAN. Ko je naprava
VCMI2 (Vehicle Communication and Measurement Interface 2) povezana s tablico
MaxiSys, lahko aplikacijo za pregled vodil odprete tako, da tapnete ikono za merjenje.
ikono na zaetnem zaslonu tabli¢nega rac¢unalnika in nato tapnite ikono OBD ter izvedite
funkcije, povezane z OBD, vkljuéno z zaznavanjem signala. Indikatorska lu¢ka utripa, ¢e
so zaznani signali. Indikatorska lu€ka sveti sivo, €e ni zaznan noben signal.

Elektronski krmilni sistemi vozila so obi¢ajno zasnovani tako, da ustrezajo specifi¢nim
komunikacijskim protokolom. Krmilne enote v elektronskih krmilnih sistemih komunicirajo
s tablico prek adapterja OBDII (DLC).

S funkcijo pregleda vodil lahko preverite, ali krmilne enote v elektronskih krmilnih
sistemih vozila delujejo pravilno ali ne, s pomocjo indikatorske lucke, glede na stanje
poSiljanja komunikacijskih signalov.

9.4.1 Varnostne informacije

Za zagotovitev pravilnega delovanja preverjanja vodila CAN sledite spodnjim navodilom.



9.4.2
9421

Razliéni predpogoji za razlicne funkcije. Pred preverjanjem natanéno preberite
navodila za pregled.

Stevilka PIN-a za OBDII se razlikuje glede na nadin vozila. Preverite in potrdite
pravilno Stevilko PIN-a in nato nadaljujte s pregledom.

Ce so dejanski komunikacijski signalni pini testnega vozila dodeljeni drugade, roéno
izberite signalne pine priklju¢ka OBDII.

Pred pregledom se prepri¢ajte, da je glavni kabel DLC prikljuéen na vozilo.

Pri preizkuSanju komunikacijske linije vozila se prepriCajte, da je klju¢ za vzig v
polozaju VKLOP.

Ce pregled ne uspe zaradi pomanjkanja vhodnega signala, preverite shemo vezja
vozila, da zagotovite, da se preverja pravilna komunikacija.

Ne uporabljajte v mokrih ali viaznih pogojih ali v bliZini eksplozivnih plinov ali hlapov.

Izdelka, priklju¢kov ali dodatne opreme ne smete spreminjati ali razstavljati. Notranje
poskodbe bodo vplivale na delovanje.

Pred &is¢enjem izdelek izkljuCite iz vira napajanja, vozila in tablicnega racunalnika.

Za CiS€enje izdelka uporabite vlazno, mehko krpo z blagim detergentom. Pazite, da
voda ne pride v ohi§je izdelka, saj lahko to podkoduje elektroniko v notranjosti.

Splosni uvod

Lokacije komponent

Glavni priklju¢ki se nahajajo na spodnji strani VCMI2.

I e A

O 06 ©0600

A B c

Ethernetni prikljuéek
Prikljuéek za podatke vozila
Vhodni kanal A

Vhodni kanal B

Vhodni kanal C

Vhodni kanal D



9.4.2.2 Zacetek

Preden odprete aplikacijo OBDII CAN Bus Inspection, morate opraviti tri spodnje korake:

1) poveZite s tablico prek omreZja Wi-Fi ali priloZenega kabla USB.
2) Priklju¢ite VCMI2 na OBDII prikljucek vozila.
3) Vklopite kontakt.

Slika 9-99 Diagram povezave

» Odpiranje aplikacije za pregled avtobusov

1. Glejte Slika 9-99 Diagram povezave za dokon¢anje povezave. Klju¢ za vzig
postavite v polozaj za vklop.

V meniju opravil tablice MaxiSys se dotaknite ikone Meritev. zaslon se odpre.
Dotaknite se ikone za pregled avtobusa, da odprete meni za pregled avtobusa.
Izberite komunikacijski protokol za testiranje.

9.4.3 Pregled avtobusov

Programska oprema naprave se nenehno optimizira. V zgornji orodni vrstici tapnite gumb

Pomo¢ in nato na spustnem seznamu tapnite gumb Posodobi APK, da posodobite
programsko opremo.

Preden posodobite programsko opremo naprave, se prepriajte, da ima tabli¢ni
racunalnik stabilno internetno povezavo.

9.4.3.1 Posodobitev APK-ja

@ OPOMBA

Na tabliénem ra¢unalniku in v tem priro€niku se uporablja kratica APK (Android Package
Kit). Datoteka APK vsebuje vsa sredstva dolo¢ene aplikacije. Posodobitev datoteke APK



pomeni namestitev najnovejSe razlicice aplikacije na tabli¢ni racunalnik.

» Za posodobitev APK-ja
1. Dotaknite se gumba Pomo¢€ v zgornji polovici zaslona. Prikaze se spustni meni.

o= (L0 °
6 CAN-H signal pin User Manual CAN-L signal pin

Update the APK

0 =1 0

Prot  High Speed i
ik i View waveform

Slika 9-100 Zaslon s pomocjo

2. 'V spustnem meniju tapnite Posodobi APK. Prikazalo se bo potrditveno
sporogilo.

Message

An APK update is available. Do you want to update?

Restart the App after update.

Slika 9-101 Zaslon za potrditev posodobitve

3. Tapnite V redu za posodobitev programske opreme ali Prekli¢i za izhod.

9.4.4 Postavitev in delovanje zaslona

Aplikacija Bus Inspection vam omogoc€a izbiro komunikacijskih protokolov, signalnih



pinov in vrednosti napetosti za testiranje.

V meniju opravil se dotaknite ikone Meritev in v meniju izberite Pregled vodila, prikaze
se okno Pregled vodila. Zaslon obi¢ajno vklju€uje naslednje razdelke z gumbi.

@ OPOMBA
Aplikacijo za pregled avtobusov lahko odprete tudi prek zacetnega zaslona Android.
Tapnite ikono za merjenje na vrhu zaCetnega zaslona Android. Tapnite ikono aplikacije
za pregled avtobusov.

oen, (O3 o ]

@— . o

@—[ Protocol High Speed CAN View waveform ]

Slika 9-102 Zaslon za pregled avtobusa

1. Zgornja orodna vrstica
2. Glavni del
3. Spodnja orodna vrstica

9.4.4.1 Zgornja orodna vrstica

Zgornja orodna vrstica se uporablja za konfiguracijo razli¢nih nastavitev in operacij. V
nasledniji tabeli so kratki opisi posameznih gumbov.

Tabela 9-12 Zgornja orodna vrstica

Gumb Ime Opis
OB lkona . ] )
% OBD-ja Prikazuje stanje povezave naprave.

Zagon/Ust Y . .
u h Zazene ali ustavi napravo.
avitev




Gumb

Ime

Opis

Nastavitve

Ro¢&no nastavi pine komunikacijskega protokola.

Datoteka

Natisne, odpre in shrani podatke valovne oblike.

SN gR e

Pomoc¢

Ogleda uporabnisSki priroénik in  posodobi

programsko opremo.

lkona OBD-ja

Ta gumb OBD oznacuje stanje povezave z napravo OBD. Zelena kljukica pomeni,
da sta VCMI2 in tablica povezana; rde¢ » X « pomeni, da povezava ni bila

vzpostavljen

a.

Gumb za zagon/ustavitev

Za zagon ali zaustavitev naprave lahko tapnete ikono gumba za zagon/ustavitev.

Gumb

Ime

Opis

R

Zacni

Dotaknite se za zagon naprave.

Ustavi se

Dotaknite se, da ustavite napravo.

Meni z nast

V zgornji navigacijski vrstici tapnite ikono zobnika, da odprete meni z nastavitvami.

Stevilka pina za OBDIl se lahko razlikuje glede na nadin vozila. V meniju z
nastavitvami lahko ro¢no izberete signalne pine prikljucka OBDII, ¢e so dejanski

avitvami

komunikacijski signalni pini testnega vozila dodeljeni drugace.




s, (LN L)

+ Select the correct pin If the actual communication pin of the tested vehicle differs from the default setting Select the Reset bution 1o restore the defaull
@ iy

0BD connector (for vehicle)

- . CAN-H
N {TN—S]! - D CAN-L

| Ground wire

9 10 11 1z 13 14 15 16

Slika 9-103 Zaslon menija z nastavitvami 1

Na dnu zaslona z nastavitvami so prikazani gumbi Protokol, Ponastavi, Shrani in
Zapri. Protokol se razlikuje glede na nastavljeni protokol.

Vzemimo za primer protokol CAN.

CAN-H: izberite pin, dodeljen za visokohitrostno komunikacijsko linijo CAN-bus
CAN-L: izberite pin, dodeljen za nizkohitrostno komunikacijsko linijo CAN-bus
Ponastavitev: obnovitev privzetih nastavitev

Shrani: shrani spremembe, ko je nastavljena dodelitev pinov po meri

Zapri: zapustite zaslon z nastavitvami

» Roc¢na izbira signalnih pinov
1. meni Nastavitve tapnite ikono zobnika v zgornji orodni vrstici.
2. Dotaknite se CAN-H ali CAN-L, da izberete pine komunikacijskega protokola.



(@ Stlectthe pin if the actual communication pin of the tested vehicle differs from the defaul setting Select the Resat bution 1o restore the defaul

‘OBD connector (for vehicle)

B
HOCOeNE | g

(] [ -
01 4 15 16

| Ground wire

CAN-H CAN-L Reset Save Close

Slika 9-104 Zaslon menija z nastavitvami 2

3. Dotaknite se pravilne Stevilke pina na sliki dodelitve priklju¢ka OBDII, da se
ujema z dejanskimi prikljucki komunikacijskega signala testnega vozila.

osa, [ICD) o (-]

(@ Stlect the pin f the actual communication pin of the tested vehicle differs from the defauh setting.Select the Reset bution 10 restore the defaul
D cetting,

‘0BD comnector (for vehicle)

|
L. B
[ & en
0 1 4 5 16

| Ground wire

CAN-H CAN-L Reset Save Close

Slika 9-105 Zaslon menija z nastavitvami 3

4. Dotaknite se Shrani, da shranite spremembe, ali Zapri, da zaprete.
o Meni Datoteka

Meni Datoteka vam omogoca tiskanje, odpiranje in shranjevanje podatkov valovne
oblike. Meni Datoteka je omogocen v nacinu valovne oblike in podpira naslednje
funkcije.

v' Natisni — tapnite za ustvarite in natisnite zac¢asno sliko PNG trenutnih valovnih
oblik.

@ OPOMBA



PrepriCajte se, da je tabli¢ni raCunalnik konfiguriran za tiskanje (glejte navodila za
nastavitev tiskalnika) in je povezan s tiskalnikom. Prepri€ajte se, da tabli¢ni racunalnik in
tiskalnik uporabljata isto omrezje.

v' Shrani valovno obliko — tapnite za zajem in shranjevanje trenutnih valovnih
oblik. Na zaslonu Shrani datoteko tapnite posamezen element, da vnesete
ustrezne podatke, nato pa tapnite Shrani ali Shrani privzeto, da koncate.

@ opomBA
Za shranjevanje valovne oblike je potrebno ime datoteke.

v Odpri valovno obliko — tapnite za pridobitev shranjenih valovnih oblik. Ce
Zelite izbrati in izbrisati shranjeno valovno obliko, tapnite gumb Uredi v
zgornjem desnem kotu zaslona.

v' Shrani kot besedilo — tapnite, da shranite trenutne podatke o valovni obliki v
besedilno datoteko. Za pregled datoteke uporabite aplikacijo ES File Explorer
na za¢etnem zaslonu sistema Android: Domov > ES File Explorer > Lokalno >
Notranji pomnilnik > Skeniraj > Podatki > OBD > txt.

e Meni za pomoé

Meni Pomo& vam omogoc¢a ogled uporabniSkega prirocnika, posodobitev
programske opreme in ogled razli€ic naprave.

osn, [ICH 8 & P
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Slika 9-106 Zaslon menija pomoci

Uporabniski priroénik — prikaze navodila za pravilno uporabo aplikacije OBDII
CAN Bus Check in tablice MaxiSys.

Posodobi APK — poveze se s streznikom Autel in pridobi najnovej$o razli€ico
programske opreme aplikacije.

Vizitka — prikaze Stevilko modela in names$cene razlicice programske opreme.



9.4.4.2 Glavnirazdelek in spodnja orodna vrstica

V funkciji pregleda komunikacijske linije OBD sta na voljo dva nacina: nacin indikatorja
in nacin valovne oblike.

A. Nacin indikatorja

Ta nacin je zasnovan za prikaz stanja nihanja napetosti v komunikacijskih linijah
vozila. V tem nacinu indikatorska lu€ka izbranega pina utripa, ko elektronske krmilne
enote pravilno posiljajo signale.

Nacin indikatorja se privzeto prikaze.

o - | o

Protocol High Speed CaN View waveform

Slika 9-107 Zaslon nacina indikatorja
Glavni del

Vod CAN-High je privzeto dodeljen pinu 6, vod CAN-Low pa pinu 14 adapterja
OBDII v skladu s standardnim protokolom CAN-Bus.

Ce so dejanski komunikacijski signalni pini testnega vozila dodeljeni drugade, lahko
signalne pine priklju¢ka OBDII roéno izberete v meniju Nastavitve.

Ko elektronske krmilne enote pravilno oddajajo signale, leva in desna indikatorska
lucka na zaslonu zaporedoma utripata.

@ opomBaA
UtripajoCe indikatorske lucke sluzijo le za potrditev, da so bili zaznani komunikacijski
signali.

Spodnja orodna vrstica



Protokol — v spodnjem levem kotu zaslona lahko izberete protokol, ki ga Zelite
preizkusiti.

08R, n e ]

6 CAN-H signal pin

d |
[ ]

Protocal High Speed CAN

Slika 9-108 Zaslon gumba protokola

Vklju€eni so nasledniji protokoli:

<+

Visokohitrostni CAN — ponuja hitrosti prenosa od 40 Kbit/s do 1 Mbit/s,
odvisno od dolzine kabla. To je najbolj priljubljen standard za fizicno plast,
saj omogoCa preprosto kabelsko povezavo med napravami.
Visokohitrostna omrezja CAN so na vsakem koncu omrezja zaklju€ena s
120-ohmskimi upori.

CAN z nizko hitrostjo — ponuja hitrosti prenosa od 40 Kbit/s do 125 Kbit/s.
Ta standard omogoc€a nadaljevanje komunikacije prek vodila CAN v
primeru okvare ozi¢enja na linijah vodila CAN. V nizkohitrostnih omrezjih
CAN ima vsaka naprava svoj zakljucek.

Enojni CAN — ponuja hitrosti prenosa do 33,3 Kbit/s (do 88,3 Kbit/s za
visokohitrostni nacin)

J1939 CAN — se uporablia na podro¢ju gospodarskih vozil za
komunikacijo po celotnem vozilu s fizi€no plastjo, opredeljeno v standardu
ISO 11898. V standardih J1939/11 in J1939/15 je hitrost prenosa podatkov
dolo¢ena na 250 Kbit/s, pri ¢emer J1939/14 doloca 500 Kbit/s.

J1850 (PWM) — SAE J1850 ponuja modulacijo Sirine impulzov hitrosti
prenosa do 41,6 Kbit/s, standard podjetja Ford Motor Company

J1850 (VPW) — Spremenljiva Sirina impulza SAE J1850 ponuja hitrosti
prenosa do 10,4 Kbit/s, kar je standard podjetja General Motors.

J1708 (SAE) — standard opredeljuje dvozilni kabel kalibra 18, ki lahko te¢e
do dolzine 40 m in deluje s hitrostjo 9600 bit/s.



e Ogled valovne oblike — v spodnjem desnem kotu zaslona lahko v na&in valovne
oblike vstopite tako, da tapnete Pogled Gumb za valovno obliko.

Preskusni postopek
Postopek testiranja je enak za vse protokole.

» Za testiranje komunikacijske linije
Na primeru visokohitrostnega vodila CAN.
1. Prepri¢ajte se, da je VCMI2 priklju¢en na OBDII priklju¢ek vozila. VCMI2 je
uspesno povezan s tablico.
Klju€ za vzig postavite v polozaj VKLOP.
V meniju opravil tablice MaxiSys se dotaknite ikone Meritev. Odpre se zaslon.

Dotaknite se ikone za pregled vodila, da odprete meni za pregled vodila. V
spodnjem kotu zaslona izberite protokol CAN za visoke hitrosti.

4. tapnite gumb Start v zgornjem levem kotu zaslona. Prikazana je Stevilka pina
prikljucka OBDII, ki ga uporabljajo signali, in indikatorska lu¢ka utripa, ¢e so
signali zaznani. V nasprotnem primeru indikatorska lucka sveti sivo.

OPOMBA

Ce kontrolna lu¢ka ne utripa, se prepriéajte, da je kljug za vZig v poloZaju VKLOP in da
je dodelitev signalnih pinov pravilna.

B. Nacin valovne oblike

Ta nacin omogoca ogled rezultata testa v obliki valovne oblike. Ta nacin ponuja vec
podrobnosti in vecdje Stevilo moznosti konfiguracije.

Zaslon je privzeto prikazan v nacinu indikatorja.

Dotaknite se Pogleda Valovna oblika v spodnjem kotu zaslona nacina indikatorja
preklopite v nagin valovne oblike. Zaslon je prikazan spodaj.
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Slika 9-109 Zaslon nacina valovne oblike

Glavni del

Glavni del je prikazan kot koordinatna mreza z osjo X in osjo Y, ki predstavljata
¢asovno trajanje oziroma raven amplitude. Raven amplitude je mogoce konfigurirati
v nastavitvah amplitude, €asovno trajanje pa v nastavitvah ¢asovne baze.

&

Izbira kanala

Vsak kanal ima dva pogoja: izbran in neizbran. Nekatere operacije so odvisne
od izbranega pogoja kanala, kot so merilna ravnila, premiki valovnih oblik in
povec€ava valovnih oblik.

Izbira in odznacitev kanala

1.
2.

Dotaknite se oznake Ni¢elna izhodiS¢na Crta ali osi Y (Crta se ob izbiri odebeli).

Za izhod iz izbire kanalov se znova dotaknite oznake ni¢elne osnovne ¢rte ali
osiY.

Povecevanje valovne oblike
Funkcija poveCave omogoca spreminjanje velikosti in poloZaja signala med ali

po zajemanju valovne oblike za pregled. Ne spremeni shranjenih podatkov,
temvec le nacin njihovega prikaza.

Os X in 0s Y lahko povecate s konicami prstov. Valovno obliko lahko povecate
med zajemanjem signala ali po njem.



<> Merilna ravnila

V koordinatni mrezi obstajata dve vrsti merilnih ravnil, ki omogocata natan¢no
merjenje amplitude in trajanja valovne oblike. Uporabna so pri dolo€anju
znacilnosti signala, kot so amplituda na doloCenih to¢kah, ¢as cikla (trajanje) in
frekvenca.

Navpicni ¢asovni vladar — tapnite aktivator ravnila v spodnjem levem kotu
mreZe in ga povlecite €ez zaslon na Zeleni polozZaj. Ustvari se €asovno ravnilo.

Vodoravni signalni ravnilo — Ravnilo signala lahko ustvarite na podoben
nacin tako, da kliknete aktivator ravnila v zgornjem desnem kotu in ga
povleCete navzdol.

Ko povlecete merilna ravnila, se prikaze tabela ravnil, ki prikazuje vrednosti
Casa in napetosti za ustrezne kanale. lkona Delta se nanasa na absolutno
razliko med vrednostmi ravnil, ki jo lahko zaklenete z dotikom ikone Zakleni.
Dotaknite se gumba X v zgornjem desnem kotu tabele ravnil, da izbriSete vsa
ravnila.
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Slika 9-110 Zaslon merilnih ravnil
< Nicelna izhodi$¢na vrednost

Nicelna izhodis€na vrednost je na osi Y oznacena kot vrednost 0, kar prikazuje
osnovno raven vsakega valovnega signala kanala. Ko je kanal izbran, lahko
ni¢elno izhodis¢no vrednost prilagodite tako, da oznacevalec izhodiS¢ne
vrednosti povleCete navzgor/navzdol vzdolz osi Y ali povleCete valovno obliko
navzgor/navzdol ali premaknete zaslon navzgor/navzdol v mrezi.



@ opPomBA
Dotaknite se oznake osnovne Crte, da navpic¢na ¢rta merila postane debelejSa. V tem
primeru je kanal izbran. Ponovno se dotaknite oznake osnovne €&rte, da prekli€ete izbiro
in valovne oblike ni mogoce povledi.
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Slika 9-111 Zaslon z ni¢elno osnovno vrednostjo

Spodnja orodna vrstica

Protokol, medpomnilnik in €asovno osnovo je mogoce konfigurirati v spodnji orodni
vrstici.

Tabela 9-13 Spodnja orodna vrstica

Gumb Ime Opis

Dotaknite se, da izberete ustrezen
protokol.

Prot  High Speed
ocol CAN Protokol

S

Komunikacijska Dotaknite se, da izberete ustrezno
linija komunikacijsko linijo.

Amplitude/

Dotaknite se, da izberete ustrezno

Ampli
5V mplituda vrednost amplitude.
- : Dotaknite se, da odprete meni z
A Sprozilec . . Y
nastavitvami sprozilca.
Dotaknite se gumba Prejsnji ali
14 &6 Pl Medpomnilnik Nasledniji, da preklopite na prejSnjo ali

naslednjo valovno obliko.




Gumb Ime Opis

Dotaknite se, da izberete ustrezen ¢as

20ps/div Casovna osnova .
na delitev.

Dotaknite se za preklop v nacin

di i
Indicator Kazalnik indikatorja.

o Nastavitev protokola

Na voljo je sedem vrst komunikacijskih protokolov: CAN z visoko hitrostjo, CAN
z nizko hitrostjo, enojni CAN, J1939 CAN, J1850 (PWM), J1850 (VPW)in J1708
(SAE).

» lzbira protokola

1. 'V spodnjem levem kotu zaslona tapnite Protokol. Odpre se pogovorno okno.
osa [T o =
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Slika 9-112 Zaslon z gumbom za vrsto protokola

2. lzberite Zeleni protokol vtipkajte v pogovorno okno.



Protocol option

High Speed CAN

Amplitude aption Low Speed GAN

Single CAN

J1939 CAN

JT850 {FWM)

J1850 {¥PV)

Slika 9-113 Zaslon za nastavitev protokola

Dotaknite se ikone »X«, da zaprete pogovorno okno.

e Komunikacijska linija

Izbira komunikacijske linije se razlikuje glede na izbrani protokol. Dotaknite se
ustrezne komunikacijske linije na dnu zaslona.
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Slika 9-114 Zaslon z gumbi komunikacijske linije

e Nastavitev amplitude

Ko izberete vrsto protokola, lahko nastavite tudi vrednost amplitude za to vrsto.

» Za nastavitev amplitude
1. Dotaknite se gumba Amplituda na dnu zaslona. PrikaZe se pogovorno okno.
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Slika 9-115 Zaslon gumba za amplitudo

2. lzberite ustrezno amplitudo za protokol.

Amplitude option

Protocal option
B
tude aption

Slika 9-116 Zaslon za nastavitev amplitude

Dotaknite se ikone »X«, da zaprete pogovorno okno.

e Sprozilec

Funkcija sprozilca se uporablja za filtriranje in zajemanje dolo¢enih podatkov o
valovni obliki.

Glede na nastavitev sproZilnega pogoja se bo sprozZilni val zajel, ko signal
izpolni sprozZilni pogoj. Pri zajemanju valovnih oblik lahko ro¢no nastavite
sprozilne pogoje. Ko naprava zajema signal, se dotaknite levega stolpca gumba
Sprozilec, da aktivirate funkcijo sprozilca. Sprozilna to¢ka se prikaze kot modra
tocka.



[
)

o= I o

ik

b 20 40 60 80 140 160 180 200us

Prot  High Speed -~ ’ Amplitude/
e AR cantis)  [EOIE) oy

Slika 9-117 Zaslon sprozZilnega gumba

|4 o Bl 20psidv Indicator

Sprozenje ob robu je eden najpogostejSih nacinov sprozitve in se aktivira, ko
napetost naraste nad ali pade pod vnaprej doloCen prag. Ta vrsta sprozitve vam
omogoc€a konfiguracijo nacina sprozitve, praga, kanala sprozitve in smeri
impulza. Dotaknite se Kon€ano, da shranite nastavitve, ali Prekli¢i, da izhodite
brez shranjevanja.

Ko naprava zajame signal, se dotaknite desnega stolpca gumba Sprozilec, da
odprete pogovorno okno z nastavitvami sprozilca.

Edge triggering )
- Trigger  Auto v Thv‘ea:]uu 0

Channel 4 v

Pulse
direction F5® v

Cancel

Slika 9-118 Zaslon z nastavitvami sproZilca
<~ Nacin sprozilca

Na voljo so trije nacini sprozilca: Brez, Samodejno in Ponavljanje.



Edge triggering —_—
- Trigger | Aulo A T'VI‘E\{:IUM 0

Channel 4 MNene

Ao

eulse | Repeat
diection | yrigger

Cancel

Slika 9-119 Zaslon nacina sproZilca
Spodnja tabela ponuja kratek opis vsakega nacina sprozilca.

Tabela 9-14 Tabela nacinov sproZilca

Nacin .
< Opis
sprozilca
Nobena Osciloskop lahko neprekinjeno zajema podatke, ne da bi ¢akal

na sprozilni dogodek.

Osciloskop bo pred zajemanjem podatkov po¢akal na sprozilec.
Samodejno Po kratkem Casu se lahko samodejno posodobi, tudi ¢e signal
ne precka sprozilne tocke.

Ponovi Osciloskop &aka, da se sprozi sprozilni dogodek. Ce sprozilnega
sprozilec dogodka ni, se na zaslonu ne bo prikazalo nic.

< Kanal

V spustnem meniju izberite ustrezni sprozilni kanal. Izbrani kanal je
komunikacijska linija, ki jo naprava spremlja glede sprozilnega pogoja.

< Smer impulza

Na voljo sta dve nastavitvi smeri impulza: naras€anje in padanje.



Edge triggerin
Ige triggering Trigger  Auto v Thl‘e\::]u\d 0

Channel A

Pulse

direction | P

Cancel

Slika 9-120 Zaslon za smer impulza
Sprozilec ob naras¢ajo¢em robu — oznacuje, da je sprozilec vkloplien za
zacetek sledenja na naras¢ajoCem robu valovne oblike.

Sprozilec na padajoc¢em robu — oznacuje, da je sprozilec vklopljen za
zacetek sledenja na padajo¢em robu valovne oblike.

< Prag
Prag vam omogoca nastavitev napetostnega praga za sproZzilec.

v/ Za natan¢no pozicioniranje sprozilne tocke vnesite vrednost v polje
Prag v pogovornem oknu z nastavitvami sprozilca.

v/ Za grobo pozicioniranje sprozilne tocke jo povlecite na Zeleni polozaj.

» Konfiguracija nastavitev sprozilca

1. Tapnite desni stolpec gumba Sprozilec, da odprete pogovorno okno z
nastavitvami sprozilca.

V spustnem seznamu izberite nacin sprozilca, kanal sprozilca in smer impulza.
Vnesite vrednost v polje Prag v pogovornem oknu z nastavitvami sprozilca.

Dotaknite se Kon€éano, da shranite nastavitve, ali Prekli¢i, da izhod iz programa
brez shranjevanja.

e Medpomnilnik
Medpomnilnik valovnih oblik prikazuje, katera valovna oblika signala je

prikazana na trenutnem zaslonu in koliko valovnih oblik signala je zajetih in
shranjenih v medpomnilniku.
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Slika 9-121 Zaslon medpomnilnika

Naprava lahko zajame in shrani valovne oblike. Valovno obliko lahko izberete iz
medpomnilnika valovnih oblik tako, da tapnete gumb Prejsnja ali Naslednja.

Gumb Ime Opis
- Dotaknite se za prikaz prejSnje valovne oblike v
i Prejsnji medpomnilniku.
Indeks Prikazuje, katera valovna oblika je trenutno
32/32 medpomnil prikazana in koliko valovnih oblik je v
nika medpomnilniku.

Dotaknite se za prikaz naslednje valovne oblike v

> ;
Naprej medpomnilniku.

e Casovna osnova

Casovna osnova nadzoruje asovni interval na zaslonu naprave. Dotaknite se
gumba Casovna osnova na dnu, da odprete pogovorno okno z nastavitvami.
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Slika 9-122 Zaslon ¢asovne baze 1
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Slika 9-123 Zaslon ¢asovne baze 2

Neprekinjeni naéin: Ce je asovna osnova nastavljena na 200 ms/div ali veg,
naprava preklopi v neprekinjen nacin. V tem nacinu naprava neprekinjeno
posodablja sled, ko poteka vsako zajemanje, namesto da ¢aka na celoten
zajem, preden posodobi sled.

Indikatorski gumb

V spodnjem kotu zaslona lahko vstopite v nacin indikatorja tako, da tapnete

gumb indikatorja.
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Slika 9-124 Zaslon z indikatorskimi gumbi

9.4.5 Odpravljanje tezav
Ce VCMI2 ne more komunicirati s tablico MaxiSys:

e Prepri¢ajte se, da je VCMI2 pravilno povezan s tablico MaxiSys prek omrezja Wi-Fi
ali s prilozenim kablom USB.

e PrepriCajte se, da je PIN Stevilka pravilno nastavljena.

e Prepri¢ajte se, da je vzig v polozaju VKLOP.

® Znova zaZenite tabliéni racunalnik in ponovno priklju¢ite VCMI2, ¢e komunikacija $e
vedno ne uspe.

9.4.6 Glosar
Avtobus

Vozilo je specializirano notranje komunikacijsko omrezje, ki povezuje komponente
znotraj vozila (npr. avtomobila, avtobusa, vlaka, industrijskega ali kmetijskega vozila,
ladje ali letala). Protokoli vkljuujejo omrezje krmilnika (CAN), lokalno medsebojno
omrezje (LIN) in druge.

CAN vodilo

Omrezje krmilnika (CAN vodilo) je robusten standard vodila za vozila, zasnovan tako, da
omogoCa medsebojno komunikacijo mikrokrmilnikov in naprav v aplikacijah brez
gostiteljskega racunalnika.

SAE International

Zdruzenje avtomobilskih inZenirjev, prvotno ustanovljeno kot Drustvo avtomobilskih



inZenirjev, je ameriSko, globalno aktivno poklicno zdruZenje in organizacija za razvoj
standardov za inZenirske strokovnjake v razliénih panogah. Glavni poudarek je na
transportni industriji, kot so avtomobilska, vesoljska in komercialna vozila.

SAE J1708

SAE J1708 je standard, ki se uporablja za serijsko komunikacijo med krmilniki motorjev
(ECU) v tezkih tovornih vozilih ter med rac¢unalnikom in vozilom. Glede na model
odprtega sistemskega povezovanja (OSl) J1708 opredeljuje fizicno plast. Pogosti
protokoli vi§jih plasti, ki delujejo na J1708, so SAE J1587 in SAE J1922. Protokol
vzdrzuje SAE International.

SAE J1939

Standard SAE J1939 Drustva avtomobilskih inZenirjev (Society of Automotive Engineers)
je priporo¢ena praksa za komunikacijo in diagnostiko med komponentami vozila, ki se
uporablja za vodila vozil. Uporablja se na podro¢ju gospodarskih vozil za komunikacijo
po celotnem vozilu, pri Eemer je fizi€na plast opredeljena v standardu ISO 11898.

J1850

Dolo¢a protokol serijskih podatkov. Obstajata dve razli€ici — 10,4 Kbit/s (enozi¢ni, VPW)
in 41,6 Kbit/s (dvozi¢ni, PWM). Uporabljajo ga predvsem ameriski proizvajalci, znan je
tudi kot PCI (Chrysler, 10,4 Kbit/s), Class 2 (GM, 10,4 Kbit/s) in SCP (Ford, 41,6 Kbit/s).

OBD (diagnostic¢ni sistem)

Vgrajena diagnostika (OBD) je avtomobilski izraz, ki se nanaSa na sposobnost
samodiagnosticiranja in poro€anja vozila. Sistemi OBD lastniku vozila ali serviserju
omogocajo dostop do stanja razli¢nih sistemov motorja vozila.

Diagnosticni priklju¢ek OBD-II

OBD-II DLC (vozila po letu 1996) se obi¢ajno nahaja pod armaturno plos¢o na voznikovi
strani, Ceprav obstaja veC izjem. Specifikacija SAE J1962 dolo¢a dva standardizirana
strojna vmesnika, imenovana tip Ain tip B. Oba sta zenska, 9-pinska (2x8), konektorja v
obliki ¢rke D, in oba imata utor med obema vrstama kontaktov.

Dodatna vsebina

Prikljucek za podatkovno povezavo (DLC) je vecpinski diagnosti¢ni priklju¢ek za
avtomobile, tovornjake in motorna kolesa, ki se uporablja za povezavo diagnosti¢nega
orodja s krmilnimi moduli dolo€enega vozila ter za dostop do vgrajene diagnostike in
podatkovnih tokov v Zivo.



10 Upravitelj podatkov

Aplikacija Data Manager vam omogoc€a shranjevanje , tiskanje in pregled shranjenih
datotek, upravljanje informacij o delavnicah in zapisov o strankah ter shranjevanje
zgodovine testnih vozil. Poleg tega lahko podatke varnostno kopirate v Autel Cloud in si
jih ogledate v aplikaciji Data Manager.

Z izbiro aplikacije Upravitelj podatkov se odpre meni datoteCnega sistema. Na voljo je
enajst glavnih funkcij.

o Data Manager Autel Cloud Settings

(D This device is nat linked ta an Autel Cleud sccount. Plezse link an aocourt. Linked Account

EHE L0

Vehicle History Workshop Information Customer Image

B0

Cloud Report PDF Review Data Reference Value

Slika 10-1 Glavni zaslon upravitelja podatkov

V aplikaciji Upravitelj podatkov lahko podatke samodejno ali ro€no varnostno kopirate v
Autel Cloud. Pred varnostnim kopiranjem podatkov morate napravo najprej povezati z
Autel Cloud.

» Povezava naprave z Autel Cloud

>

1.

Ce
1.
2.

Na glavnem zaslonu Upravitelja podatkov tapnite Povezi ra€un za dostop do
Autel Cloud.

Tapnite Dodaj napravo, vnesite serijsko Stevilko naprave in geslo za
registracijo naprave ter tapnite Shrani. Povezana naprava se bo prikazala na
zaslonu Seznam naprav. (Ce Zelite poiskati serijsko $tevilko naprave in geslo
za registracijo naprave, pojdite v Nastavitve > O napravi.)

zelite preklopiti povezan racun
V meniju opravil MaxiSys tapnite Upravitelj podatkov.

Na glavnem zaslonu Upravitelja podatkov tapnite Preklopi povezan ra¢un za
dostop do Autel Cloud. Prijavite se v Autel Cloud s svojim raunom.



» varnostno kopiranje podatkov v Autel Cloud

1. Na glavnem zaslonu upravitelja podatkov tapnite Nastavitve Autel Cloud in
preklopite gumba Samodejno nalaganje na Vklopljeno.

2. Podatki, vkljuéno s porodili, slikami, datotekami PDF, podatki o pregledih in
referenénimi vrednostmi, se samodejno varnostno kopirajo v Autel Cloud.

Spodnja tabela na kratko opisuje vse funkcijske gumbe v aplikaciji Upravitelj podatkov.

Tabela 10-1 Gumbi v upravitelju podatkov

Gumb Ime Opis
= Zgodovina . . . .
w . Dotaknite se za pregled zgodovine diagnostike.
vozila
Inf ij . - .
L= n orm?c.ue Dotaknite se za urejanje podatkov o delavnicah.
i delavnici
' g' Stranka Dotaknite se, da ustvarite nove podatke o stranki.
Slika Dotaknite se za pregled posnetkov zaslona.
= Porocilo Dotaknite se za pregled shranjenih porocil in skupno
u oblaku rabo porodil v oblaku.
PDF Dotaknite se za pregled porocil, shranjenih kot
datoteke PDF.
i) Pregled . . .
== podatkov Dotaknite se za pregled zabeleZenih podatkov.
Dotaknite se za ogled, urejanje in skupno rabo
. Referenéna podatkov, povezanih z referenénimi vrednostmi
o vrednost funkcije podatkov v Zivo. Vkljuéene so tako lokalne
referenCne vrednosti kot varnostne kopije v oblaku.
Belezenje Dotaknite se za pregled komunikacijskih podatkov in
= podatkov informacij o ECU-ju vozila. Shranjene podatke je
mogocCe sporoditi in poslati v tehni¢ni center prek




Gumb Ime Opis

interneta.

a .
EE Odstranitev Dotaknite se za odstranitev aplikacij.

aplikacij

Varnostno Dotaknite se za vstop v zaslon Varnostno kopiranje in
w kopiranje in | obnovitev, kjer lahko varnostno kopirate podatke v

obnovitev Autel Cloud ali obnovite podatke v napravi.

10.1 Zgodovinavozila

Ta funkcija shranjuje zapise o zgodovini testnega vozila, vkljuéno s podatki o vozilu in
pridobljenimi diagnosti¢nimi kodami DTC iz prejSnjih diagnosti¢nih sej. Informacije o
testu so povzete in prikazane v lahko berljivi tabeli. Zgodovina vozila omogoca tudi
neposreden dostop do predhodno testiranega vozila in vam omogoca neposreden
ponovni zagon diagnosti¢ne seje, ne da bi morali izvesti samodejno ali ro¢no izbiro vozila.

(&~ = - ou a /- ]_®
@ 20254 1 Recerds
Battery Test
2022 GM Chevrolet
Demeonstration
2025-04-1007:64:15
GMiz0z2/Chevol
vine
@
Q@ 202410 5 Records —@
© 20246 | Regords

Slika 10-1 Zaslon zgodovine vozila

Zgornji gumbi orodne vrstice — navigacija in upravljanje aplikacij.
2. Glavni razdelek — prikazuje vse zapise zgodovine vozila.
» Za aktivacijo testne seje za posneto vozilo

3.V meniju opravil MaxiSys tapnite Upravitelj podatkov.



Izberite Zgodovina vozila, da odprete zaslon. Dotaknite se ustreznega zavihka
aplikacije. za izbiro zapisa testa. Na primer, tapnite Diagnostika, da izberete
zapise diagnosti¢nih testov.

Tapnite ikono Diagnostika ali DVI na dnu sli¢ice elementa v evidenci vozila.

Prikaze se zaslon Diagnostika vozila in po dotiku ikone Diagnostika se aktivira
nova diagnostiCna seja. Glejte Diagnostika za nadaljevanje diagnostike.
Aplikacija DVI se odpre po dotiku ikone DVI. Za nadaljevanje pregledov glejte
Digitalni pregled vozil

Ali pa izberite sliico vozila, da odprete zapis. Prikaze se list z zgodovino
preizkusov. Preglejte zabelezene podatke o preizkusnem vozilu. Tapnite gumb
Diagnostika ali gumb DVI v zgornjem desnem kotu.

OPOMBA

Tablica MaxiSys mora vzpostaviti stabilno povezavo z VCMI2, da lahko ponovno zaZzene
testne seje na predhodno testiranih vozilih.

10.1.1 Zgodovinski zapis testa

Zgodovinski zapis o testih je podroben podatkovni obrazec o vozilu, ki vklju€uje splosne
informacije o vozilu, servisno evidenco, podatke o strankah in diagnosti¢ne kode napak,
pridobljene iz prej$njih testov. Prikazane bodo tudi opombe tehnika, ¢e so prisotne.

*« Historical Test ®

-]

Title 2015 (F) Audi Audi Q5/SQS 2009> View PDF

Print

a

Year 2015 (F) License plate HUDFHJ

Email
Make Audi VIN LFV3B28REFECM2
Create Report

Model Audi Q5/5Q5 2009 Odometer 16909 km

Delete

Sub model Color
Engine Status Not started
Service record

Technician

Technician
Notes

Customer information

Slika 10-2 List zgodovine preizkusov

» Urejanje zapisa zgodovinskega testa

1.
2.
3.

V meniju opravil MaxiSys tapnite Upravitelj podatkov.
Izberite Zgodovina vozila.

V glavnem razdelku izberite sli¢ico zapisa zgodovine doloCenega vozila.
Prikazal se bo zapis zgodovinskega testa.



4. Tapnite Uredi (ikona peresa) za zaCetek urejanja.

5. Dotaknite se vsakega elementa, da vnesete podatke ali priloZite datoteke ali
slike.

OPOMBA
VIN vozila, registrska Stevilka in podatki o raunu stranke so privzeto povezani. Zapisi o
vozilu bodo samodejno povezani z uporabo te identifikacije vozila in stranke.

6. Dotaknite se moznosti Dodaj stranki, da poveZete list zgodovine preizkusov z
obstoje€im racunom stranke ali pa dodate nov povezan racun, ki ga Zelite
povezati z zapisom testnega vozila. Glejte Stranka

7. Dotaknite se Konéano, da shranite posodobljen zapis, ali Prekli¢i, da zaprete
brez shranjevanja.

10.2 Informacije o delavnici

Obrazec z informacijami o delavnici vam omogoca urejanje, vnos in shranjevanje
podrobnih informacij o delavnici, kot so ime delavnice, naslov, telefonska Stevilka in
druge opombe, ki se bodo pri tiskanju diagnosti¢nih porocil vozila in drugih povezanih
testnih datotek prikazale kot glava natisnjenih dokumentov.

- Woarkshop information

Basic information
Set shop logo Logo

+ +
Shop name Tel
State Newer York Fax
Gty funtington E-mail
Zip code 11743
Address
More information
Manager name Manager title

Website

Slika 10-3 Informativni list delavnice

» Urejanje informativnega lista delavnice
1. V meniju opravil MaxiSys tapnite aplikacijo Upravitelj podatkov.
2. lzberite Informacije o delavnici.
3. Dotaknite se vsakega polja, da vnesete ustrezne podatke.
4

Informacije bodo shranjene samodejno.



10.3 Stranka

Funkcija Stranka vam omogoc&a ustvarjanje in urejanje racunov strank. Pomaga vam
shraniti in organizirati vse racune strank, ki so povezani z zapisi zgodovine testnih vozil.

» Za ustvarjanje racuna stranke

1. 'V meniju opravil MaxiSys tapnite aplikacijo Upravitelj podatkov.
2. lzberite Stranka.
3. Dotaknite se gumba Dodaj stranko. Prikaze se prazen obrazec z informacijami;
dotaknite se vsakega polja, da vnesete ustrezne podatke.
@ oPomBA

Polja, ki jih je treba izpolniti, so oznacena kot obvezna.

4.

Nekatere stranke imajo morda vec kot eno vozilo za servis; v raCun lahko vedno
dodate podatke o novem vozilu. Dotaknite se moznosti Dodaj podatke o
novem vozilu in nato izpolnite podatke o vozilu. Dotaknite se & gumba za
preklic.

Dotaknite se Dokon€aj, da shranite racun, ali Prekli¢i, da zaprete brez
shranjevanja.

» Za urejanje racuna stranke

1.
2.
3.

V meniju opravil MaxiSys tapnite Upravitelj podatkov.
Izberite Stranka.

Izberite racun stranke tako, da se dotaknete ustrezne kartice zimenom. Prikaze
se zapis s podatki o stranki.

tapnite ikono Uredi v zgornji orodni vrstici.

Za urejanje ali spreminjanje podatkov se dotaknite vnosnega polja in vnesite
posodobljene podatke.

Tapnite Dokon€aj, da shranite posodobljene podatke, ali Prekli¢i, da zaprete
brez shranjevanja.

» Za brisanje racuna stranke

1. 'V meniju opravil MaxiSys tapnite Upravitelj podatkov.
2. lzberite Stranka.
3. Dotaknite se ikone Izbrisi na desni strani rauna stranke. Prikaze se sporocilo.
4. Tapnite V redu, da potrdite ukaz in racun je izbrisan, ali pa tapnite Preklici, da
prekliCete zahtevo.
10.4 Slika

Razdelek Slika je podatkovna zbirka PNG, ki vsebuje vse zajete posnetke zaslona.



Slika 10-4 Zaslon slikovne podatkovne zbirke

1. Gumbi orodne vrstice — uporabljajo se za urejanje, tiskanje ali brisanje slikovnih
datotek. Glejte naslednjo tabelo za podrobnejSe informacije.

2. Glavni razdelek — prikaze shranjene slike.

Tabela 10-2 Gumbi orodne vrstice v zbirki podatkov PNG

Gumb Ime Opis
« Nazaj Vrne se na prejsnji zaslon.
Q Dotaknite se za iskanje slike z vnosom
Iskanje shranjenega ¢asa.

Tapnite za prikaz orodne vrstice za
) . . . -
/ Uredi urejanje, kjer lahko izberete, izbriSete,
natisnete ali poSljete sliko(-e) po e-posti.

Tapnite, da zaprete orodno vrstico za
Gancel | Preklici urejanje ali prekliGete iskanje datotek.

]

Natisni Tapnite za tiskanje izbrane slike.

==
u Izbrisi Dotaknite se, da izbriSete izbrano sliko.




Gumb Ime Opis
- Tapnite, da posljete izbrano sliko na e-
Paa E-posta postno sporodilo.

» Za urejanje/brisanje slik
1.

2.
3.
4

V meniju opravil MaxiSys tapnite gumb aplikacije Upravitelj podatkov.
Izberite Slika za dostop do baze podatkov PNG.
V zgornjem desnem kotu okna tapnite Uredi. Prikaze se zaslon za urejanje.

Izberite sliko(-e), ki jo(-e) zelite urediti, tako da tapnete potrditveno polje v

spodnjem desnem kotu slike.

Tapnite ikono za brisanje, da izbriSete izbrane slike ali vse slike. Tapnite ikono

za tiskanje, da natisnete izbrano sliko (slik). Tapnite ikono za e-posto, da
posljete izbrano sliko (slik) po e-posti.

» Za skupno rabo slik

1.
2.
3.

V meniju opravil MaxiSys tapnite gumb aplikacije Upravitelj podatkov.

Izberite Slika za dostop do baze podatkov PNG.

Dotaknite se ikona

za deljenje slike prek kode QR.

» Nalaganje slik v Autel Cloud

1.
2.
3.

V meniju opravil MaxiSys tapnite gumb aplikacije Upravitelj podatkov.

Izberite Slika za dostop do baze podatkov PNG.

Dotaknite se ikone

za nalaganije slike v Autel Cloud.

10.5 Porocilo o oblaku

V tem razdelku so prikazana shranjena porocila, ki jih je mogoce prenesti na oblacno
platformo Autel, ko je vzpostavljena stabilna omrezna povezava. Ta poro€ila si lahko nato
ogledate ali delite z drugimi. Za ve¢ podrobnosti glejte Nastavitve porocila in
Shranjevanje, ogled in skupna raba .

10.6 Datoteke PDF

datoteke PDF, namenjene lokalnemu ogledu. Vstopite v zbirko podatkov PDF in izberite
datoteko za dostop do shranjenih informacij.

V tem razdelku se za ogled in urejanje datotek uporablja standardna aplikacija Adobe
Reader. Za podrobnejSa navodila glejte priloZeni priroénik za Adobe Reader.



10.7 Pregled podatkov

V razdelku Pregled podatkov lahko predvajate ali delite posnete podatkovne okvirje tokov
podatkov v Zivo.

Na glavnem zaslonu Pregled podatkov izberite datoteko z zapisom, ki jo Zelite predvajati.

& Review Data 4+ QO T Va
Localdata Cloud data  All data

= Time * Duration ¢ File No Status (@ Operation Make Model
O 2025-04-09 17:00:24 - 05142 81568 5] Chrysler KL-Cherokee{
O 2025-04-09 16:43:31 00:00:10 96883..33409 CT_! E L'hrys\sr KL-Cherokee(
O 2025-03-31 11:4024 01:01:33 14047..37707 v 5] Chrysler DT-Ram 1!
O 2025-03-31 11:39:58 01:01:08 62784..73169 B v = Chrysler DT-Ram 1! _@
(@] 2025-03-31 11:30:43 D0:51:53 16542..07055 v =] Chrysler DT-Ram 1!
O 2025-03-31 11:09:46 00:30:55 26820...83985 v 5] Chrysler DT-Ram 1!
O 2025-03-81 11:09:30 00:30:40 #1580...18801 v 5] Chrysler DT-Ram 1!
O 2025-03-31 10:50:40 00:11:49 73471..84932 v 5] Chrysler DF-Ram 1!
O 2025-03-26 17.48:31 00:00:02 18565..42088 B v 5] GM Chevwrolc

[ Refresh Share Clear Review ESC | ( : )

Slika 10-5 Zaslon za predvajanje podatkov

1. Glavni razdelek — prikazuje posnete podatkovne okvirje.
2. Navigacijska orodna vrstica — omogoca upravljanje predvajanja podatkov.

Za predvajanje posnetih podatkov od okvirja do okvirja uporabite gumbe navigacijske
orodne vrstice.

10.8 Referencna vrednost

Referen¢na vrednost si lahko ogledate, poiS€ete, uredite in delite podatke, povezane z
referenénimi vrednostmi funkcije podatkov v Zivo. Vklju€ene so tako lokalne referenéne
vrednosti kot varnostne kopije v oblaku.
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Slika 10-6 Referen¢na vrednost Zaslon

1. Gumbi orodne vrstice — glejte naslednjo tabelo za podrobnejSe informacije.

2. Glavnirazdelek — prikazuje informacije, vklju¢no s €asom, Stevilko datoteke, znamko

vozila, letnikom, motorjem in sistemom.

Tabela 10-3 Gumbi orodne vrstice na zaslonu z referenc¢nimi vrednostmi

Gumb Ime Opis
« Nazaj Vrne se na prejsnji zaslon.
Dodaja datoteka z referenénimi vrednostmi pri
+ Dodaj skeniranju ustrezne kode QR po dotiku gumba Deli na
seznamu referenénih vrednosti ali samo roénem vnosu
Stevilke datoteke.
PoiSCe datoteko z referencnimi vrednostmi, ko je
Q Iskanje vnesena Stevilka datoteke ali MMY (znamka, model,
leto).
Izberite podatke, kot so znamka, model, leto, motor in
Y= Filter sistem, da poiScete dolocene datoteke z referenénimi
- vrednostmi.
,‘ Uredi IzbriSe datoteke z referenénimi vrednostmi.
Izberite dve datoteki z referenénimi vrednostmi in
.I:I . . primerjajte vzor€ene maksimalne, minimalne in
: Primerjava o .
3 povpreCne vrednosti. Podprte so samo lokalne
datoteke z referenénimi vrednostmi.




10.9 Belezenje podatkov

V razdelku Belezenje podatkov lahko neposredno zazenete platformo za podporo, da si
ogledate vse zapise vseh povratnih informacij ali podatkov brez povratnih informacij v
diagnosti¢nem sistemu. Za ve¢ podrobnosti glejte e BeleZenje podatkov.

10.10 Odstranitev aplikacij

V tem razdelku lahko upravljate programske aplikacije, names&ene v diagnosticnem
sistemu MaxiSys. Z izbiro tega razdelka se odpre zaslon za upravljanje, na katerem lahko
preverite vse razpoloZljive diagnosti¢ne aplikacije za vozila.

Izberite programsko opremo vozila, ki jo Zelite izbrisati, tako da se dotaknete ikone
proizvajalca vozila. Izbrani element bo v zgornjem desnem kotu prikazan z modro oznako.
Za brisanje programske opreme iz sistemske baze podatkov se dotaknite gumba Izbrisi
v zgornji orodni vrstici.

10.11 Varnostno kopiranje in obnovitev

V tem razdelku lahko varnostno kopirate podatke v Autel Cloud in jih obnovite v napravi.

» Varnostno kopiranje podatkov v Autel Cloud

1.
2.

V meniju opravil MaxiSys tapnite gumb aplikacije Upravitelj podatkov.
Izberite Varnostno kopiranje in obnovitev, da odprete zaslon Varnostno
kopiranje in obnovitev.

Tapnite Dodaj varnostno kopijo, da odprete zaslon Dodaj varnostno kopijo.
Oznacdite polje, da izberete Zelene podatke, in tapnite Varnostno kopiranje.
Sistem bo prikazal pogovorno okno.

V vnosno polje vnesite ime in tapnite V redu, da varnostno kopirate podatke v
Autel Cloud. Zapis varnostne kopije podatkov se bo prikazal na zaslonu
Varnostno kopiranje in obnovitev.

Ce zelite varnostno kopirati ve& podatkov, tapnite ikono + , da odprete zaslon
Dodaj varnostno kopijo, in znova izvedite korake od 4 do 5, da varnostno
kopirate podatke v Autel Cloud.

» Zaobnovitev podatkov v napravi

1.
2.

V meniju opravil MaxiSys tapnite gumb aplikacije Upravitelj podatkov.

Izberite Varnostno kopiranje in obnovitev, da odprete zaslon Varnostno
kopiranje in obnovitev.

Tapnite Obnovi > V redu, da obnovite podatke v napravi.

Po potrebi tapnite Pavza, da za¢asno ustavite postopek obnovitve.

» Brisanje shranjenih varnostnih kopij podatkov



V meniju opravil MaxiSys tapnite gumb aplikacije Upravitelj podatkov.

Izberite Varnostno kopiranje in obnovitev, da odprete zaslon Varnostno
kopiranje in obnovitev.

Dotaknite se ikone ¢', oznacite polje za izbiro varnostne kopije podatkov in se
dotaknite ikone © . Dotaknite se V redu, da izbriSete izbrane podatke.



11Autel Cloud

Autel Cloud je platforma za upravljanje naprav in podatkov, s katero lahko preprosto
nalagate, upravljate in delite poroc€ila (ki podpirajo diagnostiko, poravnavo koles,
testiranje baterij itd.), podatke v Zivo, slike in datoteke PDF.

Do Autel Clouda lahko dostopate prek tablice MaxiSys ali na spletni strani Autel. spletna
stran.

A. Prek tablice MaxiSys

1. Dotaknite se gumba aplikacije Autel Cloud na Meni opravil MaxiSys za vstop
na uvodni zaslon Autel Cloud.

2. Tapnite Enter Autel Cloud (Vstopite v Autel Cloud), da odprete prijavni zaslon
Autel Cloud.

fnﬁ-e\u_ 2] "@)

Autel Cloud Data Manager Battery Test Settings

Hand-held Inclinometer VCMI Manager MaxiTools Support

Slika 11-1 Aplikacija Autel v oblaku
B. Prek spletne strani Autel

Obiscite naslednje spletno mesto glede na vaso regijo.

Severna Amerika: https://cloud-us.autel.com

Evropa: https://cloud-eu.autel.com

OPOMBA
Funkcionalnost Autel Clouda je enaka, ne glede na to, ali do njega dostopate prek
tablice MaxiSys ali spletnega mesta Autel. llustracije v tem priro€niku temeljijo na
dostopu do Autel Clouda prek tablice MaxiSys.



https://cloud-us.autel.com/
https://cloud-eu.autel.com/

11.1 Registracijain prijava

Za uporabo Autel Clouda morate ustvariti Autel racun in se prijaviti.

AUTEL

Autel Cloud

Slika 11-2 Zaslon za prijavo v Autel Cloud
» Za ustvarjanje racuna
Ce $e nimate raduna Autel, tapnite Registracija, da ustvarite nov raéun.
» Prijava v Autel Cloud

Autel Cloud se lahko prijavite z geslom ali s potrditveno kodo. Lahko pa se prijavite
kot poslovni uporabnik, ¢e imate poslovni racun.

®  Za prijavo z geslom: tapnite Prijava v polje z geslom vnesite svojo telefonsko
Stevilko ali e-postni naslov in geslo ter tapnite Prijava.

® Za prijavo s potrditveno kodo: tapnite Prijava s potrditveno kodo, vnesite
svojo telefonsko Stevilko in tapnite Zahtevaj za pridobitev potrditvene kode
vnesite prejeto potrditveno kodo in tapnite Prijava.

) Ce se zelite prijaviti kot poslovni uporabnik: tapnite Preklopi na poslovnega
uporabnika, da odprete prijavni zaslon sistema za upravljanje naprav in
poro¢il. Vnesite svojo telefonsko Stevilko ali e-postni naslov in geslo ter tapnite
Prijava.

11.2 Upravljanje naprav

Upravljanje naprav vam omogoCa povezovanje naprav, izvoz seznama haprav,
dodeljevanje servisnih delavnic in preverjanje porazdelitve lokacije naprav na zemljevidu.



11.2.1 Seznam naprav

Po prijavi sistem samodejno odpre zaslon Seznam naprav.
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Slika 11-3 Zaslon s seznamom naprav

1. Trenutna pot imenika
Trenutna pot imenika prikazuje vsa imena imenikov za dostop do trenutne strani.
2. Navigacijska vrstica

Navigacijska vrstica na levi strani zaslona prikazuje glavni meni funkcij Autel Cloud.
Glavni meni vkljuéuje Upravljanje naprav, Upravljanje datotek, Upravljanje strank,
Informacije o delavnici in Varnostno kopiranje podatkov. Dotaknite se = ikono v
spodnjem levem kotu navigacijske vrstice, da skrijete glavni meni, in jo znova
izberite, da jo prikazete.

3. Uporabniski center

V uporabni$kem centru lahko urejate svoj osebni profil, oddajate pritozbe in povratne
informacije ter upravljate svoje racune.

4. Funkcijski gumbi

Funkcijski gumbi vklju€ujejo Dodaj, Paketni uvoz, Izvoz, Dodeli servisno delavnico,
IzbriSi in Preslikava naprave. Funkcije teh gumbov so opisane v nadaljevanju.

Ime Opis

Dodaj Doda novo napravo.

Paketni uvoz Uvozi podatke o napravi v paketih.

lzvoz Izvozi podatke o napravi.

Dodeli servisno . . _ -
. Dodeli izbrano napravo pridruzeni servisni delavnici.

delavnico




Ime Opis

I1zbrisi IzbriSe izbrane podatke o napravi.
Zemljevid naprav Odpre zemljevid naprave.
Glavni del

Glavni razdelek vklju€uje orodno vrstico, seznam informacij in kontrolnike za
obracanije strani.

Orodna vrstica:

Izberite stolpec — tapnite, da izberete Zelene podatke v stolpcu.
OsvezZi — tapnite za osvezitev seznama informacij.

Ponastavi — Tapnite za ponastavitev iskalnih meril.

Seznam informacij:

Potrditno polje: tapnite za izbiro elementa.

Iskanje ikon: Tapnite ikono “~, da se prikazejo iskalni kriteriji ustreznega
stolpca; tapnite ikono Q, da vnesete iskalne kriterije; tapnite ikono &, da
izberete datum.

Nadzor obrac¢anja strani:

Drsni trak: pomaknite se levo ali desno, da si ogledate skrite stolpce ali se vrnete
na prejsnje stolpce.

Spustni seznam elementov na stran: tapnite, da izberete Stevilo elementoy,
prikazanih na stran.

Gumb PrejSnja/Naslednja stran: tapnite za prehod na prejSnjo ali naslednjo
stran.

Polje za navigacijo po straneh: tapnite, da vnesete Stevilko strani, na katero
zelite skociti.

Za povezavo naprave(-e)

1.

Za individualno povezavo naprave

Dotaknite se Upravljanje naprav > Seznam naprav, da odprete zaslon
Seznam naprav.

Dotaknite se Dodaj, da odprete zaslon Nova naprava.

V vnosno polje vnesite serijsko Stevilko naprave in geslo za registracijo naprave
ter izberite povezano servisno delavnico. (Ce Zelite najti serijsko Stevilko
naprave in geslo za registracijo naprave, pojdite v Nastavitve > O nas.)



OPOMBA
Polja, oznacena z zvezdico (*), so obvezna.

4. Dotaknite se Shrani, da shranite podatke.
Po potrebi tapnite Prekli¢i ali Ikona »X« za izhod iz zaslona.
5. Po shranjevanju se bo povezana naprava prikazala na zaslonu Seznam naprav.
® Za hkratno povezavo ve¢ naprav
1. Dotaknite se Upravljanje naprav > Seznam naprav, da odprete zaslon
Seznam naprav.
Dotaknite se Paketni uvoz za vstop na zaslon za paketni uvoz.
Tapnite Prenesi predlogo, da prenesete predlogo naprave za paketni uvoz.

Ko izpolnite predlogo, tapnite Paketni uvoz za vstop na zaslon za paketni uvoz.
Izberite servisno delavnico, kliknite ali povlecite datoteko na obmocje za
nalaganje in tapnite Potrdite uvoz podatkov o napravi v paketih.

5. Po uvozu se bodo povezane naprave prikazale na zaslonu Seznam naprav.
lzvoz seznama naprav

1. Dotaknite se Upravljanje naprav > Seznam naprav, da odprete zaslon
Seznam naprav.

2. izberite Zelene podatke v stolpcu in potrdite polje, da izberete Zelene podatke o
napravi. Dotaknite se lzvozi in izberite obliko izvoza za izvoz seznama naprav.

Dodelitev servisne delavnice

1. Dotaknite se Upravljanje naprav > Seznam naprav, da odprete zaslon
Seznam naprav.

2. Oznadite polje, da lzberite Zelene informacije o napravi in tapnite Dolo€i
servisno delavnico, da odprete zaslon Doloci servisno delavnico.

3. Na spustnem seznamu izberite povezano servisno delavnico in tapnite Potrdi.
da izbrano napravo dodelite Zeleni servisni delavnici.

Za ogled podrobnosti o napravi
Podrobnosti o napravi, vklju€no z modelom naprave, stanjem podaljSanja, serijsko

Stevilko itd., si lahko ogledate, porocila pa lahko tudi dodate oznake na zaslonu s
podrobnostmi o napravi.

Ce si zelite ogledati podrobnosti o napravi, tapnite del podatkov o napravi, da
odprete zaslon s podrobnostmi o napravi.
Iskanje naprave

1. Dotaknite se Upravljanje naprav > Seznam naprav, da odprete zaslon
Seznam naprav.



2. Vnesite ali izberite iskalne kriterije. Dotaknite se ikone “~, da prikazete iskalne

kriterije ustreznega stolpca; dotaknite se ikone Q, da vnesete iskalne kriterije;
dotaknite se ikone ﬁ, da izberete datum.

Po potrebi tapnite Ponastavi, da ponastavite iskalne kriterije.
3. Na zaslonu se prikazejo rezultati glede na iskalne kriterije.

11.2.2 Zemljevid naprav

» Preverjanje porazdelitve lokacij naprav

1. Dotaknite se Zemljevid naprav, da odprete zaslon Zemljevid naprav in preverite
porazdelitev lokacij naprav.

2. Zaizhod iz zaslona se dotaknite Seznam naprav.

(©) OPOMBA
Ta funkcionalnost trenutno ni na voljo v Evropi.

11.3 Upravljanje datotek

Upravljanje datotek vam omogo€a upravljanje porocil, podatkov v Zivo, slik in datotek
PDF.
11.3.1 Upravljanje porocil
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Slika 11-4 Zaslon za upravljanje porocil

> Iskanje porocila

1. Tapnite Upravljanje datotek > Upravljanje poroéil, da odprete zaslon
Upravljanje porodil.

2. Vnesite ali izberite iskalne kriterije. Dotaknite se ikone ', da se prikazejo



3.

iskalni kriteriji ustreznega stolpca; dotaknite se ikone ©, da vnesete iskalne
kriterije; dotaknite se ikono & za izbiro datuma.

Po potrebi tapnite Ponastavi, da ponastavite iskalne kriterije.
Na zaslonu se prikaZejo rezultati glede na iskalne kriterije.

» Za prenos in deli porocilo

1.
2.
3.

Za vstop v porocilo se dotaknite vrstice s podatki porocila.
Skenirajte QR kodo ali tapnite ikono na desni za prenos porocila.

Dotaknite se ikone @ za vstop v zaslon za skupno rabo. Izberite E-posta ali
SMS in tapnite Poslji, da porocilo delite z drugimi.

11.3.2 Upravljanje podatkov v zivo

AUTEL Hello name +

Slika 11-5 Zaslon za upravljanje podatkov v Zivo

» Iskanje podatkov v zivo

1.

3.

Tapnite Upravljanje datotek > Upravljanje podatkov v Zivo, da odprete
zaslon Upravljanje podatkov v zivo.

Vnesite ali izberite iskalne kriterije. Dotaknite se ikone “~, da se prikazejo
iskalni kriteriji ustreznega stolpca; dotaknite se ikono © za vnos iskalnih meril;
tapnite ikono &1 za izbiro datuma.

Po potrebi tapnite Ponastavi, da ponastavite iskalne kriterije.
Na zaslonu se prikazejo rezultati glede na iskalne kriterije.

» Dodajanje opomb k podatkom v zivo

1.

Tapnite Upravljanje datotek > Upravljanje podatkov v zivo, da odprete
zaslon Upravljanje podatkov v Zivo.

Dotaknite se ikone @', da se odpre besedilno polje, vnesite svoje opombe in se
dotaknite V redu, da jih shranite.



» Predvajanje podatkov v zivo
1. Tapnite Upravljanje datotek > Upravljanje podatkov v Zivo, da odprete
zaslon Upravljanje podatkov v zivo.
2. Dotaknite se ikone ® ali pa se dotaknite Stevilke datoteke, da odprete zaslon
s podrobnostmi o podatkih v Zivo. Funkcija podatkov v Zivo je tukaj podobna
funkciji v razdelku za diagnostiko. Glejte Podatki v za navodila za uporabo.
» Zadeljenje podatkov v zivo
1. Tapnite Upravljanje datotek > Upravljanje podatkov v zivo, da odprete
zaslon Upravljanje podatkov v zivo.
2. Dotaknite se ikone % za vstop v zaslon za skupno rabo.
3. Izberite nacin deljenja, da boste podatke v Zivo posredovali drugim.
» Za brisanje podatki v zivo
1. Tapnite Upravljanje datotek > Upravljanje podatkov v zivo, da odprete
zaslon Upravljanje podatkov v Zivo.
2. Dotaknite se ikone in tapnite Potrdi, da izbriSete podatke v Zivo.
11.3.3 Slike
AUTEL Hello name v
.
a -
B
Slika 11-6 Zaslon za upravljanje slik
> Iskanje slike

1. Tapnite Upravljanje datotek > Slike, da odprete zaslon Slike.

2. Vnesite ali izberite iskalne kriterije. Dotaknite se ikone “~, da prikazete iskalne
kriterije ustreznega stolpca; dotaknite se ikone Q, da vnesete iskalne kriterije;
dotaknite se ikone ﬁ, da izberete datum.

Po potrebi tapnite Ponastavi, da ponastavite iskalne kriterije.

3. Na zaslonu se prikazejo rezultati glede na iskalne kriterije.



» Zaogled slike
1. Za ogled slike se dotaknite Stevilke datoteke.
2. Po potrebi povecajte, pomanj$ajte in obrnite sliko.
» Za skupno rabo slike
1. Tapnite Upravljanje datotek > Slike, da odprete zaslon Slike.
2. Dotaknite se ikone % za vstop v zaslon za skupno rabo.
3. Izberite nacin deljenja slike z drugimi.
» Za prenos slik
1. Tapnite Upravljanje datotek > Slike, da odprete zaslon Slike.

2. Oznadite polje, da izberete Zelene slike, in tapnite Paketni prenos, da
prenesete izbrane slike.

Ali pa se dotaknete ikone Y za prenos slike.
» Brisanje slike

1. Tapnite Upravljanje datotek > Slike za vstop na zaslon za upravljanje
podatkov v zivo.

2. Dotaknite se ikone in tapnite Potrdi, da izbriSete sliko.

11.3.4 PDF

AUTEL Helloname +
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Slika 11-7 Zaslon za upravljanje datotek PDF

Na zaslonu PDF lahko iS¢ete, delite, prenasSate in briSete datoteke PDF. Funkcionalnost tega
zaslona je podobna delovanju zaslona Slike. Glejte Slike.

11.4 Upravljanje strank

Upravljanje strank vam omogoca upravljanje podatkov o strankah in njihovo skupno rabo



med Autel Cloud in povezanimi napravami.
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Slika 11-8 Zaslon za upravljanje strank

> Ce zelite dodati stranko
1. Dotaknite se moznosti Upravljanje strank, da odprete zaslon Upravljanje
strank.

2. Dotaknite se Dodaj, da odprete zaslon Dodaj stranko. Vnesite podatke o
uporabniku in vozilu ter se dotaknite Potrdi, da jih shranite.

(#) OPOMBA
Polja, oznagena z zvezdico (*), so obvezna.

Ce zelite dodati ve& podatkov o vozilu, tapnite Dodaj.

3. Dodana stranka je prikazana na zaslonu Upravljanje strank.
» Zaizvoz podatkov o strankah

1. Dotaknite se moznosti Upravljanje strank, da odprete zaslon Upravljanje
strank.

2. Dotaknite se lzvozi in izberite obliko izvoza za izvoz podatkov o strankah.
» Iskanje podatkov o strankah

1. Dotaknite se moznosti Upravljanje strank, da odprete zaslon Upravljanje
strank.

2. Vnesite ali izberite iskalne kriterije. Dotaknite se ikone “~, da prikazete iskalne
kriterije ustreznega stolpca; dotaknite se ikone Q, da vnesete iskalne kriterije;
dotaknite se ikone ﬁ, da izberete datum.

Po potrebi tapnite Ponastavi, da ponastavite iskalne kriterije.
3. Na zaslonu se prikazejo rezultati glede na iskalne kriterije.
» Zaogled in urejanje podatkov o strankah



1. Dotaknite se moznosti Upravljanje strank, da odprete zaslon Upravljanje
strank.

2. Dotaknite se ikone @ za ogled podatkov o strankah, vkljuéno s podatki o
uporabniku in vozilu.

3. Zaurejanje podatkov o stranki tapnite Uredi. Ali pa tapnite ikono 7 nazaslonu
Upravljanje strank za urejanje podatkov o strankah.

Ce zelite dodati ve¢ podatkov o vozilu, tapnite Doda;j.
4. Dotaknite se Shrani, da shranite podatke.
» Za brisanje podatkov o strankah

1. Dotaknite se moznosti Upravljanje strank, da odprete zaslon Upravljanje
strank.

2. Dotaknite se ikone in tapnite Potrdi, da izbriSete podatke o stranki.

11.5 Informacije o delavnici

Informacije o delavnici vam omogocajo upravljanje informacij o delavnici in sinhronizacijo
informacij o delavnici z vsemi napravami, povezanimi s to delavnico.
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Slika 11-9 Zaslon z informacijami o delavnici

> Ce zelite dodati servisno delavnico

1. Dotaknite se moznosti Informacije o delavnici, da odprete zaslon Informacije
o delavnici.

Dotaknite se Dodaj, da odprete zaslon Ustvari servisno delavnico.

Vnesite osnovne podatke in podatke o napravi ter tapnite Shrani. Dodana
servisna delavnica se bo prikazala na zaslonu s podatki o delavnici.

(¥) OPOMBA
Polja, oznacena z zvezdico (*), so obvezna.




» Iskanje servisne delavnice

1. Dotaknite se moznosti Informacije o delavnici, da odprete zaslon Informacije
o delavnici.

2. Vnesite ali izberite iskalne kriterije. Dotaknite se ikone >, da prikaZete iskalne
kriterije ustreznega stolpca; dotaknite se ikone ©, da vnesete iskalne kriterije;
dotaknite se ikone =, da izberete datum.

Po potrebi tapnite Ponastavi, da ponastavite iskalne kriterije.
3. Na zaslonu se prikaZejo rezultati glede na iskalne kriterije.
» Zaogled in urejanje podrobnosti o servisni delavnici

1. Dotaknite se moznosti Informacije o delavnici, da odprete zaslon Informacije
o delavnici.

2. Dotaknite se ikone @ za ogled podrobnosti o servisni delavnici, vklju¢no z
osnovnimi informacijami in informacijami o napravi.

3. Za urejanje podatkov o servisni delavnici tapnite Uredi. Ali pa tapnite ikono @
na zaslonu z informacijami o delavnici.

Ce Zelite dodati ve¢ informacij o napravi, tapnite Dodaj.
4. Dotaknite se Shrani, da shranite podatke.
» Brisanje podatkov o servisni delavnici

1. Dotaknite se moznosti Informacije o delavnici, da odprete zaslon Informacije
o delavnici.

2. Dotaknite se ikone in tapnite Potrdi, da izbriSete podatke o servisni delavnici.
» Sinhronizacija podatkov o servisu

1. Dotaknite se moznosti Informacije o delavnici, da odprete zaslon Informacije
o delavnici.

2. Dotaknite se ikone 7% in tapnite Potrdi, da sinhronizirate podatke o servisni
delavnici z vsemi napravami, povezanimi s to servisno delavnico.

11.6 Varnostno kopiranje podatkov

Varnostno kopiranje podatkov vam omogoca varnostno kopiranje podatkov tabli¢nega
racunalnika MaxiSys v Autel Cloud. V primeru izgube ali poSkodbe naprave ali ¢e jo je
treba zamenjati, lahko shranjene podatke, ki so bili varnostno kopirani v Autel Cloud,
preprosto prenesete prek tabli€nega racunalnika, da se izognete izgubi podatkov.
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Slika 11-10 Zaslon za varnostno kopiranje podatkov

> Iskanje varnostnih kopij podatkov

1. Tapnite Varnostno kopiranje podatkov, da odprete zaslon Varnostno
kopiranje podatkov.

2. Vnesite ali izberite iskalne kriterije. Dotaknite se ikone “v~, da prikaZete iskalne
kriterije ustreznega stolpca; dotaknite se ikone Q, da vnesete iskalne kriterije;
dotaknite se ikone ﬁ da izberete datum.

Po potrebi tapnite Ponastavi, da ponastavite iskalne kriterije.
3. Na zaslonu se prikazejo rezultati glede na iskalne kriterije.
» Brisanje varnostnih kopij podatkov

1. Tapnite Varnostno kopiranje podatkov, da odprete zaslon Varnostno
kopiranje podatkov.

2. Dotaknite se ikone in tapnite Potrdi, da izbriSete varnostne kopije podatkov.



12 Preizkus baterije

Aplikacija Battery Test uporabniku omogoc€a izvajanje funkcij testiranja akumulatorja v
vozilu in testiranja akumulatorja zunaj vozila, ko je tester akumulatorjev BT506 povezan
s tablico MaxiSys in akumulatorjem. Tester akumulatorjev BT506 tehnikom omogoca
ogled stanja akumulatorja in elektricnega sistema vozila.

@ opomBA
Tester baterij BT506 je treba kupiti posebe;.

o Battery Test
LN
- Iﬁl
In-vehicle Test Qut-vehicle Test

Slika 12-1 Zaslon za preizkus baterije



12.1 Tester baterij MaxiBAS BT506

12.1.1 Opis funkcije

Slika 12-2 Tester MaxiBAS BT506

1. Gumb za vklop
2. LED-dioda stanja
3. LED-lu¢ka za napajanje
4. Vrata USB
5. Kabel za objemko akumulatorja
Tabela 12-1 Opis LED-lucke
LED-lu¢ Barva Opis
Utripajo€a zelena | Tester komunicira prek USB kabla.
LED-diod
. loda Utripa modro Tester komunicira prek Bluetootha.
stanja

Utripajoca rdeca

Sponke akumulatorja so priklju€ene na
napacne prikljucke akumulatorja.




LED-lu¢ Barva Opis

Tester je vklopljen in baterija je dovolj

Zelena ;
napolnjena.

Tester se polni. (Ko je baterija

LED-luéka za | Utripajoca zelena popolnoma napolnjena, sveti zeleno.)

napajanje

Trdno rdeca Naprava je v nacinu zagona.

Baterija je skoraj prazna. Prosimo,

Utripajoca rdeca napolnite jo.

12.1.2 Viri energije
MaxiBAS Tester BT506 lahko prejema napajanje iz naslednjih virov:

o Notranji baterijski paket
e Napajalnik AC/DC

@ POMEMBNO
Testerja ne polnite, ko je temperatura pod 0 °C (32 °F) ali nad 45 °C (113 °F).

12.1.2.1 Notraniji baterijski paket
Tester baterij MaxiBAS BT506 se lahko napaja z notranjo polnilno baterijo.
12.1.2.2 Napajalnik AC/DC — uporaba napajalnika

Tester baterij MaxiBAS BT506 se lahko napaja iz elektri¢ne vti¢nice s pomocjo adapterja
za izmenicni/enosmerni tok. Napajalnik za izmeni¢ni/enosmerni tok polni tudi notranjo
baterijo.

12.1.3 Tehniéne specifikacije

Tabela 12-2 Tehnic¢ne specifikacije

Predmet Opis

e USB20,tipC

Povezljivost
e Bluetooth 4.2

Vhodna napetost 5V enosmernega toka

Delovni tok <150 mA pri 12 V enosmerne napetosti

Notranja baterija 3,7 V/I800 mAh litij-ionska polimerna baterija




Predmet Opis
Obmocje CCA 100 do 2000 A
Obmocje napetosti 1,5do 16 V

Delovna temperatura

od -10 °C do 50 °C (od 14 °F do 122 °F)

Temperatura
shranjevanja

od -20 °C do 60 °C (od -4 °F do 140 °F)

Dimenzije (D x S x V)

107 mm (4,21”) x 75 mm (2,95”) x 26 mm (1,02”) (kabel
s kleS€ami ni prilozen)

Teza

320 g (0,7 funta)

12.2 Priprava natest

12.2.1 Preverite baterijo

Pred zaCetkom preizkusa preverite baterijo glede:

e Razpoke, upogibanje ali pussanje. Ce opazite katero od teh napak, zamenjajte

baterijo.

e Korodirani, zrahljani ali poSkodovani kabli in povezave. Po potrebi popravite ali

zamenjajte.

e Korozija na polih akumulatorja in umazanija ali kislina na vrhu ohiSja. Ohi$je in

prikljuke ocistite z Zi€no krtaco in meSanico vode ter sode bikarbone.

12.2.2 Prikljucite tester baterij

» Za seznanjanje s tablico MaxiSys

1. Vklopite tablico MaxiSys in tester baterij BT506. Preden zacnete, se prepriCajte,

da sta enoti dovolj napolnjeni.

2. Omogocite Bluetooth na tablicnem racunalniku tako, da tapnete VCMI
Manager > BAS BT. Tapnite Skeniraj v zgornjem desnem kotu. Naprava bo

zacela iskati razpoloZljive seznanjene enote.

3. Odvisno od vrste testerja baterij se lahko ime naprave prikaze kot »Maxi« s

pripono serijske Stevilke. Izberite ustrezno napravo za seznanjanje.

4. Ko je seznanitev uspesna, bo stanje povezave »Povezano«.




Slika 12-3 Primer povezave testerja baterij 1
» Za priklop na baterijo
1. Rdeco sponko prikljucite na pozitivni (+) pol baterije.
2. Crno sponko prikljugite na negativni (-) pol akumulatorja.

Slika 122-1 Primer povezave testerja baterij 2

12.3 Preizkus v vozilu

Preizkus v vozilu se uporablja za testiranje akumulatorjev, ki so names&eni v vozilu.
Preizkus v vozilu vklju€uje preizkus akumulatorja, preizkus zaganjalnika in preizkus
generatorja. Ti preizkusi pomagajo ugotoviti stanje akumulatorja, zaganjalnika in
generatorja.

© POMEMBNO
Ob prvem dostopu do katere koli funkcije na zaCetnem zaslonu se bo prikazalo opozorilo
o omejitvi odgovornosti. Preberite pogodbo za konénega uporabnika in se za
nadaljevanje dotaknite moznosti Sprejmi. Ce se dotaknete moZnosti Zavrni, funkcij ne
boste mogli pravilno uporabljati.

Pred testiranjem katere koli baterije se prepriCajte, da je tester baterij povezan s tablico



prek povezave Bluetooth in pravilno priklju¢en na baterijo.

» Za zacetek preizkusa v vozilu

1. 'V meniju opravil MaxiSys tapnite Test baterije. Izberite Test v vozilu.
2. Potrdite podatke o vozilu na levi strani zaslona. PrepriCajte se, da je vnesena
VIN Stevilka.
3. Potrdite podatke o bateriji, vkljutno z napetostjo, vrsto, standardom in
kapaciteto. Za nadaljevanje funkcij testiranja v vozilu tapnite Naprej.
- Vehicle information e
b h 9 Type Standard Capacity
- @
M:;an N FLOODED CCA 700
Others.
= Hext
Slika 122-2 Zaslon z informacijami o bateriji
(©) OPOMBA

V aplikaciji Nastavitve lahko mozZnost Test baterije spremenite zahtevo za vnos podatkov
VIN. Ce je nastavitev omogog&ena, vnos VIN ni ve& obvezen.

Za seznam gumboyv, ki se lahko prikazejo pri dostopu do funkcij, glejte spodnjo tabelo:

Tabela 122-1 Zgornji gumbi orodne vrstice

Gumb Ime Opis
Vrednost na ikoni prikazuje napetost testirane
@ Prikljucitev baterije v realnem &€asu. Med testom baterije se
baterije gumb obarva zeleno, &e je baterija v redu, sicer pa
rdece.
B I1zhod Vrne se v meni opravil.




Gumb Ime

« Nazaj

Next

Opis

Vrne se na prejSnji zaslon.

Naprej

Dotaknite se za nadaljevanje.

12.3.1 Preizkus baterije

1.

Sledite navodilom na zaslonu. Ko so vsa zahtevana opravila opravljena, oznacite
polja in tapnite Za€ni testiranje.

- B [ .. -
_ Dperati atier
o e R
A N 17w O
[ |
| I ‘ | 2Ignitian OFF, O
4Close al the vehicle doars. O
L
[
o y

Start
Testing

Slika 122-3 Zaslon baterije

2. Pocakajte, da se test zakljuci. Rezultati testa bodo prikazani na orodju




- > T P—

- =Y Good & Recharge
i
I [ el T
| l |
SOH 98% ‘.
. S0 -
<~ Il
Voltage PR
Measured 657 CCA
—
Capacily 700 GCA
| LA |
\ ) Temperalure 46°C
N '

Report  Continue

Slika 122-4 Zaslon z rezultati testa baterije

Tabela 122-2 Rezultati testov

Rezultat

Opis

Dobra baterija

Baterija je dobra.

Dobro in
polnjenje

Baterija je dobra, vendar ni dovolj napolnjena. Napolnite
baterijo.

Polnjenje in
ponovno
testiranje

Za dolocitev stanja baterije je treba njeno polnjenje.

Slaba celica

Zamenijajte baterijo.

Zamenjajte
baterijo

Zamenjajte baterijo.

OPOMBA
Preden nadaljujete
akumulatorja.

s preizkusi zaganjalnika in generatorja, vedno opravite preizkus




12.3.2 Zacetniski test

Za dokoncanje preizkusa sledite navodilom na zaslonu. Zazenite motor in ga pustite
delovati v prostem teku. Rezultati preizkusa bodo prikazani takole:

- > —_ -

Cranking normal
Starting voltage 174V v

Starting time 077

~ I
—
Ll
-\_,,_7_,,7//

N\

-

Report  Continue

Slika 122-5 Zaslon z rezultati zacetnega testa

Tabela 122-3 Rezultati zaCetnega testa

Rezultat Opis

Normaln.o zagonsko Zaganjalnik je dober.

delovanje

Tok je prenizek Nizka trenutna praznilna zmogljivost.
Nape.tost le Nizka zmogljivost shranjevanja baterije.
prenizka

Ni zaceto Zaganjalnik ni zaznan za zagon.




12.3.3 Preizkus generatorja
Sledite navodilom na zaslonu, da dokoncate test. Rezultati testa bodo prikazani takole:

-~ B R -

Charging normal
Ripple 3y v
No-load voltage 1421V v

Load valtage 1435V v

Report Done

Slika 122-6 Zaslon z rezultati testa generatorja

Tabela 122-4 Rezultati preizkusa generatorja

Rezultat Opis

Normalno polnjenje Generator deluje normalno.

e Jermen, ki povezuje zaganjalnik in generator, je

Izhodna mo¢ je ohlapen.

prenizka e Kabel, ki povezuje zaganjalnik in akumulator, je
ohlapen ali korodiran.

e  Generator ni pravilno ozemljen.

o Regulator napetosti je pokvarjen in ga je treba
zamenjati.

Izhodna mo¢ je
previsoka

Preveliko valovanje Komutacijska dioda je pokvarjena.

e Kabel je ohlapen.

o Nekatera vozila s sistemi za upravljanje porabe
energije zaradi zadostne nosilnosti
akumulatorja ne zagotavljajo poti za polnjenje.

e Generator ali regulator napetosti je pokvarjen in
ga je treba zamenjati.

Brez izhoda

12.4 Preizkus zunaj vozila

Test zunaj vozila se uporablja za preverjanje stanja akumulatorjev, ki niso priklju¢eni na
vozilo. Namen te funkcije je preveriti stanje akumulatorja.



12.4.1 Preskusni postopek

» Za zacetek preizkusa zunaj vozila
1. PrikljuCite testerjeve kled€e na prikljucke akumulatorja.
2.V meniju opravil MaxiSys tapnite Test baterije. Izberite Test zunaj vozila.

3. lzberite ustrezno vrsto baterije, standard za nazivno mo¢ in vrednost CCA. Za
zacetek testa tapnite Za€ni testiranje.

- = Out-vehicle test

Battery voltage

1oV v

Type Standard Capacity

| 9 FLOODED CCA 700

Battery test is ready. Press Start Testing

Checiif the ballery information s cormeel.

Start
Testing

Slika 122-7 Zaslon za testiranje zunaj vozila



4. Rezultati testa se bodo prikazali v nekaj sekundah.

LY = Out-vehicle test

Good & Recharge

- son 9%

b |
I
6 o s0C a%
Veltage 1245Y
Good & Recharge Measured 656 COA
Capacity 700 CCA

Temperature Erale)

Report

Slika 122-8 Zaslon z rezultati preizkusa zunaj vozila

12.4.2 Rezultati testov

Tabela 122-5 Rezultati preizkusa zunaj vozila

Rezultat Opis

Dobra baterija Baterija izpolnjuje zahtevane standarde.

Baterija je dobra, vendar je skoraj prazna.
Dobro in polnjenje Popolnoma napolnite baterijo. Preverite vzroke za
nizko napolnjenost.

Polnjenje in

. Za dolocitev stanja baterije je treba njeno polnjenje.
ponovno testiranje

Zamenjajte baterijo Baterija ne ustreza industrijskim standardom.

Slaba celica Baterija ne ustreza industrijskim standardom.




13 Nastavitve

MaxiSys dostopite do menija Nastavitve. Za nastavitve sistema MaxiSys so na voljo
naslednje moznosti:

Enota

Jezik

Nastavitve tiskanja
Nastavitve porocila
Potisno obvestilo
Samodejna posodobitev
Nastavitve ADAS
Nalaganje OBFCM
Seznam vozil
Razvrs¢anje aplikacij
Preizkus baterije
Koda drzave/regije
Zakoni in predpisi
Sistemske nastavitve

O nas

13.1 Enota

Ta moznost vam omogoc¢a, da spremenite mersko enoto za diagnosti¢ni sistem.

» Prilagoditev nastavitve enote

1.

2.
3.
4

V meniju opravil MaxiSys tapnite aplikacijo Nastavitve.
V levem stolpcu tapnite moznost Enota.
Izberite ustrezno mersko enoto. Desno od izbrane enote se bo prikazala kljukica.

MaxiSys tapnite gumb Domov v zgornjem levem kotu ali izberite drugo moznost
nastavitev za nastavitev sistema.



13.2 Jezik

Ta moznost vam omogoc¢a, da prilagodite jezik prikaza za sistem MaxiSys.

» Prilagoditev jezikovnih nastavitev

1.

2.
3.
4

V meniju opravil MaxiSys tapnite aplikacijo Nastavitve.
V levem stolpcu tapnite moznost Jezik.
Izberite ustrezen jezik. Desno od izbranega jezika se bo prikazala kljukica.

MaxiSys tapnite gumb Domov v zgornjem levem kotu ali izberite drugo moznost
nastavitev za nastavitev sistema.

13.3 Nastavitve tiskanja

Ta moznost vam omogoca tiskanje iz tabli€nega raunalnika na omrezni tiskalnik prek
raCunalnika.

» Nastavitev povezave tiskalnika

1.
2.
3.

V meniju opravil MaxiSys tapnite Nastavitve.
Dotaknite se Nastavitve tiskanja v levem stolpcu.

Dotaknite se moznosti Tiskanje prek povezave z racunalnikom ali Tiskanje
prek omrezja Wi-Fi, da aktivirate funkcijo tiskanja, ki napravi omogoca
posiljanje datotek v tiskalnik prek racunalnika prek povezave Wi-Fi ali Ethernet.

MaxiSys tapnite gumb Domov v zgornjem levem kotu ali izberite drugo moznost
nastavitev za nastavitev sistema.

13.3.1 Tiskanje

» Namestitev gonilnika tiskalnika MaxiSys

1.

L O

Prenesite programsko opremo Maxi PC Suite z spletne strani www.autel.com >
Podpora > Prenosi > Orodja za posodobitve Autel in jo namestite v raCunalnik
z operacijskim sistemom Windows.

Dvokliknite na datoteko Setup.exe.

Izberite jezik namestitve in ¢arovnik se bo zagnal.

Sledite navodilom na zaslonu in za nadaljevanje kliknite Naprej.
Kliknite Namesti in gonilnik tiskalnika bo names&en v racunalnik.

Kliknite Dokon¢€aj, da dokon&ate namestitev.


http://www.autel.com/

(¥) OPOMBA
Tiskalnik MaxiSys se po namestitvi zazene samodejno. Racunalnik, tiskalnik in tablica
morajo biti povezani v isto omrezZje.

V tem razdelku je opisano, kako prejeti datoteko iz tablice MaxiSys in izvesti tiskanje
prek racunalnika.

() OPOMBA

1. Pred tiskanjem se prepri¢ajte, da je tabli¢ni racunalnik povezan z istim omrezjem kot
racunalnik, bodisi prek omrezja Wi-Fi bodisi prek omrezja LAN.

2. Prepri¢ajte se, da je racunalnik, v katerem je namescen program Printing Services,
povezan s tiskalnikom.

» Zatiskanje prek racunalnika

1. Pred tiskanjem se prepricajte, da je tabli¢ni racunalnik povezan z rac¢unalniskim
omrezjem, bodisi prek omrezja Wi-Fi bodisi prek omrezja LAN.

Zazenite program PC Link na racunalniku.
Izberite zavihek MaxiSys Printer.
tapnite gumb Natisni. Dokument bo poslan v racunalnik.

e Ceje samodejno tiskanje Ce je v tiskalniku MaxiSys izbrana moznost, bo
tiskalnik MaxiSys samodejno natisnil prejeti dokument.

e Cemoznost Samodejno tiskanje niizbrana, kliknite gumb Odpri datoteko
PDF, da si ogledate datoteke. Izberite datoteke, ki jih Zelite natisniti, in
kliknite Natisni.

© OPOMBA
Ce zelite preveriti, ali tiskalnik deluje normalno, lahko v programu PC Link kliknete Test
Print (Preizkus tiskanja).

13.4 Nastavitve porocila

T on Na voljo so moznosti, kot so poro€ilo o skeniranju, nalaganje porocila v oblak,
informacije o zavarovanju in stanje pripravljenosti OBD. v funkciji Nastavitve porocila.
Preklopite gumb VKLOP/IZKLOP, da omogogite/onemogogite Zeleno funkcijo. Ce gumb
sveti modro, pomeni, da je izbrana funkcija omogo&ena. Ce gumb sveti sivo, pomeni, da
je izbrana funkcija onemogocena.

» Omogocanje funkcije nalaganja porodcil v oblak
1. 'V meniju opravil MaxiSys tapnite aplikacijo Nastavitve.

2. 'V levem stolpcu tapnite moznost Nastavitve porogcila.

3. Poi&cite funkcijo Nalaganje porocila v oblak in nato gumb preklopite na VKLOP.
Glede na dejansko stanje izberite Ro€no ali Samodejno.



4.

MaxiSys tapnite gumb Domov v zgornjem levem kotu ali izberite drugo moznost
nastavitev za nastavitev sistema.

Stanje pripravljenosti OBD je privzeto onemogoc¢eno. Stanje pripravljenosti OBD se bo
samodejno prebralo v funkciji samodejnega skeniranja, ko bo gumb »Stanje
pripravljenosti OBD« omogocen.

13.5 Potisno obvestilo

Ta mozZnost vam omogoc€a upravljanje obvestil. Nastavitve obvestil so privzeto vklopljene
in jin uporabniki ne morejo izklopiti, da dolo€ena sistemska obvestila, kot so varnostna
opozorila sistema, ne bodo blokirana. Za prejemanje spletnih sporodil je potreben dostop
do interneta.

» Za upravljanje drugih obvestil

1.

2.
3.
4

V meniju opravil MaxiSys tapnite Nastavitve.
V levem stolpcu tapnite Potisna obvestila.
Dotaknite se ¥ gumba na desni, da odprete spustni seznam.

Na voljo so §tiri moznosti: Omogoci vsa obvestila, Omeji na 3 obvestila ali manj
na teden, Omeji na 1 obvestilo na teden in Onemogoci vsa obvestila. Izberite
Zeleno moznost.

MaxiSys se v zgornjem levem kotu dotaknite gumba Domov. Ali pa izberite
drugo moznost nastavitev za nastavitev sistema.

() OPOMBA

1. Obvestila se bodo prikazala na zaslonu. Za ogled prejetih sporoCil podrsajte po
zaslonu od vrha. Ce seznam sporodil pokriva veé kot en zaslon, ga podrsajte
navzgor ali navzdol, da si jih ogledate.

2. Zdotikom dologenega sporoéila se zazene ustrezna aplikacija. Ce na primer tapnete
obvestilo o posodobitvi, se bo zagnala aplikacija za posodobitev.

13.6 Samodejna posodobitev

Samodejna posodobitev omogoc€a orodju samodejno posodabljanje operacijskega
sistema, sistema MaxiSys in programske opreme za pokritost vozila. Vsako od njih je
mogoce konfigurirati tako, da se samodejno posodablja ob dolo€enem €asu. Dotaknite
se gumba VKLOP/IZKLOP, da omogocite/onemogocite zeleni ¢as samodejne
posodobitve.

» Nastavitev samodejnega sistema ali posodobitve vozila

1.
2.

V meniju opravil MaxiSys tapnite aplikacijo Nastavitve.

tapnite moznost Samodejna posodobitev. Trije elementi samodejne



posodobitve se bodo prikazali na desni strani zaslona.

Izberite vrsto posodobitve, ki jo Zzelite nacrtovati. Preklopite gumb na
VKLOPLJENO.

Dotaknite se asa, da nastavite éas posodobitve. Ce je 8as posodobitve
nastavljen in je naprava povezana z internetom, se bo izbrana programska
oprema samodejno posodobila ob konfiguriranem Casu.

13.7 Nalaganje OBFCM

Ta moznost vam omogoca nalaganje podatkov o emisijah ogljikovega dioksida (podatki
OBFCM) za osebna vozila in lahka gospodarska vozila v ozadje spremljanja evropske

drzave.

Preklopite gumb na VKLOP, da omogocite to funkcijo, nato pa izberite ustrezno drzavo
in vnesite naslov nadzornega streznika OBFCM. Ko je nastavitev kon¢ana, v aplikaciji
Diagnostika izberite programsko opremo EOBD. Po branju podatkov OBFCM v
informacijah o vozilu jih je mogoce poslati na nadzorni streznik v ustrezni drzavi.

@ oPOMBA
Te funkcije ne omogo¢ajte v drzavah zunaj Evrope ali kadar podatki spremljanja OBFCM
niso potrebni za poSiljanje.

13.8 Nastavitve ADAS

» Za aktivacijo kalibracije MaxiSys ADAS

1.

2
3.
4

o

Preverite, ali so za registriran tabli¢ni racunalnik MaxiSys na voljo posodobitve.
V meniju opravil MaxiSys izberite Nastavitve.
Dotaknite se Nastavitve ADAS.

Skenirajte kodo QR na okvirju ADAS za povezavo ali roéno vnesite serijsko
Stevilko okvirja, ¢e koda QR ni na voljo.

Vnesite potrditveno kodo s kalibracijske kartice ADAS.
Sistem se bo ponastavil in po koncani registraciji se bo prikazal meni opravil.

13.9 Seznam vozil

Ta moznost vam omogoca razvrs¢anje vozil po abecednem vrstnem redu ali po
pogostosti uporabe.

» Prilagoditev nastavitev seznama vozil

1.
2.

V meniju opravil MaxiSys tapnite aplikacijo Nastavitve.

V levem stolpcu tapnite Seznam vozil.



3. lzberite Zeleno vrsto razvr§€anja. Desno od izbranega elementa se bo prikazala
kljukica.

4. MaxiSys tapnite gumb Domov v zgornjem levem kotu ali izberite drugo moznost
nastavitev za nastavitev sistema.

13.10 Razvrscéanje aplikacij

Ta moznost vam omogoca, da na vsakem zaslonu navedete aplikacije, ki jih potrebujete.
Povlecite aplikacije gor in dol, da bodo pogosto uporabljene aplikacije ostale na prvem
ali drugem zaslonu menija opravil MaxiSys.

13.11 Preizkus baterije

Ta funkcija vam omogoé&a, da spremenite zahtevo za vnos podatkov VIN. Ce je nastavitev
omogocena, vnos VIN ni ve€ obvezen.

13.12 Koda drzave/regije

Ta funkcija ponuja moznosti kanalov Wi-Fi za razli¢ne regije drzav, da se zagotovi
zanesljiva in stabilna komunikacija Wi-Fi. Preden zacnete z nastavljanjem, tablico
povezite z VCMI2.

» Prilagoditev nastavitve kode drzave
1. 'V meniju opravil MaxiSys tapnite aplikacijo Nastavitve.
2.V levem stolpcu tapnite moznost Koda drzave/regije.
3. Izberite ustrezno drzavo/regijo. Prikazalo se bo potrditveno sporocilo.
4

MaxiSys se v zgornjem levem kotu dotaknite gumba Domov ali izberite drugo
moznost nastavitev za sistemske nastavitve.

(©) OPOMBA
Ce tabligni radunalnik po nastavitvi kode drzave ne najde naprave VCMI2 prek povezave
Wi-Fi, jo povezZite s tabliénim racunalnikom prek kabla USB ali povezave Bluetooth in
poskusite znova.

13.13 Zakoni in predpisi

Ta funkcija zagotavlja informacije o zakonih in predpisih, vkljuéno z licenéno pogodbo za
kon&nega uporabnika, izjavo o omejitvi odgovornosti za izdelke in politiko zasebnosti.
Pred uporabo tega izdelka natan¢no preberite te zakone in predpise.



13.14 Sistemske nastavitve

Ta funkcija vam omogo€a neposreden dostop do vmesnika za nastavitve sistema
Android, kjer lahko prilagodite razlicne sistemske nastavitve za platformo sistema
Android. Kar zadeva brezzi€¢ne in omrezne nastavitve, razli€cne nastavitve naprave, kot
sta zvok in zaslon, ter varnostne nastavitve sistema, preverite tudi povezane informacije
o sistemu Android. Za dodatne informacije glejte dokumentacijo za Android.

13.15 O nas

Funkcija »O napravi« ponuja informacije o diagnosti¢ni napravi MaxiSys, vklju¢no z
imenom izdelka, razli€ico, strojno opremo in serijsko Stevilko.
> Ce zelite preveriti informacije o izdelku MaxiSys v razdelku »0O nas«

1. 'V meniju opravil MaxiSys tapnite aplikacijo Nastavitve.

2. tapnite moznost Vizitka. Zaslon s podatki o izdelku se prikaze na desni.

3. MaxiSys tapnite gumb Domov v zgornjem levem kotu ali izberite drugo moznost
nastavitev za nastavitev sistema.



14 Posodobitve

Aplikacija za posodobitve na tablicnem racunalniku prenese najnovejSo razliCico
programske opreme. Posodobitve izboljSajo zmogljivosti aplikacij MaxiSys, obi¢ajno z
dodajanjem novih testov, nove pokritosti modelov ali z dodajanjem novih ali izboljSanih

aplikacij.

Tabliéni raCunalnik samodejno poiS€e razpoloZljive posodobitve za vso programsko
opremo MaxiSys, ko je povezan z internetom. Vse najdene posodobitve je mogoce
prenesti in namestiti v napravo.

OPOMBA
Pred uporabo aplikacije za posodobitev se prepri¢ajte, da je tabli¢ni racunalnik registriran.
Za obsezen vodnik za registracijo glejte UporabnisSki center .

» Za posodobitev programske opreme

1. Vklopite tabli¢ni raCunalnik in se prepriCajte, da je priklju€en na vir napajanja in
ima stabilno internetno povezavo.

2.V meniju opravil MaxiSys tapnite gumb Posodobi aplikacijo. Prikaze se zaslon
Posodobi aplikacijo.

3. Nazaslonu Posodobi tapnite gumb Pridobi, da posodobite dolo¢ene elemente,
ali gumb Posodobi vse, da posodobite vse razpolozljive elemente.

4. Za ogled podrobnosti o vseh razpolozljivih posodobitvah se dotaknite Ve€. Za
posodobitev lahko tapnete tudi gumb Pridobi ali Posodobi vse.

5. Med posodabljanjem tapnite " ikono, da zadasno ustavite postopek
posodabljanja. Tapnite > ikono, da nadaljujete s posodabljanjem in postopek
se bo nadaljeval od to€ke premora.

6. Ko je postopek posodabljanja kon€an, se bo programska oprema namestila
samodejno. Nova razli¢ica bo nadomestila starej$o razliico.

@ oPOMBA

Za upravljanje raduna pojdite na zavihek Center za Clane.




15 Upravitelj VCMI

VCMI Manager je aplikacija za povezavo tablice MaxiSys z VCMI2. Ta aplikacija vam
omogoca, da tablico seznanite z VCMIZ2 in preverite stanje komunikacije. Povezavo lahko
vzpostavite prek Bluetootha ali Wi-Fi-ja, pri ¢emer je slednji bolj stabilen in hitrejSi za
delovanje modula.

LY VCMI Manager scan

Disconnected

[ vemisT Disconnested ‘:I InG) VCM’
®_ BASBT Disconnected
Devices
VCMIUpdate  Disconnected
B sasupdate  isconnecied VOMIWEFT [ @)

Maxi- .
® Conm Disconnested

ecting

Slika 155-1 Zaslon upravitelja VCMI

1. Povezava Nacin: na voljo je pet nainov povezave. Stanje povezave se prikaze
poleg vsakega nacina.

Povezava Wi-Fi — ko je vzpostavljena povezava z brezzi¢no napravo, se stanje
povezave prikaze kot »Povezano«. V nasprotnem primeru se prikaze kot
»Prekinjeno«.

Seznanjanje VCMI prek Bluetootha — ko je VCMI2 seznanjen s tablico prek
Bluetootha, se stanje povezave prikaze kot »Povezano«. V nasprotnem primeru
se prikaze kot »Prekinjeno«.

BAS - ko je naprava seznanjena s testerjem baterij prek Bluetootha, se stanje
povezave prikaze kot »Povezano«. V nasprotnem primeru se prikaze kot
»Prekinjeno«.

Posodobitev VCMI — poveze VCMI2 z diagnosti€no tablico in nato prek tablice
posodobi vdelano programsko opremo VCMI2.

Posodobitev BAS — poveze tester baterij z diagnosti¢no tablico in nato prek
tablice posodobi vdelano programsko opremo testerja baterij.

2. Nastavitve: v tem razdelku lahko upravljate brezzi¢no seznanjanje ali nastavite
omrezno povezavo. Preklopite gumb VKLOP/IZKLOP na VKLOP. Prikazale se bodo
naprave, ki so na voljo za seznanjanje. Dotaknite se Zelene, da zaénete seznanjanje.



15.1 Povezava Wi-Fi

Povezava Wi-Fi je napredna funkcija za hitro povezavo z VCMI2. Ker povezava Wi-Fi
podpira 5G, tablica MaxiSys in VCMI2 delita hitrejSo in stabilnejSa povezava pri uporabi
te metode komunikacije.

Povezava Wi-Fi je idealen nacin komunikacije pri uporabi merilne funkcije osciloskopa.
Za podrobnosti glejte Osciloskop.

» Zapovezavo VCMI2 s tablico prek omrezja Wi-Fi

1.
2.

Vklopite tabli¢ni racunalnik.

26-pinski konec glavnega kabla priklju¢ite na priklju¢ek za podatke vozila
VCMI2.

16-pinski konec glavnega kabla prikljuCite na priklju¢ek za podatkovno
povezavo vozila (DLC).

V meniju opravil MaxiSys tablicnega racunalnika tapnite VCMI Manager.
Na seznamu nacinov povezave izberite Wi-Fi.

Povlecite gumb za preklop Wi-Fi v polozaj VKLOP. V zgornjem desnem kotu
tapnite Skeniraj. Naprava bo zacela iskati razpoloZljive enote.

Odvisno od tipa VCMI2, ki ga uporabljate, se lahko ime naprave prikaze kot
»Maxi« s pripono serijske Stevilke. |Izberite ustrezno napravo za povezavo.

Ko je povezava vzpostavljena, se stanje povezave prikaze kot »Povezano«.

Gumb VCMI2 v navigacijski vrstici sistema na dnu zaslona prikazuje zeleno
ikono Wi-Fi, kar pomeni, da je tabli¢ni racunalnik povezan z VCMI2.

10. Za prekinitev povezave znova tapnite povezano napravo.

@ oPOMBA
Za zagotovitev hitre povezave se povezite v stabilnem omreZznem okolju.




15.2Zdruzevanje VCMI Bluetooth

Zdruzevanje Bluetooth je osnovni nacin brezzi¢ne povezave. VCMI2 mora biti priklju¢en
na vozilo ali na razpoloZljiv vir napajanja, da bo med postopkom sinhronizacije vklopljen.
PrepriCajte se, da ima tabli¢ni racunalnik napolnjeno baterijo ali da je priklju¢en na vir
napajanja AC/DC.
» Seznanjanje naprave VCMI2 s tablico

1. Vklopite tabli¢ni raCunalnik.

2. 26-pinski konec glavnega kabla prikljucite na priklju¢ek za podatke vozila VCMI
2.

3. 16-pinski konec glavnega kabla prikljuCite na prikljuéek za podatkovno
povezavo vozila (DLC).

V meniju opravil MaxiSys tablicnega racunalnika tapnite VCMI Manager.
Na seznamu nacinov povezave izberite VCMI BT.

Povlecite gumb za preklop Bluetooth v polozaj VKLOP. V zgornjem desnem
kotu tapnite Skeniraj. Naprava bo zacela iskati razpolozljive enote za
seznanjanje.

7. Odvisno od vrste VCMI2, ki jo uporabljate, se lahko ime naprave prikaze kot
»Maxi« s pripono serijske Stevilke. Izberite ustrezno napravo za seznanjanje.

Ko je seznanjanje uspesno, se stanje povezave prikaze kot »Povezano«.

Pocakajte nekaj sekund in gumb VCMI2 v navigacijski vrstici sistema na dnu
zaslona bo prikazal zeleno ikono BT, kar pomeni, da je tabli¢ni raCunalnik
povezan z VCMI2.

10. Za prekinitev povezave znova tapnite povezano napravo.

OPOMBA
Napravo VCMI2 je mogocCe hkrati seznaniti samo z eno tablico, ko pa je seznanjena, je
nobena druga naprava ne bo mogla zaznati.




15.3 Seznanjanje z Bluetoothom BAS

Napravo za testiranje baterij BT506 je mogoc¢e povezati s tablico prek Bluetootha. Pred
uporabo se prepriCajte, da je tester baterij BT506 dovolj napolnjen ali priklju¢en na
zunaniji vir napajanja.

» Za seznanjanje testerja baterij s tablico

1.

2
3.
4

Vklopite tabli¢ni racunalnik in tester baterij.
V meniju opravil MaxiSys tabli¢nega racunalnika tapnite VCMI Manager.
Na seznamu nacinov povezave izberite BAS BT.

Povlecite gumb za preklop Bluetooth v polozaj VKLOP. V zgornjem desnem
kotu zaslona tapnite Skeniraj. Naprava bo zacela iskati razpolozljive enote
za seznanitev.

Odvisno od vrste testerja baterij se lahko ime naprave prikaze kot »Maxi« s
pripono serijske Stevilke testa baterij. Izberite ustrezno napravo za seznanjanje.

Ko je seznanjanje uspesno, se stanje povezave izpiSe »Povezano«.

15.4 Posodobitev VCMI

Posodobitev VCMI zagotavlja najnovejSo posodobitev za prikljuceni VCMI2. Pred
posodobitvijo vdelane programske opreme VCMI2 se prepriCajte, da je omrezje
tablicnega raCunalnika stabilno, in med nadgradnjo ne zapustite strani za posodobitev

VCMIL.

» Za posodobitev VCMI2

1.

o bk DN

Vklopite tabli¢ni racunalnik.

VCMI2 prikljugite na tabli¢ni raCunalnik prek kabla USB.

V meniju opravil MaxiSys tablicnega rac¢unalnika tapnite VCMI Manager.
Na seznamu nacdinov povezave izberite Posodobitev VCMI.

Ce names&ena razli¢ica ni najnovej$a, se bosta na zaslonu &ez nekaj sekund
prikazali trenutna in najnovejSa razli€ica. Tapnite Posodobi zdaj, da posodobite
VCMI2, ¢e je na voljo.



15.5 Posodobitev BAS

Pred posodobitvijo vdelane programske opreme testerja baterij se prepriajte, da je
omrezna povezava stabilna.
» Posodobitev vdelane programske opreme testerja baterij

1. Vklopite tabli¢ni racunalnik in tester baterij.

2. Tester baterij prikljucite na tablico prek Bluetootha ali USB kabla.

3. 'V meniju opravil MaxiSys tablicnega racunalnika tapnite aplikacijo VCMI
Manager.

Izberite BAS Posodobi s seznama nacinov povezave.

Ce nameséena razlitica ni najnovej$a, se bosta na zaslonu &ez nekaj sekund
prikazali trenutna in najnovejSa razlicica. Tapnite Posodobi zdaj, da posodobite
vdelano programsko opremo BAS, ¢e je na voljo.

@ opomBA
Med nadgradnjo ne zapuSc&ajte strani za posodobitev BAS.




1 6 Roc¢ni inklinometer

Ro¢&ni nagibomer prikljucite na tablico MaxiSys in odprite aplikacijo Ro¢ni nagibomer, ki
lahko natanéno izmeri viSino voznje vozil Mercedes-Benz, kar je podatkovna osnova za
prilagajanje vrednosti nagiba, zaostanka in stekanja koles med postopkom centriranja

koles.
» Za merjenje viSine voznje vozila Mercedes-Benz

1. Rocni nagibomer priklju¢ite na vrata USB na tablici MaxiSys s prilozenim
kablom USB.

Slika 166-1 Povezovanje tablicnega racunalnika MaxiSys in ro¢nega inklinometra

2. Dotaknite se gumba aplikacije Roc¢ni nagibomer na MaxiSys Job Menu, da
odprete zaslon za izbiro serije vozila.

o Ride Height Measurement

Series

A(168) A(169) A178) AQ77)
AMG GT (190) B (242, 246) B (245) B (247)

€ (203) C(204) < (208) © (206)

CL (215) CL{218) CLA(117) CLA (118)

Slika 166-2 Zaslon za izbiro serije vozila



3. Sledite navodilom na zaslonu za merjenje viSine voznje. Izmerjeni rezultati se
bodo samodejno nalozili na tablico in prikazali v ustreznem vnosnem polju.

Ride Height Measurement-A (177)

€3 nclinameter comectsd  (7) Notes

1. Enstrethat the fugl, the engine coalant,

H1 H1
-0.2° @ -0.1° - -
5 Ihe comectng caie e s

side of the

vehicle.
Steps

-Rear Multi-link

H2 Hz 1. Remaye the covers on the left and right
sides of the rear axle. Then place the
-0.1° -0.1°

Slika 166-3 Zaslon z rezultati meritve visine voznje

OPOMBA
Dotaknite se = v zgornjem desnem kotu zaslona, da odprete spustni meni z moznostmi:
Kalibracija, Posodobitev, Pomo¢. Po dotiku moznosti Pomo¢€ se prikaze hiter prirocnik
za uporabo ro€nega nagibometra Autel.




17 Podpora

Ta aplikacija zazene platformo za podporo, ki sinhronizira Autelovo spletno servisno
bazno postajo s tablico MaxiSys. Aplikacija za podporo, ki je povezana z Autelovim
servisnim kanalom in spletnimi skupnostmi, zagotavlja najhitrejSi nacin za reSevanje
tezav, saj vam omogoca poSiljanje zahtevkov za pomo€ za neposredno storitev in
podporo.

17.1 Postavitev zaslona podpore

V vmesniku aplikacije za podporo se premikate zgumbom Domov v zgornji orodni vrstici.
Glavni del zaslona za podporo je razdeljen na dva dela. Ozek stolpec na levi je glavni
meni; v glavnem meniju izberite eno temo, da se na desni prikaze ustrezen zaslon z
funkcijami.

o Support

Personal Info
2 My Account

User information
© Training

B Data Logging Real name:

© e

mutel 1D

Country/District:
Town/City:
Company/Institute
Address:

Post code

Davica information
Praduct serlal number
Regisiration time:

Expired time:

Warranty perid

Slika 177-1 Zaslon za podporo aplikacije

17.2 Moj Racéun

Moj Zaslon raCuna prikazuje celovite informacije o uporabniku in izdelku, ki so
sinhronizirane z registriranim spletnim raunom.

17.2.1 Osebni podatki

Podatki o uporabniku in podatki o napravi so vkljueni v razdelek Osebni podatki.



e Podatki o uporabniku — prikaze podrobne informacije o vasem registriranem
spletnem racunu Autel, kot so vas Autel ID, ime, naslov in drugi kontaktni podatki.

e Informacije o napravi — prikaze podatke o registriranem izdelku, vklju¢no s serijsko
Stevilko izdelka, Casom registracije, Casom poteka veljavnosti in garancijskim
obdobjem.

17.3 Usposabljanje

V razdelku za usposabljanje so na voljo hitre povezave do spletnih video racunov Autel.
Izberite video kanal po jeziku, da si ogledate vse razpolozljive spletne videoposnetke z
navodili Autel o temah, kot so tehnike uporabe izdelkov in postopki diagnostike vozil.

17.4 Belezenje podatkov

V razdelku za belezenje podatkov se hranijo zapisi vseh podatkov o povratnih
informacijah (poslanih), brez povratnih informacij (niso poslane, vendar shranjene)
ali zgodovini (do zadnjih 20 zapisov testov) v diagnosticnem sistemu. Osebje za
podporo bo prejelo in obdelalo poslana porocila prek platforme za podporo. ReSitev bo
poslana nazaj v najkrajSem moznem Casu. S platformo za podporo lahko Se naprej
komunicirate, dokler tezava ni odpravljena.

> Ce zelite odgovoriti v seji belezenja podatkov

1. Za ogled seznama poslanih podatkovnih dnevnikov se dotaknite oznake
Povratne informacije.

2. lzberite dolo¢en element, da si ogledate najnovejSo posodobitev napredka
obdelave.

3. Dotaknite se vnosnega polja na dnu zaslona in vnesite svoj odgovor. Po potrebi
lahko dodate tudi prilogo.

4. Dotaknite se Poslji, da sporocilo dostavite podpori Autel.

17.5 Pogosta vprasanja

V razdelku s pogostimi vprasanji so na voljo obsezni viri za vsa pogosto zastavljena in
odgovorjena vprasanja o uporabi spletnega ¢lanskega racuna Autel ter postopkih
nakupovanja in placila.

e Radun — prikaze vpraSanja in odgovore o uporabi spletnega uporabniSkega raCuna
Autel.

e Nakupovanje — prikazuje vpradanja in odgovore o nacinih ali postopkih nakupa
izdelkov prek spleta.

e Pladilo — prikazuje vprasanja in odgovore o spletnih nacinih ali postopkih placila
izdelkov.






18 MaxiViewer

Aplikacija MaxiViewer vam omogoca iskanje funkcij, ki jih podpirajo nasa orodja, in
informacij o razli€ici. Iskanje je mogoce na dva nacina: z iskanjem orodja in vozila ali z
iskanjem funkcij.

» Iskanje po vozilu

1. 'V meniju opravil MaxiSys tapnite aplikacijo MaxiViewer. Prikaze se zaslon
aplikacije MaxiViewer.

2. Dotaknite se imena orodja v zgornjem levem kotu, da se prikaze spustni
seznam orodij. Dotaknite se tistega, ki ga Zelite poiskati.

3. Dotaknite se znamke vozila, modela in letnika, ki ga Zelite iskati.

o Maxiviewer Q B

MaxiSysUla 2 v BMW/T SeriessYear A~ |

choose brand choose model choose year

All Al
BAIC Weiwang

BAICMotar
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W

S Series

=

Borgward

6 Series
Brilliance

e
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Bugatti

@ Series
Y Buick
s 1 Series

2 podn
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4. Vse funkcije, ki jih podpira izbrano orodje za izbrano vozilo, so prikazane v ve¢
stolpcih.



LY MaxiViewer Q Fa
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» Iskanje po funkcijah

1. 'V meniju opravil MaxiSys tapnite aplikacijo MaxiViewer. Prikaze se zaslon
aplikacije MaxiViewer.

2. Dotaknite se imena orodja v zgornjem levem kotu, da se prikaze spustni
seznam orodij. Dotaknite se tistega, ki ga Zelite poiskati.

3. Dotaknite se ikone za iskanje v zgornjem desnem kotu in v iskalno polje vnesite
funkcijo, ki jo zelite iskati. Na zaslonu se bodo prikazala vsa vozila, ki podpirajo
to funkcijo, skupaj z informacijami, kot so letnik vozila, sistem, funkcija,
podfunkcija in razli¢ica.

Cancel funcions v Q FCU Information o )
MaxiysUlas2 w  BMW/Modelvesr v Sysem v Engine v | Chassis v
Moddel Year System Engine Chassis Function Sub funclion Version
Series / Body ‘ £B7 ﬁg;mmn I A"_”;_eZUBMW
- e m B e
Series 4 Body / Fa0 Fﬁgrm dion ! f\:’.”‘;'ezs M
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OPOMBA
Podprto je mehko iskanje. Vnesite del kljuénih besed, povezanih s funkcijo, da najdete
vse razpolozljive informacije.




19 MaxiVideo

Aplikacija MaxiVideo konfigurira tablico MaxiSys za delovanje kot digitalni videoskop,
tako da preprosto povezete tablico z digitalno inSpekcijsko kamero MaxiVideo. Ta
funkcija vam omogoca pregled tezko dostopnih obmogij, ki so obi€ajno skrita oem, z
moznostjo snemanja digitalnih slik in videoposnetkov, kar vam ponuja ekonomi¢no
reSitev za varen in hiter pregled strojev, objektov in infrastrukture.

@ opomBA

1. kamera MaxiVideo in njena oprema sta dodatna oprema in ju je treba kupiti lo€eno.
Obe velikosti glave slikovne kamere (8,5 mm in 5,5 mm) sta izbirni in na voljo za
nakup.

2. Ta funkcija je zdruzljiva z digitalno inSpekcijsko kamero MaxiVideo v modelih
MV105S, MV108S, MV105 in MV108.

3. Tabliéni raCunalnik povezite z digitalno inSpekcijsko kamero MaxiVideo s kablom
USB. Za podrobna navodila za uporabo glejte Kratki priro¢nik za digitalno
in8pekcijsko kamero MaxiVideo.




20 Hitre povezave

Aplikacija Quick Link vam omogoca priro¢en dostop do uradne spletne strani Autel in
Stevilnih drugih znanih spletnih mest v avtomobilski industriji, kjer lahko dobite tehni¢no
pomog, baze znanja, forume ter usposabljanja in strokovna posvetovanja.

o Quick Link -+ ra
AUTEL ALLDATA OBD WIKI = HAYNESPRO
IDENTIFIX = MITCHELLA1 NASTF TST
AUTODATA ETI IATN

Slika 20-1 Zaslon s hitrimi povezavami

» Za odpiranje hitre povezave

1. 'V meniju opravil MaxiSys tapnite Hitra povezava. Prikaze se zaslon aplikacije
Hitra povezava.

2.V glavnem razdelku izberite sli¢ico spletnega mesta. Brskalnik Chrome se bo
zagnal in odprlo se bo izbrano spletno mesto.

» Za upravljanje hitrih povezav

1. V meniju opravil MaxiSys tapnite Hitra povezava. Prikazal se bo zaslon
aplikacije Hitra povezava.

2. Tapnite ikono * v zgornjem desnem kotu, da dodate spletna mesta. Tapnite
4 ikono, da izbri$ete spletna mesta.



2 1 Oddaljeno namizje

Aplikacija Oddaljeno namizje zazene program TeamViewer Quick Support, ki je preprost,
hiter in varen vmesnik za oddaljeno upravljanje. Aplikacijo lahko uporabite za prejemanje
ad-hoc oddaljene podpore od Autelovega centra za podporo, sodelavcev ali prijateljev,
tako da jim omogocite upravljanje vasega tabli€nega racunalnika MaxiSys na svojem
racunalniku prek programske opreme TeamViewer.

21.1 Operacije

Ce si povezavo TeamViewer predstavljate kot telefonski klic, bi bil TeamViewer ID
telefonska Stevilka, pod katero je mogoce loc¢eno doseci vse odjemalce TeamViewer.
Racunalniki in mobilne naprave, na katerih se izvaja TeamViewer, so identificirani z
globalno edinstvenim ID-jem. Ob prvem zagonu aplikacije Oddaljeno namizje se ta ID
ustvari samodejno na podlagi znacilnosti strojne opreme in se ne bo spremenil.

Preden zazenete aplikacijo Oddaljeno namizje, se prepri€ajte, da je tabli¢ni racunalnik
povezan z internetom, da bo lahko prejemal oddaljeno podporo od tretje osebe.

TeamViewer QuickSupport H

How to connect to this device

€ > ¢ [& mmpeystioamion ]

Your ID

In any other device, go to
hitps://start teamviewer.com

Ready to connect (secure connection)

Slika 211-1 Zaslon oddaljenega namizja



» Za prejemanje oddaljene podpore od partnerja

1.
2.

6.

Vklopite tabli¢ni racunalnik.

V meniju opravil MaxiSys tapnite aplikacijo Oddaljeno namizje. Prikaze se
vmesnik TeamViewer in ustvari se ter prikaze |D naprave.

Va$ partner mora namestiti programsko opremo za oddaljeno upravljanje na
svoj racunalnik tako, da s spletnega mesta (http://www.teamviewer.com)
prenese polno razli¢ico programa TeamViewer in nato zazene programsko
opremo.

Partnerju/partnerki predlozite svojo identifikacijsko Stevilko in poCakajte, da vam
poslje zahtevo za daljinsko upravljanje.

Prikazalo se bo sporocilo, ki vas bo prosilo za potrditev, da Zelite omogoditi
daljinsko upravljanje naprave.

Tapnite Dovoli za sprejetje ali Zavrni za zavrnitev.

Za dodatne informacije glejte povezano dokumentacijo TeamViewerja.


http://www.teamviewer.com/

22 Povratne informacije uporabnikov

Aplikacija za povratne informacije uporabnikov vam omogoca, da posljete vpradanja v
zvezi s tem izdelkom.

» Za posSiljanje povratnih informacij uporabnikom

1. V meniju opravii MaxiSys tapnite Povratne informacije uporabnika.
Informacije o napravi se samodejno sinhronizirajo.

o User feedback

+ Serial number
# Telephane/Email

Hardware Problem () Software Problein
+ Feedback type
O optimization Sugestion () Other

* Theme | Tauch Screen Problem v
« Problem description

Y A @ B &

Recording Album Proto Shat Local fles
wolce:

Files

sunmit

Slika 222-1 Zaslon za povratne informacije uporabnika

2. Nastavite telefon/e-posto, vrsto povratnih informacij, temo in opis tezave.
Prilozite lahko tudi glasovne posnetke, fotografije, posnetke zaslona, slike ali
datoteke PDF. Za ucinkovitejSo reSitev teZave priporo€amo, da podatke
izpolnite s ¢im ve¢ podrobnostmi.

3. Dotaknite se moznosti Poslji, da poSljete izpolnjene podatke v spletni servisni
center Autel. Poslane povratne informacije bo naSe servisno osebje skrbno
prebralo in obravnavalo.



23 Uporabniski center Autel

Posodobitve programske opreme so na voljo brezplaéno prvo leto od datuma nakupa.
Aplikacija Autel User Center vam omogoca, da registrirate svoje orodje in prenesete
najnovej$o izdano programsko opremo, s Cimer izboljSate funkcionalnost aplikacije
MaxiSys z dodajanjem novih modelov vozil ali izboljSanih aplikacij v podatkovno bazo.

Obstajata dva nacina za registracijo izdelka:
A. Prek tablice MaxiSys

» Za prijavo s svojim racunom in registracijo orodja Autel

1. V meniju opravil MaxiSys tapnite Uporabniski center Autel. Prikaze se
naslednji zaslon.

Log In with Password

AUTEL

E23

Forgot Password

Log In with Verification Code Register

Slika 233-1 Zaslon uporabniskega centra Autel

2. Ce ze imate Autel ID, se lahko prijavite z njim in geslom ali pa tapnete Prijava
s kodo za preverjanje, da se prijavite s telefonsko Stevilko in kodo za
preverjanje. Ce $e nimate Autel ID-ja, tapnite Registracija, da ustvarite Autel
ID.

3. Ko je vas racun uspesno registriran, boste vstopili v glavni meni uporabniSkega
centra Autel.

4. 'V glavnhem meniju izberite Upravljanje naprav.
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6.

Tapnite gumb Povezi napravo v zgornjem desnem kotu zaslona za upravljanje
naprav. Serijska Stevilka in geslo naprave se bosta samodejno prikazala na
zaslonu Povezi napravo.

Za dokonc&anje registracije izdelka tapnite gumb Povezi.

Prek spletne strani Autel

Registracija orodja Autel

1.
2.

ObiScite spletno stran: pro.autel.com.

Ce imate radun Autel, se prijavite s svojim ID-jem raéuna in geslom ter nadaljujte
s 7. korakom.

Ce ste nov ¢&lan Autela, kliknite gumb Registracija, da ustvarite svoj Autel ID.
V vnosna polja vnesite zahtevane osebne podatke.
Vnesite svoj e-postni naslov in kliknite Zahtevaj. Prejeli boste e-postno

sporocilo podjetja Autel s potrditveno kodo. Odprite e-po$tno sporocilo in kodo
kopirajte v ustrezno polje za vnos.

Nastavite geslo za svoj racun in ga znova vnesite za potrditev. Preberite
pogodbo o uporabniskih storitvah Autel in Pravilnik o zasebnosti Autel in
nato potrdite polje, da sprejmete pogoje. Ko vnesete vse podatke, kliknite
Registracija. Prikazal se bo zaslon za registracijo izdelka.

Za dokoné&anje registracije potrebujete serijsko $tevilko izdelka in geslo. Ce
Zelite najti svojo serijsko Stevilko in geslo v orodju: pojdite v Nastavitve >
Vizitka.

Na zaslonu za registracijo izdelka vnesite serijsko Stevilko in geslo orodja.
Vnesite kodo CAPTCHA in kliknite Poslji, da dokoncate postopek registracije.
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24 Vzdrzevanje in servis

Da bi zagotovili optimalno delovanje tablicnega racunalnika in kombinirane enote VCMI,
priporo¢amo, da dosledno uposStevate navodila za vzdrzevanje izdelka, opisana v tem
razdelku.

24.1 Navodila za vzdrzevanje

V nadaljevanju je opisano, kako vzdrzevati naprave, skupaj s previdnostnimi ukrepi, ki
jih je treba upostevati.

Za Ci8Cenje zaslona na dotik tabli¢nega racunalnika uporabite mehko krpo in alkohol
ali blago distilo za okna.

Za CiSCenje tablete ne uporabljajte abrazivnih istil, detergentov ali avtomobilskih
kemikalij.

Naprave hranite na suhem mestu in znotraj predpisanih delovnih temperatur.

Pred uporabo tabli¢nega racunalnika si posusite roke. Zaslon na dotik tablicnega
racunalnika morda ne bo deloval, ¢e je vlazen ali e se zaslona na dotik dotikate z
mokrimi rokami.

Naprav ne shranjujte v vlaznih, pradnih ali umazanih prostorih.

Pred in po vsaki uporabi preverite ohisje, ozi€enje in prikljucke glede umazanije ali
poskodb.

Pred in po vsaki uporabi preverite ohiSje, ozi€enje in prikljucke glede umazanije ali
poskodb.

Ne poskuSajte razstaviti tablicnega raunalnika ali enote VCMI.
Naprav ne spus€ajte in jih ne udarjajte hudo.

Uporabljajte samo odobrene polnilnike baterij in dodatno opremo. Vsaka okvara ali
$koda, ki jo povzroc¢i uporaba nepooblas¢enih polnilnikov baterij in dodatne opreme,
razveljavi omejeno garancijo izdelka.

Pazite, da polnilnik baterij ne pride v stik s prevodnimi predmeti.
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e Tablicnega raCunalnika ne uporabljajte poleg mikrovalovnih pecic, brezzi¢nih
telefonov in nekaterih medicinskih ali znanstvenih instrumentov, da preprecite
motnje signala.

24.2 Kontrolni seznam za odpravljanje tezav

A. Ce tabli¢ni radunalnik ne deluje pravilno:

Prepricajte se, da je tabli¢ni raCunalnik registriran na spletu.

PrepriCajte se, da sta sistemska programska oprema in programska oprema
diagnosti¢nih aplikacij pravilno posodobljeni.

Prepricajte se, da je tabli¢ni raCunalnik povezan z internetom.

Preverite vse kable, povezave in indikatorje, da vidite, ali se signal sprejema.

B. Ko je Zivljenjska doba baterije krajSa kot obic¢ajno:

Do tega lahko pride, €e ste na obmocju s Sibkim signalom. Izklopite napravo, ¢e
je ne uporabljate.

C. Ko tablicnega ra¢unalnika ne morete vklopiti:

Prepri¢ajte se, da je tabli¢ni raunalnik priklju¢en na vir napajanja ali da je
baterija napolnjena.

D. Ko tabli€nega raunalnika ne morete polniti:

e Vas$ polnilnik morda ne deluje. Obrnite se na najblizjega prodajalca.
e Morda poskuSate napravo uporabljati pri previsoki/prenizki temperaturi.
Napravo polnite v hladnejSem ali toplejSem prostoru.
e VaSa naprava morda ni bila pravilno priklju¢ena na polnilnik. Preverite prikljucek.
OPOMBA

Ce tezave ne izginejo, se obrnite na tehni¢no podporo podjetja Autel ali na lokalnega
prodajnega zastopnika.

24.3 O porabi baterije

Vas tabliéni raunalnik napaja vgrajena litij-ionska polimerna baterija, ki omogoca
polnjenje baterije, ko je e zmanjkalo elektrike.

/A\NEVARNOST

283



Vgrajeno litij-ionsko polimerno baterijo je mogo€e zamenjati samo v tovarni; nepravilna
zamenjava ali poseganje v baterijski sklop lahko povzro€i eksplozijo.

Ne uporabljajte poSkodovanega polnilnika baterij.

Baterije ne razstavljajte, odpirajte, drobite, upogibajte, deformirajte, prebadajte ali
rezajte.

Baterije ne spreminjajte, ne predelujte in vanjo ne posku$ajte vstavljati tujih predmetoyv,
prav tako je ne izpostavljajte ognju, eksploziji ali drugim nevarnostim.

Uporabljajte samo predpisani polnilnik in USB kable. Uporaba polnilnikov ali USB
kablov, ki jih ni odobril Autel, lahko povzro€i nepravilno delovanje ali okvaro naprave.

Uporaba neustrezne baterije ali polnilnika lahko predstavlja nevarnost pozara,
eksplozije, pus€anja ali drugih nevarnosti.

Pazite, da vam tablica ne pade. Ce tablica pade, zlasti na trdo povrsino, in sumite, da
je poskodovana, jo odnesite v servisni center na pregled.

Poskusite biti blizje brezzicnemu usmerjevalniku, da zmanjSate porabo baterije.
Cas, potreben za polnjenje baterije, se razlikuje glede na preostalo kapaciteto baterije.
Zivlienjska doba baterije se séasoma neizogibno skrajsa.

Ko je tabliéni raCunalnik popolnoma napolnjen, izklju€ite polnilnik, saj lahko
prekomerno polnjenje skrajSa Zivljenjsko dobo baterije.

Baterijo hranite v zmernih okoljih. Ne postavljajte je v avtomobil, ko je prevroce ali
premrzlo, saj lahko to zmanjSa kapaciteto in Zivljenjsko dobo baterije.

24.4 Postopki servisiranja

Ta razdelek vsebuje informacije o tehni¢ni podpori, popravilih in viogah za nadomestne
ali dodatne dele.

24.4.1 Tehni¢na podpora

Ce imate kakr8na koli vpraanja ali teZave glede delovanja izdelka, nas prosim
kontaktirajte.

Sedez podjetja Autel na Kitajskem

Telefon: +86 (0755) 8614-7779 (od ponedeljka do petka, od 9.00 do 18.00 po
pekindkem &asu)
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E-posta: support@autel.com

Naslov: Floor 2, Caihong Keji Building, 36 Hi-tech North Six Road, Songpingshan
Community, Xili Sub-district, Nanshan District, Shenzhen City, China

Splet: www.autel.com

Autel Severna Amerika

Telefon: 1-855-288-3587 (od ponedeljka do petka, od 9.00 do 18.00 po
vzhodnoameriSkem ¢asu)

E-posta: support@autel.com
Naslov: 36 Harbor Park Drive, Port Washington, New York, USA 11050
Splet: www.autel.com/us

Autel Evropa

e Telefon: +49(0)89 540299608 (od ponedelika do petka, od 9.00 do 18.00 po
berlinskem ¢asu)

e E-posta: support.eu@autel.com

e Naslov: Landsberger Str. 408, 81241 Miinchen, Germany

e Splet: www.autel.eu

Autel APAC

Japonska:

e Telefon: +81-045-548-6282

e E-posta: support.jp@autel.com

e Naslov: 6th Floor, Ari-nadoribiru 3-7-7, Shinyokohama, Kohoku-ku, Yokohama-shi,
Kanagawa-ken, 222-0033 Japan

e Splet: www.autel.com/jp

Avstralija:

e E-posta: ausupport@autel.com

e Naslov: Unit 5, 25 Veronica Street, Capalaba

Autel IMEA

e Telefon: +971 585 002709 (v ZAE)

e E-posta: imea-support@autel.com

e Naslov: 906-17, Preatoni Tower (Cluster L), Jumeirah Lakes Tower, DMCC, Dubai,

UAE
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e Splet: www.autel.com
Autel Latinska Amerika
Mehika:

e Telefon: +52 33 1001 7880 (Spanscina v Mehiki)
e E-posta: latsupport@autel.com

e Naslov: Avenida Americas 1905, 6B, Colonia Aldrete, Guadalajara, Jalisco, Mexico
Brazilija:

e E-posta: brsupport@autel.com

e Naslov: Avenida José de Souza Campos n° 900, sala 32 Nova Campinas Campinas
— SP, Brazil

e Splet: www.autel.com/br

24.4.2 Popravilo

Ce je treba napravo vrniti na popravilo, prenesite obrazec za popravilo s spletne strani
www.autel.com in ga izpolnite. Vklju€iti morate naslednje podatke:

e Ime stika

e Povratni naslov

e Telefonska Stevilka

e Imeizdelka

e Popoln opis tezave

e Dokazilo o nakupu za garancijska popravila

e Prednostni nadin placila za popravila izven garancije

(¥ OPOMBA
Za popravila izven garancije je placilo mogoce z Visa, MasterCard ali z odobrenimi
kreditnimi pogoji.

Napravo posljite lokalnemu zastopniku ali na spodnji naslov:

Floor 2, Caihong Keji Building, 36 Hi-tech North Six Road, Songpingshan Community,
Xili Sub-district, Nanshan District, Shenzhen City, China
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24.4.3 Druge storitve

Dodatno opremo lahko kupite neposredno pri pooblas€enih dobaviteljih orodja Autel in/ali
pri lokalnem distributerju ali zastopniku.

Vasa narocilnica mora vsebovati naslednje podatke:
e  Kontaktni podatki

e |me izdelka ali dela

e Opis artikla

e Koli¢ina nakupa
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25 Informacije o skladnosti

Skladnost z Zvezno komisijo za komunikacije (FCC)

Ta oprema je bila preizkuSena in je skladna z omejitvami za digitalne naprave razreda B
v skladu s 15. delom pravil FCC. Te omejitve so zasnovan tako, da zagotavlja razumno
zasCito pred Skodljivimi motnjami v stanovanjska namestitev. Ta oprema ustvarja,
uporablja in lahko oddaja radijske frekvenéno energijo in e ni namescena in uporabljena
v skladu z navodili, lahko povzro€i Skodljive motnje radijskih komunikacij. Vendar ni
zagotovila, da v dolo&eni namestitvi ne bo pri§lo do motenj. Ce ta oprema povzroéa
Skodljive motnje radijskega ali televizijskega sprejema, kar je mogocle ugotoviti z
izklopom in vklopom opreme, uporabnika spodbujamo, da poskusi motnje odpraviti z
enim ali ve¢ naslednjimi ukrepi:

e Sprejemno anteno preusmerite ali premaknite.

e Povecajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.

e Napravo prikljucite v vticnico na drugem tokokrogu, kot je tisti, na katerega je
priklju¢en sprejemnik.

® Zapomo¢ se posvetujte s prodajalcem ali izkuSenim radijskim/televizijskim tehnikom.

/N oPozoRILO
Spremembe ali modifikacije, ki jih ni izrecno odobrila stranka, odgovorna za skladnost,
bi razveljavile uporabnikovo pooblastilo za upravljanje opreme.

Ta naprava je skladna z delom 15 pravil FCC. Delovanje je podvrzeno naslednjima
dvema pogojema:

1. Ta naprava ne sme povzrocati Skodljivih moten;.

2. Tanaprava mora sprejeti vse prejete motnje, vkljuéno z motnjami, ki lahko povzrocijo
nezeleno delovanje.

Informacije o izpostavljenosti radiofrekvenénim valovom

Zahteve FCC glede izpostavljenosti RF: NajviSja vrednost SAR, zabelezena v skladu s
tem standardom med certificiranjem izdelka, za uporabo ob glavi z najmanj$o razdaljo 5
mm. Tega oddajnika ni dovoljeno postavljati skupaj z drugo anteno ali oddajnikom ali ga
uporabljati skupaj z njim.

Ta izdelek je skladen z zahtevami FCC glede izpostavljenosti RF in se sklicuje na spletno
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mesto FCC https://apps.fcc.gov/oetcf/eas/reports/GenericSearch.cfm. Poiséite FCC ID:
WQ8-DV2377.

OBVESTILO IC ZA KANADSKE UPORABNIKE

Ta naprava vsebuje oddajnik(-e)/sprejemnik(-e) brez licence, ki je(-so) skladen(-i) z RSS
(programi za radiofrekvenéno razprSevanje) organizacije Innovation, Science and
Economic Development Canada. Delovanje je podvrzeno naslednjima pogojema:

(1) Ta naprava ne sme povzrocati moten;.

(2) Ta naprava mora sprejemati vse motnje, vklju¢no z motnjami, ki lahko povzrogijo
nezeleno delovanje naprave.

Delovanje te naprave je omejeno samo na uporabo v zaprtih prostorih. (5150-5250 MHz)

Ta EUT je skladna s SAR za splosno populacijo/nenadzorovane mejne vrednosti
izpostavljenosti v IC RSS-102 in je bila preizkuSena v skladu z merilnimi metodami in
postopki, dolo¢enimi v standardih IEEE 1528 in IEC 62209. To opremo je treba namestiti
in uporabljati z najmanjSo razdaljo 5 mm med sevalnikom in telesom. Ta naprava in njene
antene ne smejo biti namesc¢ene skupaj z drugo anteno ali oddajnikom ali delovati skupaj
Z njimi.

Skladnost s CE
Direktiva 2014/53/EU o obnoviljivih virih energije.
Skladnost z RoHS

Ta naprava je deklarirana kot skladna z evropsko direktivo RoHS 2011/65/EU.
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26 Garancija

12-mesecna omejena garancija

Autel Intelligent Technology Corp., Ltd. (podjetje) jam¢i prvotnemu maloprodajnemu
kupcu tega tablicnega racunalnika MaxiSys, da ¢e se v tem izdelku ali katerem koli
njegovem delu med normalno uporabo in pod normalnimi pogoji izkaze, da ima napako
v materialu ali izdelavi, ki povzro€i okvaro izdelka v dvanajstih (12) mesecih od datuma
nakupa, bodo takSne napake popravljene ali zamenjane (z novimi ali obnovljenimi deli)
z dokazilom o nakupu, po izbiri podjetja, brez stroSkov za dele ali delo, ki so neposredno
povezani z napako.

(@ OPOMBA

Ce garancijska doba ni v skladu z lokalnimi zakoni in predpisi, upostevajte ustrezne
lokalne zakone in predpise.

Podjetje ne odgovarja za nobeno naklju¢no ali posledi¢éno Skodo, ki bi nastala zaradi
uporabe, napacne uporabe ali montaze naprave. Nekatere drzave ne dovoljujejo
omejitve trajanja implicitne garancije, zato zgornje omejitve morda ne veljajo za vas.

Ta garancija ne velja za:

a) lzdelki, ki so bili izpostavljeni nenormalni uporabi ali pogojem, nesreci, nepravilnemu
ravnanju, zanemarjanju, nepooblas€enim spremembam, zlorabi, nepravilni
namestitvi ali popravilu ali nepravilnemu skladiS¢enju;

b) Izdelki, katerih mehanska serijska Stevilka ali elektronska serijska Stevilka je bila
odstranjena, spremenjena ali poSkodovana;

c) Poskodbe zaradiizpostavljenosti previsokim temperaturam ali ekstremnim okoljskim
razmeram;

d) Skoda, ki nastane zaradi prikljugitve ali uporabe katere koli dodatne opreme ali
drugega izdelka, ki ga podjetje ni odobrilo ali pooblastilo;

e) Napake v videzu, kozmeti¢nih, dekorativnih ali strukturnih elementih, kot so okvir in
nefunkcionalni deli.

f) lzdelki, poSkodovani zaradi zunanjih vzrokov, kot so ogenj, umazanija, pesek,
puscanje baterije, pregorela varovalka, tatvina ali nepravilna uporaba katerega koli
elektricnega vira.
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oPOMEMBNO
Med postopkom popravila se lahko izbriSe vsa vsebina izdelka. Preden izdelek dostavite
v garancijski servis, morate ustvariti varnostno kopijo vsebine izdelka.
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